Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing tcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laigc amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout this projcct andhclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you arc doing is lcgal. Do not assumc that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offcr guidancc on whclhcr any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite seveie. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http : //books . qooqle . com/| 



■ 




mma^mBtt^ 




l 




1 





,li^,)oS' 




Igarbam CoUege l.if)rars 

FROM THB 

CONSTANTIUS FUND 

EtUblUbed bj PnifeuoT E. A. Sopvocles of Hamia 

UDlTenlt;for<'thepiuc>iueof Gnckud LiCis 

booki, [Cha UKdent cluilce] or of Anblc 

booki, OTof booki iUuitnting OT Bx- 

plainiaf luch Greek, LmtlD, or 

Amblebookfc" Wlll, 

dUediSSo.] 



RMeived....(.S..©(d;..i'^jQ.U 



",1 



■ 'J 



DE 

FLiUTI GOBREFTIONE SEGIDAE SYLLABAE 
YOGABnLOBDH FOLYSYLLABOBnH, QOAE HENSOBA 

lAHBIGA INGIFIONT. 



COMMENTATIO PHILOLOGICA 

QUAM 

CONSENSU ET AUCTORITATE 

AMPLISSIMI PHn.OSOPHOEUM ORDINIS 

IN 

ALMA LITTERARUM ACADEMIA REGIA 

MONASTERIENSI 

AD 

SUMMOS IN PHILOSOPHIA HONORES 
RITE CONSEQTJENDOS 

SCKIPSIT 

lOANNES ESCH 

RHENANUS'. 



-o-^:^£js— o- 



MONASTERn GUESTF. 

EX TYPOGRAPHIA lOANNIS BREDT. 

MDCCCXCVII. 




h- 3A, 



>1q) 






<? 



OCT 18 1901 



fc(rvvAi:ov.NA:t'^>^v>- l^/^-wc^ 



{ 



M^NXBUS M^TRIS 



SACRTJM. 



Ante nonnullos annos scripsit Leppermann^) com- 
mentationem phUologicam de correptione vocabiilorum natura 
iambicorum, qua Plautus in fabularum suarum iambicis atque 
trochaicis senariis et septenariis usus est; qua docuit, et quantus 
esset numerus non correptorum vocabulorum pro correptis, et 
quae genera potissimum correptioni obnoxia essent. Non multo 
post Boehmer^) Terentiaimm usum eorundem vocabulorum 
perscrutatus est. Hi viri docti usi sunt observationibus G. 
Hermanni^) et F. Ritschelii, quibus apparet duplicem apud 
Romanos prosodiam in usu fuisse, alteram vulgarem prommti- 
ationem sequentem magna ex parte ex accentu pependisse, 
alteram inde ab Ennio introducto versu heroico severiores 
Graecorum leges secutam esse. Illam a poetis scaenicis, quippe 
qui plerumque homines e plebe ortos ante oculos proponerent, 
adhibitam esse manifestum est, praesertim si, ut Plautus, poetae 
ipsi homines rustici erant. Leppermann igitur et Boehmer 
accuratissime perquirentes singulos fabularum versus secundum 
illorum normam quas de correptis vocabulis usque ad illam 
aetatem sententias protulerant viri docti partim reiecerunt, 
partim corrigendas esse demonstrarunt. 

*) H. Leppermann: De correptione vocabulorum iambicomm, 
quae apud Plautum in senariis atque septenariis iambicis et trochaicis 
invenitur. Monasterii Guestfalorum MDCCCXC. 

^A. Boehmer: De correptione vocabulorum natura iambicorum 
Terentiana. Monasterii Guestf. MDCCCXCI. 

®) G. Hermann: Elementa doctrinae metricae. Lipsiae 1816. 
p. 61 sqq. 



Qua re adductus equidem ad similem quaestionem me 
converti, dico eam, quomodo Plautus vocabula polysyllaba, quae 
mensura iambica incipiunt, adhibuerit et quibus legibus factum 
sit, ut ea corriperet. Haec enim quaestio, quanquam saepius 
tractata est, absoluta nondum videtur. Denuo rem perquiri, 
ideo, quod viri docti nihil certi assecuti sint, supervacaneum 
esse ratus omnino nihil certi proventurum esse ne dixeris. 
Uli enim viri satis habebant operam navare in vocabulis cor- 
reptis enumerandis, ,nec respiciebant numerum non correptorum, 
idem neglexerunt e numero vocabulorum, quae correpta leguntur, 
ea secernere, quae in pronuntiatione vulgari correpta non erant. 
Quae si facta essent, facile reliquorum correptorum leges, cum 
ratio ac viae patefactae essent, apparuissent. Sed audiamus, 
quid singuli viri docti de hac quaestione senserint. 

Atque primum quidem Spengel^) negat alteram syllabam 
vocabulorum iambica mensura incipientium esse correptam, 
praeter ea, quae in primo versus pede leguntur, quem p. 107 sqq. 
omnino esse Kberiorem ostenderit; hoc inde apparet, quod aut 
coniecturis verba ad legitimos numeros reducit, aut contendit 
partim primam, partim tertiam syllabam in vulgaii pronuntiatione 
esse eiectam, aut demonstrat litteram v inter duas syllabas 
positam nullo modo obstare, quominus synicesim probemus. 
Exempli causa p. 84: „ptldicitiam" [p^dicitiam], p. 92 sq.: 
„c6lumbari", „sc^lestae", „v61untate", „v6luptate", „tdlentum*^, 
p. 105: „r6disse", „d^disse", „bibisti", p. 106: „sMentarius", 
„gub^rnabunt" (fortasse error est pro: „gtlbemabunt"), „venus- 
tisstlma", p. 94 sq.: „^vonculus", „c^villatio", „c^veto", „itlven- 
tutem", „cldvator" cetera pronuntiari vult. 

Aliter Corssen^) de his vocabulis iudicat; synicesim 
quidem duarum syllabarum, quae littera v dividuntur, probat 
(11*^ p. 766), sed cetera vocabula alio modo tractat Contendit 



^) A. Spengel: T. M. Plautus: Kritik, Prosodie, Metrik. Got- 
tingen 1865. 

-) W. Corssen: Uber Aussprache, Vokalismus und Betonung der 
lat. Sprache. 2 Bde. II. Ausg. Lpz. 1868—70. 



enim alterius syllabae vocalem esse irrationalem et ita nihil 
valuisse, ut ne duae quidem consonantes, quae sequerentur, 
eam positione longam redderent; sane vocalis accentu vel ictu 
carere debet. Sic intellegi vult: „dedisse^^ (confert: d^di, d^ 
disti, d^disti), „bibisti^^ II ^ p. 647 ; „ministerium", „magistratu8", 
„fenestra", „peristroma" 11 ^ p. 659 sq.; „ferentarius'^, „seden- 
tarius", quorum vocabulorum litteram n paene evanuisse II ^ 
p. 666 docet; „sen^tuti" 11'^ p. 662 (secundum analogiam 
vocabuli „sortus", quod e „surrectus" ortum est); „8imillimus^^, 
„satellites" geminata 1 non productam habere alteram syllabam 
inde intellegi vult II 2 p. 663, 892—906, quod in eodem 
vocabulo „11'^ et „F promiscue usui fuisse I p. 226 docuit. 
Verba e Graeca lingua sumpta „t^lentum'^, „Phflippus", alia 
Graecum accentum servasse ei videntur. Singulis fere igitur 
vocabulis aliam pronuntiandi legem vindicat. 

Mueller^) enumeravit in libro, qui „Plautinische Pro- 
sodie*^ inscribitur, verba correpta ea dividens in duas partes: 
quorum altera syllaba positione et quorum altera natura longa 
est. Ad unam quamque vocem, quid ipse de ea sentiret, ad- 
iecit. In fine enumerationis confitetur vocabulorum, quorum 
altera natura longa est, pro certo correptas non esse nisi formas: 
„meorum", „mearum^^, „deorum^^, „diebus" similes. Quid de 
singulis contenderit postea suo loco aflPeram. 

Brix^) putat non solum voces natura iambicas pyrrhi- 
chium, qui vocatur, effecisse, sed etiam quae elisione iambicae 
factae sint. Tum ad voces trium pluriumque syllabarum se 
convertens contendit sicut vocabula unius brevis syllabae, quae 
cum vocabulis, quae unam vel duas vel plures syllabas habeant, 
quorum prima syllaba vocali incipiat et longa sit, coniuncta 
sint, pyrrhichium efficiant vel pyrrhichio incipiant, (confert 
qu6d est) ita ictu in prima syllaba posito : „simillumae" ceteras 



') C. F. W. Mueller: a) Plautinische Prosodie. Berlin 1869. 
b) Nachtrage zur Plaut. Prosodie, Berlin 1871. 

^) J. Brix: Einleitung zum Trinummus p. 12 sqq. 
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similes correptiones intellegi licere ; ictu autem in tertia syllaba 
posito alteram ideo correptam esse, quod in remissiore plebis 
pronuntiatione perdifficUe fuerit vocabula quantitate servata 
enuntiari. Aeque syllabas positione et natura longas corripi 
licere putat. Primus igitur manifestis verbis correptionem' ex 
usu cotidiano interpretatur; neque tamen quae dixit plane pro- 
banda videntur atque id ob eam rem, quod „onmes" voces 
iambica mensura incipientes promiscue corripi licere putat. 

Klotz^) legem, quam „metrisches Positionskiirzungsgesetz" 
vocat, statuit, qua omnes eiusmodi correptiones intellegi iubet. 
Pronuntiationem minime respiciendam esse putat, satis esse 
contendit „certam metricam positionem" adesse et syllabam 
compiendam ictu carere. Cum non omnes voces hanc legem 
sequantur, nonnullas aliter interpretatur, ut „festra", „avonclus" 
pro „fenestra", „avonculus" substituit, nonnullas mutari vel 
transponi vult. 

Skutsch^) cum nulla omnium, quae adhuc prolatae sunt, 
interpretandi ratio aeque omnes voces amplectatur, novam 
excussit his verbis: „Eine jambische Silbenfolge, die den Ton 
auf der Kiirze tragt, oder der die tontragende Silbe immittelbar 
folgt, wird pyrrhichisch." Hac lege haec duo profici contendit: 
et omnes correptiones eodem modo intellegi et legem cum 
pronuntiatione plane congruere: difficillimum enim dicit esse 
longam syllabam, cui brevis cum ictu praedita antecedat vel 
quam alia ictum habens statim sequatur, quantitate servata 
pronuntiari. Sine dubio omnis interpretandi difficultas illa 
toUitur lege, sed vereor, ne nimis longe processerit. Mea enim 
sententia corruptionum ut „amator", „amicus", „neg6tium" 
similium prorsus singula exempla pro ingenti eorundem vocabu- 
lorum non correptorum numero nihil valent. 

Nuper Lindsay^) de eadem quaestione egit et, quanquam 

*) Klotz: Grundzuge altromischer Metrik. Lpz. 1890. p. 86. 
2) Skutsch: Forschungen. Bd. 1. Lpz. 1892. p. 6. 
^) Lindsay: The journal of Philologie. V. XXI p. 198 sqq. 
V. XXII p. 2 sqq. 
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non correptorum vocabulorum numerum non respexit, tamen 
observavit apud poetas scaenicos syllabas non corripi nisi in 
pronuntiatione quoque correptas nec unquam vocalem natura 
longam lege, quae brevis breviantis vocatur, correptam esse 
nisi in ultima vocabuli syllaba. 

His sententiis allatis puto non iam supervacaneum videri 
hanc quaestionem de integro tractari, Quod ut quam accura- 
tissime fiat, non solum correptae voces, sed etiam quarum 
altera longe legitur, enumerari debent, ut vel solo numero 
allato appareat, num lex ad omnia vocabula iambica mensura 
incipientia pari modo pertinens statui possit. Tum quae verba 
in vulgari pronuntiatione non correpta esse apparebit seiungenda 
sunt ab eis, quae correpta sunt; denique corripiendi lex ex 
ipsis vocabulis correptis demonstranda est. Quaestionem autem 
ita institui, ut agerem primum de vocabulis trium syllabarum, 
deinde de eis, quae plus quam tres habent syllabas. 

I. Verba trium syllabarum. 

A. Declinationis foraiae. 

1. non correptae. 

a) altera syllaba positione 

b) altera syllaba natura longa est. 

2. correptae. 

a) ictus in prima est syllaba. 

a) altera positione 

/9) altera natura longa est. 

b) ictus in tertia est syllaba. 

a) altera positione 

P) altera natura longa est. 

B. Coniugatiouis formae. 

1. non correptae. 

a) altera positione 

b) altera natura longa est. 
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2. correptae. 

a) ictus in prima est syllaba. 

a) altera positione 

/9) altera natura longa est. 

b) ictus in tertia est syllaba. 

a) altera positione 

p) altera natura longa est. 

II. Verba, quae plus quam tres habent syllabas. 

A. Declinationis formae. 

1. non correptae. 

a) altera positione 

b) altera natura longa est. 

2. correptae. 

a) ictus in prima est syllaba. 

a) altera positione 

/9) altera natura longa est. 

b) ictus in tertia est syllaba. 

a) altera positione 

P) altera natura longa est. 

B. Coniugationis formae. 

1. non correptae. 

a) altera positione 

b) altera natura longa est. 

2. correptae. 

a) ictus in prima est syllaba. 

a) altera positione 

/?) altera natura longa est. 

b) ictus in tertia est syllaba. 

a) altera positione 

/9) altera natura longa est. 

Priusquam ad rem ipsam aggrediar singulaque vocabula 
cum correpta tum non correpta afferam, mentio mihi facienda 
est editionum, quibus usus sum. Praeter editionem criticam, 
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quam curavenint Goetz-Schoell-Loewe, secundum quam numeros 
significavi, adhibui Goetzi-Schoelli editionem minorem, quae 
edita est inde ab a. h. s. XCIII usque ad a. h. s. XCVI. 
Lipsiis apud Teubnerum; Brixii editiones Trinummi, Capti- 
vorum, Militis gloriosi, Menaechmorum ; Lorenzii editiones 
Mostellariae, Militis gloriosi, Pseudoli; Leonis editionem Plauti 
comoediarum. Beroi. apud Weidmannos vol. I 1895. vol. II 
1896. Aliorum virorum doctorum libros, qui mihi in promptu 
fuerunt, suo quemque loco commemorabo. 

Reliquum est, ut veniam petam, si in tanta exemplonim 
multitudine, quanquam saepius fabulas perlegi, unum alterumve 
oculos meos fefelierit. 



I. rormae verboriim trium syllabarum. 

A. Declinationis formae. 

1. Formae non correptae: 

a) altera syllaba posltlonc longa cst.^) 



Amphitruo. 

2 emrmdis (p. 5, 18), 14 pcr^nne (p. 9), 24, 309, 370 
<bis>, 371 (bis), 372, 493, 569, 594, 649, 781, 844, 845, 1023, 
1084, 1100 prof^cto (p. 12 sq.), 126, 993 amilnti, 175 ferfm- 
dumst, 190 ac^rba (p. 23), 213 sup^rbi, 346, 734, 1138 pro- 



^) ad syllabas, utrum positione taiitum an natura longae cssent 
dignoscendas adhibui Buengeri in progr. Argentor. a. 1880 edito com- 
mentationem, quam inscripsit: „Uber dic lat. Quantitat in positionslangen 
Silben". Ubi hanc cito, solum paginas affero. 



12 

f^ctus, 348, 556 scel^stami) (p. 22), 357 sup^rbum, 389, 638 
parfimper, 469 prof^ctum, 551 sectindum, 578/79 dis^rte (p. 24), 
633 agtinda, 634 mol^stumst, 637, 994 voltiptas (p. 14), 638 
pot^stas, vid^ndi, 639 rep^nte, 650 par^ntes, 841 par^ntum, 
848 lub^nte, 892 am^ntem, 942 rev^ntum, 1012 mac^Uo (p. 10), 
1025 frgm. VIII. scel^ste, 1032 sen^cta (p. 12 sq.), 1041 in- 
tiltus, 1053 septiltae (p. 22), 1074b septiltust, 1094 op^rto 
(p. 4, 24j, 1099 gem^ntem. 

Asinaria. 
21 sup^rstes (super-stes), 26, 111, 244, 566, 601, 809 
prof^cto [32b pol^ntam2)], 36 pol^nta, 46 sci^ntem, 57, 75, 
177, 309, 672, 814, 848, 916 snndnti, 64 par^ntes, 82 pud^ntem, 
129 bis: merenti, 149, 856 scel^sta, 169, 687 amilndo, 175 
am^nte, 193 tal^nta, 209 columbae (p. 18 sq.), 224 papillam 
(p. 10), 269 tritimphum (triampo — '&Qlaju^ogy cf. Vanicek, 
p. 113 3), 276 duc^ntas {exavrdv — exaxov), 293, 424, 476 
scel^ste, 425 coltimnis (p. 25), 469 molestus, 470 sup^rbum, 
476 scel^sto, 496 sectinda, 500 tal^ntum, 515 loqu^ndi, 516 
loqu^ndum, tac^ndum, 562 lub^nter, 565 val^ntis, 595 ac^rbum, 
car^ndumst, 632, 684, 857 am^ntem, 664 oc^Ue, voltiptas 
(volupe, volup[i]tas), 665 am^ntis, 667 vit^llus (vitulus), 668 
lab^Ua, lab^Uis, 671 eg^stas, 682, 723 vicfssim (p. 20), 691 
oc^Uus, 693 coltimbam, cat^Uum, 694 putfUus (putus-ulus), 702 
sup^rbi, 785 luc^rna (p. 25), 797 lab^lum, 830 mol^stumsb 
853 sci^nte, 937 cub^ndumst. 

Aulularia. 
1, 125 rep^rtam (p^rio — comperio, partus — apertus), 
52 scel^sta, 86 Philfppum (^iXmjiog — tJi7iog)j 98, 125 pro- 

^) G. Schmitz: Quaestiones orthoepicae Latinae. Com. philol. 
Bonnae 1853. postea iterum editae: „Beitrage zur lat. Sprach- und 
Litteraturkunde". Lpz. 1877 p. 54 sq. 

^) verborum uncis inclusorum versus in editione Goetzi-Schoellii- 
Loewei uncis circumdatos inveni. 

^) A. Vanicek: ^Etymologisches Worterbuch der lat. Sprache." 
Zweite, umgearbeitete Auflage. Leipzig 1881. 
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f^cto, 107, 180, 414 magfster (mag-ius-tero, magis cf. Vanicek, 
p. 204), 117 prof^ctus, 199 partimper, 229 as^Uum, 253 sen^cta, 
264. mac^llum, 301 tigfUo, 309 tal^ntum, 316 ed^nti, 343 su- 
p^Uex (cf. Vanicek, p. 230: super-lectilis ; Buenger p. 10), 
394 Ap611o, 388 ap^rtas, 412 ontistos, 445 Lav^ma (p. 25), 
437 scel^ste, 458 molMus, 518 trec^nti, 537 lub^nter, 592, 
597, 751 amd;nti, 611, 617 ontistam, 648 scel^stus, 638 cavfflam 
(cavula-cava, cf. Vanicek, p. 319), 675 salicto ^salix-icis-sali- 
cetum), 704 Philippus, 768 mol^stus, 809 ontistam, 811 loqu^ntis. 

Bacchides. 

37 mon^ndo, 51 paltimbem (p. 19), harfindo (Vanicek, 
p. 20), 115 voltiptas, ventistas, 151 maglstron, 163, 425, 446, 
448 magfster, 172 Apollo, 193, 233, 393, 645, [931] am^nti, 
230, 272, 590, 873, 882, 969, 997, 1026, 1050 duc^ntos, 302 
ap^rte, 307 sac^rdos, 324, 520, 741 [945] prof^cto, 351 amifn- 
tem, 404, 432 magfstrum, 439, 566 magfstro, 446 luc^ma, 
480 papfUas, 518 septilchrum (p. 23), 542 in^rtes (in-ars), 543 
sectindum, 628 ac^rba, 706, 709, 879, 919, 971, 1010 duc^ntis, 
715, 728, 753, 769, 787, 811, 935, 960, 984 tab^llas, 784 sce- 
l^stus, 794 partimper, 808, 936 tab^llae, 823 coltimnam (p. 25), 
854 scel^stus, 860 cub^ntem, 868, 1033 duc^nti, 885 mol^stus, 
893 Min^rva (p. 25), 895 Sattirnus, 901 Min^rvae, ap^rtast, 
924 tab^Uis, 966 inermtis, 938 Achilli, 1069 ontistus, 1079 
mod^sto, 1081 par^ntes, 1120 tumultu. 

Captivi. 

26 Men^rchus, 54, 119, 313, 327, 585, 811 prof^cto, 
69, 470 iuv^ntus, 182 proftindum, 200 hab^nda, 212 loquendf, 
228 agtindumst, 239 secundtim, 272 mol^sta, 274 tal^nto, 315 
(bis), 935 mer^nti, 323 hon^stum, 335 Men^rchi, 356 hon^stas, 
357 mol^stumst, 375, 626 par^ntum, 411, 1008 par^ntes, 473 
lub^nter, 475, 476 ap^rto, 477 tertinci (p. 19), 524 op^rta, 
ap^rta, 532 in^ptas (in-aptus), 567 rep^rtus, 579 scel^stus, 
562 Or^stes, 641 scel^sti, 671 scel^stis, 852 edtindi, 925 ca- 
r^ndum, 927 rep^rtast, 1008 tu^ndi. 
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Casina. 

4 pu^lla (puerula), 6 lib^nter, 28 sectindum, 48, 79 pu^llam, 
83, 698, 912, 913 prof^cto, 103 ten^llam (tener), 136 oc^llus, 
138 coltimba, 126 ac^rvum, 188 querell^s (querela cf. coti- 
dianus, cottidianus), 244, 259 sen^cta, 282, 535 pot^stas, 296, 
342, 363 sit^Uam (situla), 334, 666 rep^nte, 350 partimper, 
351, 396 sit^Ua, 411 cav^ndum, 512, 560 vicissim, 545 mol^sta, 
619 am^nti, 649 tumtilti, 664 lat^ntes, 818 sup^rstes, 848 pa- 
pfllam, 932 profectus. 

Cistellaria. 

6 frequ^ntem, 14 sectindo, 75 am^ntist, 106, 466 mol^stum, 
[126 ontista], 135, 139, 140, 166, 167, 169, 171, 553, 621 
pu^Uam, 137 pot^stas, 151 pudlae, 165 pat^rnum, 222 aman- 
t^m, 233 tumtiltist, 383 caplUo, 404 todlUis, 449, 465 molestus, 
477 amilntem, 514, 516 Sattimus, 561 tal^nta, 630, 636, 714 
par^ntes, 659 iac^ntem, 666, 762, 764 prof^cto, 681 lub^ntes, 
685 scel^stam, 712 partimper, 721 ag^ndam, 761 mer^nti, 762 
altimnast (cf. Vanicek, p. 21). 

Curculio. 

6 etindem, 40 scel^stam, 64 tal^ntum, 89 vol^ntes, 102 
septiltam, 103 quadrjtntal, 106 vicisslm, 115 scrednti, 123 lu- 
b^nter, 123 am^tntes, 149, 152 amantf, 165 amant^m, 187 am^ndo, 
186 ed^ntem, 201 mod^stum, 258 magfstro, 285 tyr^nnus (p. 9), 
288 [293J, 389 op6rto, 292 lub^ntes, 300, 403, 418, 426, 531, 
570 prof^cto, 529 prof^ctus, 347, 365, 369, 412, 422, 432, 
545 (bis) tab^Uas, 357 partimper, 528 pu^Uam, 551 tab^Uis, 
572 molestus, 605 par^ntesi 691 cat^Uo. 

Epidicus. 

15 potestas, 37 vid6ndumst, 63 mol^stas, 168 pudendtim, 
165 sepulcrum (p. 22), 184 sinfstra, 229 quotdnnis (annus — 
perennis), 251 tab^Uae, 328 intiltum, 375 ontistam, 398, 470, 
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686 prof^cto, 461, 462 molestum, 592 maglster, 623 capfllum, 
626 Apella, 636 Philfppa, 637 par^ntum, 686 sceMstam, 701 
talentum, 718 acerbumst. 

Menaechmi. 

27, 1112 Tar^ntum, 29, 36 Tar^nti, 77 iuv^ntus, 126, 
647, 824, 1064 prof^cto, 153 septilcrum, 175 ditirnus (cf. 
Vanicek, p. 123: hodiernus), 189, 226 voWptas, 218 Culfndrum, 
250, 293, 323, 627 mol^stus, 272 lub^nte, 294, 295 Culfndrus, 
316 ineptum, 345 cav^ntem, 348 partimper, 355 am^ntem, 
356 amilnti, 404, 1158 sup^Uex, 436, 986, 1035 tab^niam (p. 25), 
521 intiltus, 543 lub^nter, 572 mol^stoque, 573 clu^ntes, 575 
cluentum, 646 scel^stus, [693 mer^ntem], 757 ontistum, 762 
repente, 841, 850, 862, 868 Ap6llo, 864 ol^ntem, 870 capfllo, 
882 sed^ndo, 883 man^ndo, 891 vet^rnus (vetus-veteris), 910 
ap^rtas, 971 modeste, 1015 scel^sti. 

Mercator. 

[22], 266, 272, 372, 863, 905, 982 prof^cto, 75 trecentas, 
89 talentum, 117 agendae, 190 sceleste, 203 scelestus, 209 
par^nti, 312 amandd, 321 voltintas, 386 in^pte, 403 hon^ste, 
408 mol^sti, 515 rog^ti, 646 Corlnthum, 647 ZacJ^nthum, 
661 rep^nte, 678 Ap611o, 703 talenta, 737 sequ^stro, 742 co- 
quenda, 743 coquendast, 746 ontistos, 768, 779 molestus, 798 
capfllo, 822 altimnus, altimne, 834, 835 par^ntum, 876 sectindus, 
896 am^ntist, 915 etindi, 921 partimper, 940, 943 ZacJ^ntho, 
948 parentes, 973, 994 am^nti, 985 senecta, [987 agunda^], 
996 clientum, 998 sup^rbe. 

Miles gloriosus. 

38, 130 tab^Uas, 61 Achilles (cf. 'Axdevg), 73 tab^llis, 
135 pat^mum, 136, 621, 769, 1387 am^nti, 139, 638 amdlntis, 
144, 558sci^nte, 162 coltimbam, 177, 1332 rep^nte, 209 coWm- 
nam (columen), 210, 464, 954, 1258, 1264, 1280, 1282, 1292 
prof^cto, 250 trec^ntae, 366, 380, 825 scel^ste, 372 septilcrum, 
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596 parfimper, [603 loqu^ndi], 623 sen^cta, 625, 636 am^ntem, 
672 mol^stumst, 691 Cal^ndis (p. 18), 732 scelesti, 734 sceMsta, 
789 clu^ntam, 886 rep^rtam, 893 sci^ntes, 945 agtindumst, 
1010 pot^stas (p. 22), 1175 vicfssim, 1210 ac6rbumst, car^n- 
dumst, 1272 levilndum, 1289 AchfUis, 1326 lub^nter, 1335 la- 
b^Uis, 1348 sectindum, 1371 hon^ste, 1393 tumtiltum, 1428 
prof^ctast. 

Mostellaria. 

74, 601, 771, 877, 886, 891, 955 mol^stus, 95, 416, 818, 
836, 841, 956, 1024, 1082, 1089, 1175 prof^cto, 120 par^ntes, 
157 lubenter, 161 ventista, 167 oc^lo, 170, 183 scel6sta, 171 
amilntum, 182 ventistas, 190 am^ntem, [219 scel^stam], 226 
gertindum, 232 ferenti, 254 caplllus, 255 caplUum, 257 scel^stas, 
297 voltiptas, 325 aWmnus, oc^lius, 330 iac^ntis, 359 tal^ntum, 
412, 681 vid^ndumst, 487 luc^rnam, 495 in^pte, 503, 563 
scel^stus, [590 mol^stus], 647, 973 tal^ntis, 701 cub^ndumst, 
736 profectd, 746 cli^ntis, 834, 1153 vicfssim, 856 molestum, 
913 talenta, 966 monendum, 976 prof^ctus, 1142 cav^ndumst, 
1153 partimper. 

P e r s a. 

15, 213 prof^cto, 79 op^rtaen, 123 eg^ntem, 150, 381, 
618, 620 par^ntes, [195], 247, 460, 497», 511, 518, 520, 544 
tab^llas, 208 scel6stam, 220 scelestus, 234 molesta^s, 236 vi- 
cfssim, 256 eg^nti, 256, 777 am^nti, 266 trip^rcos (ter-parcus 
cf. Vanicek p. 337, Buenger p. 23), 275, 287 mol^stus, 299 
scel6stus, 337 lub^nter, 344 pot^stas, 346 mod^ste, 410, 668 
trec^ntis, 592 pu^lla, 599 mol6stum, 732 supp^Uex, 751 scel^ste, 
776 am^ntem, 840 rep^rtust, 841 hon^stus. 

P o e n u 1 u s. 

1 AchfUem, 50 mol^stumst, 110, 1208 par^ntes, 144, 
505, 512, 589, 820 am^nti, 166, 167, 714 trec^nti, 200 sce- 
l^stus, 207 tumtiltist, 231 fric^ndo, 223, 231 lavdndo, 249 
mol6stust, 331 sectinda, sectindo, 335, 1316 mol^stus, 365, 380, 
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387, 392 voltiptas, 366 ocaius, 367, 390 coliistra (colostra), 
366, 383, 385, 388 labellum, 385 oc^llum, . 387 scel6ste, 415, 
558, 594, 670, 771, 781, 1363 trec^ntos, 482 vol^ntis, 548 
am^ntcm, 555 profectost, [567 a^^ndum], 597, 969, 1007, 1088, 
1281, 1349 prof^cto, 599 agtindam,^29 loqu^ndi, 676 palCimbem, 
728 rec^nti, 732 duc6ntis, 741 tac^ndi, 778 negdindo, 798 sce- 
leste, 881 lub^nter, 1034 bisiilci, 1062 par^ntem, 1080 pat^rna, 
1094 pu^llae, 1096 ac^rba, 1113 ventista, 1146 sup^Uex, 1189 
agfmdis, 1214 voMptas, 1215 hab^nda, hab^ndast, 1222 modeste, 
1243 agendumst, 1271 Ap^lla, 1292 voluptas. 

Pseudolus. 

3 tac^nte, 6 rogdindi, 10, 20, 31, 40 tab^Uas, 25 Sibtillas, 
28, 36, 49 tab^Uis, 39 rep6nte, 66 am^ntum, 67a lab^llis, 94, 
201, 310, 342, 677, 894, 904, 1252, 1331 prof^cto, 103, 323, 
431, [1259] am^ntem, 118, 249, 889 mol^stus, 169 mac^llum 
(fxaxeXXov)y [218 ontistos], 247 mol^stam, 249 superbe, 302 
duc6ntae, 314 nov^rcam (cf. Vanicek, p. 137), 320 mer^nti, 
354, 360 scel^ste, 355 scel^stus, 381 simtilter (similiter), 412 
sepiilcro, 461 sup^rbum, 474 cav^ndumst, [523 h lib^nter], 558, 
1262 vicfssim, 577 perlnde, 658 tab^mam, 673 amdnti, 703 
tur^nne, 706 lib^llus (liberulus), 712, 715 mol^stos, 715 mo- 
lestumst, 737 CarJ^sto, 762 sinfstra, 893 scelestus, 915 mon^ndus, 
933 maglster, 1021 sectinda, 1051 tritimphe, [1083 scel^stum], 
1116 tab^rna, 1130 scel^stus, 1247 iacentem, 1252 madtilsast, 
[1259 labella], 1270 am^ntis, 1275 amictus (amicio), 1306 
onust^m. 

R u d e n s. 

[22 scel^sti], [27 scel^stust], 45, 59 pu^llam, 50, 325, 
456, 655, 697, 801, 1058, 1059, 1093, 1184, 1291 scelestus, 
116, 120, 387, 832 mol^stum, 149, 157 sectindum, 163 sed^ntes, 
186 ac^rbum, 191 par^ntem, 196, 1110, 1147 par^ntis, 196, 
506, 1015 sceleste, 216, 390, 393, 1144 parentes, 259 pre- 
cilntem, 263 pu^Uae, 274 egent^s, 285b, 329, 350, 404, 433, 

2 
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644 sac^rdos, 304, 323, 359, 750, 994, 1172, 1317 profecto, 
317 rec^lvus (cf. Vanicek p. 312, Buenger p. 23), 320 veniistas, 
377 capillum, 387 sed^ntem, 408, 464 hon^ste, 409 eg^ntes, 
422 oc^Uis, 424 papillae, 441 voli\ptas, 483 fertindast, 502 
scel^to, 508 Thy^stes {Ovi&trjg), 526 cortisca (Vanicek p. 315: 
cor-u-scu-s), 550 mis^Uum (miserulus), 567 mol^stus, 577 amfc- 
tus, 661 tumtiltum, 671 scelesttis, 681 b, 1204 in^pta, 686 
ac^rbum, 719 agtindumst, 778, 1318, 1330, 1332, 1344, 1375, 
1376, 1380, 1408 taMntum, 784 capfllo, 847 prof^ctus, 859, 
1167 scelestum, 887 coltimbam, 893 cki^ntas, 895 scel6sta, 
909 ontistum, 923 lub^nter, 938, 1031 rud^ntem, 979 mac^Uum, 
1004 sequ^strum, 1018 sequ^stro, 1031 miol^stus, 1084 parentis, 
1094 scel^sti, 1148 pu^llae, 1153 pu^Ua, 1160 pat^rnum, 1254 
mol6stus, 1323 trec^ntos, 1392 mer^nti, 1397, 1402 talento. 

S t i c h u s. 

54 par^ntes, 69, 117, 280 potestas, 60 Kal^ndis, 87 aper- 
t^st, 88 pat^rna, 96 par^ntum, 105 magfstras, 115 vicfssim, 
124 seciindae, 276 ontistum, 277 profecto, 281 hon^sta, 282 
eg^nti, 288b lub^ntem, 300 sectindas, 331 eg^ntem, 340, 341 
medtillam (medius-medonla, cf. Vanicek, p. 207), 369 seciindo, 
453 sectindum, 474 lub^nte, 523, 584 voluptas, 571 scel^stus, 
587 medfmnum, 592 lub4ntcr, 620 cat^llus, 692 mod^ste, 713 
bib^ndum. 

Trinummus. 

13 pat^mam, 20 Trintimmus, 43 sen^cta, 57 superstcs, 
110 adtiltam, 131 am^nti, 173 vicfssim, 199, 511, 547, 1072 
prof^cto, [226 magfster], 229 agundae, [232 agtindam], 245 
oc^lle, 286 hitilca, 307 par^ntis, 347 adtilta, 381 sen^ctus, 492 
sit^Uum, 527 scel^stus, 628 prof^ctus, 677 am^ntes, 725 sagfttas 
(p. 8), 727 taMntum, 731 hon^stc, 790 pat^mi, 822 pot^stas, 
[831 modesti], 836 proc^llae, 843 Trintimmo, 847 eg^stas, 932, 
946 mol^stumst, 964 trec^ntis, 998 loqu^ndi, 1015 rec6nti, 
1038 parentcs, 1055 tal6ntum, 1056 tal^nto, 1149 in^ptus, 
1159 plac^nda. 
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Truculentus. 

23, 213, 714 am^nti, 25 ara^ntem, 59 par^ntis, 80, 181, 
325, 434, am^ntis, 145 ger^ntis, 147, 734 vicfssim, 179 ac6rbo, 
208, 228 profecto, 223 ger^ntem, 246, 254 agr^stis, 269 pu- 
d^ndumst, 326 partimper, 341 duc^ntos, 353, 421, 521, 535, 
687, 861, 899 voMptas, 361 lub^nte, 370 videndi, 387 sup^rstes, 
404 pu^llam, 578 val6ntem, 579 oc^Uus, 697 tab^rnam, 713 
sectindumst, 720, 721, 897, 919 mol^stus, 725 adort^st, 737 
magfstrae, 845 tal^nta, 860 prof^ctus, 868 puslllus, 916 cub^do, 
952 tal^ntum. 

Vidularia. 

32 eg^stas, 52 merendam, 89 egent^m, 93 sequ^stro, 95 
seqiiestrum, 102 sequestrum. 

Leguntur ergo 1058 vocabula, quorum altera syUaba 
positione longa est, non correpta. 



b) altera syllaba natara longa est. 

Amphitruo. 

37 iniqui, 53 futtiram, 106 am^tor, 169 qui^tus, [170, 172 
labdrisj, 175 hab^ndum, 174 iniqua, 175, 488 lab(5re, 237 fer6ces, 
263 ittirust, 265 im^gost, 304 sopdrem, 306 sop6ri, 330 in^nis, 
349 pudfce, 350, 502, 580, 825 neg6ti, 374 futtirust, 412 solti- 
tast, 422 quadrfgis, 444 stattira, 450 quadrfgas, 484 min6ri, 486 
hon6ri8, 501 nec^ssest (p. 21), 541 am6re, 553 futtirumst, 554 
tu^tim, 564 du6bus, 578/9 loctitus, 631 simftur, 659 amfcae, 
665 dattirust, 712 pudfcae, pudfcos 819 pud6ris, 831, 1127 
supr^mi, 838, 932, 1086 pudfcam, 840 pud6rem, 841 am6rem, 
867 hon6ris, 943, 1040 amfci, 971 par^ta, 999 cor6nam, 1012 
pal^estra, 1069 erflis, 1092 dol6res, 1100 dol6re, 1108 iub^ti, 
1112 rec^ssim, 1133 futtira, 1143 sub^ctast (p. 12). 
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A sinaria. 

10 on^ost, 14 benigne (p. 12), [24] 218 nec<^ssest, 38 locCi- 
tus, 66, 445 amico, [77 am6ril, 81 hon6rem, 83, 104, 183, 573 
758 amicae, 90, 123 paratum, 178, 185, 921, 923, 924, 925 
amj(tor, 191, 194 hon^ris, 196 abfisa, 246, 757 amicum, 258 
celocem, 279 quadrigis, 292 patr6nam, 298 col6ne, 308, 407 
neg6ti, 344 Strat6nis, 351 fac^tum, 357 it(irust, 363 futiiro, 368 
futtirum, 387 amicus, 388, 530, 617 periclum, 390 mor^tast, 
401 stattira, 409 dec6re, 413 mordtust, 415 prec^tor, 423 labori, 
443 locatum, 454 soKitam, fut(iram, 466 dattirum, 491 Ath^nis, 
509, 701 dec6rumst, 517 amatrix, 550 cat6nas, 555 potiti, 568 
fid^li, 573 amic6, fid6iis, 576 rel^tast, 581 fac^te, 590 crumina, 
594 supr^mam, 599 Sol6nem, 621 futfiros, patr6nus, 627 cina^de, 
634, 662 dat(irus, 648 saMtis, locCiti, 652 patr6nos, 653 crumina, 
655 erilis, 656, 691, 822 am6ris, 657, 661 cruminam, 659, 872 
lab6re, 660 indnis, 672, 718 salfitem, 689 dec6rumst, 690, 757 
patr6num, 689 patr6ne, 706 toltitim, 717 Saltite, 737 am6res, 
747, 812, 825, 852, 863, 879 amicam, 748 po^ta, 796 grav6do, 
803 coronas, 831 dolorem, 871 sendtu, 879 corona, 883, 918 
amore, 895 nec^ssum, 903 pericli, 911 saWtist, 923, 934 cuctilus. 

Aulularia. 

14 labore, 17 honorem, 22 moratum, 25 coronas, honoris, 
74 erilis, 75 propinqua (p. 19 sq.), 95 sectirim, 111 homonem, 
121 medi, tuaique, 122 sororem, 124 loquaces, 164 par^tum, 
165 lab6rem, 197, 648 benigne, 220 decorum, 235 periclum, 239 
mordta, 269 dattinim, 275 erili, 285 pudicum, 296 bis, 369, 427 
negoti, 334, 354 Strobiie, 351 Strobikis, 381 prof6sti (p. 21), 
385 coronas, 422 cina^dus, 432 futtira, 450 periclis, 463 honoris, 
475 amicis, 482, 484 minore, 512 propolae, 525 soltitast, 541 
nitorem, 549 sendtu, 588 eriie, 593 amorem, 594 salfitem, 600 
quadrigis, 618 fid61is, 697, 804 Strobilum, 703 homonum % 745, 
750 amoris, 749 preh6nsi (p. 5), 784 paratis, 803 saltitis, 810 
Ath^nis, frgm. IV qui6tus. 

*) cf. Langen: Beitragc p. 155. 
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Bacchides. 

4, 175, 389, 414, 467, 493, 495, 501, 560 soddlem, 20 
20 latr6nem, 31 Cupfdon, 60, 187, 435, 475, 607 sodali, 61, 
145, 390, 574 amfcam, 63 perfclum, 66 pala^stram, 68 machdera, 
70 corolla (p. 11), 94 sorori, 111 Lyc(irgus, 126 pardtumst, 140, 
177, 193, 367, 562, 607, 717, 718, 755 amica, 154 vacivum, 
170 erilis, 173 propinqnos, 180 amore, vaddtum, 187, 245, 1000 
saWtem, 219 pardtumst, 233, 366, [931J erili, 271 co^ctus(p. 12), 
280 strigorem, 347, 377, 380, 541, 618 amicos, 351 erilem, 358 
futurumst, 360 abtisos, 372, 569 sorores, 373 opime, 386, 475 
1156 amico, 386, 557 amicus, 401 malignus, 404, 453, 460, 468, 
[484], 489, 534 soddlis, 405 ac^to, 415 negotist, 416 lubidost, 
426 pala^stram, 431 paladstra, 438 honorem, 477, 547 amici, 
491 fid^lem, [498], 539, 549 amicum, 510 futtira, 517 inani, 
531 indnis, 532 gravdte, 563 Ath^nis, 592 ittiram, 613 honore, 
024 simitu, 675 du6bus, 712 amicis, 719 sororem, 720 futiiri, 
731, 734 saMtem, 742, 1029 datdrum, 752, 827, 830, 965 p^riclo, 
887 machaera, 938 relictus (p. 12), 940, [946] Ulixes (p. 15 sq.), 
[949], 962 Ulixem, 962 periclum, 985 pri6res, 991 minutas, 
1042 amdtor, 1066 nec^ssest, 1070 saWte, 1087 futtiri, 1115 
amicas, 1121» neg6ti, 1150 lenitum, 1163 amat6r. 

Captivi. 

2 iugati, 8, 706, 876, 1011 quadrimum, 61 iniquum, 73 
amator, 92, 144, 762 potftus, [107 moratus], 112, 767 catenas, 
141, 441 amicum, 181 amfci, 153 remissus^), 155 remissum, 168 
diebus, 173 vocdtus, 176, 276 fac^ite, [180 amicis], 199 erili, 
203 catenis, 205, 206 b sokitds, 247, 279, 356, 392 honore, 281 
opimae, 349 periclo, 385 locdrum, 389 saliitem, 406 egt^nis, 408 
avarus, 426 supremum, 427 futiirum, 439 fiddis, fideli, 444 
patronus, 471 Lacones, 512, 561 soddlem, 528, 698 soddlis, 538 



^) cf. C. Lachmann: In T. Lucretii Cari: de rcrum natura 
commentarius. Berol. 1850. p. 55: „missus et sensus vocali producta 
eflferuntur". 
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pardta, 555 saldti, 562 Lyciirgus, 563, 646 soddles, 647 actito, 
644 amic(is, 660, 669, 698, 795 negoti, 740 periclum, 768 
supr^me, 778 amico, 774 amo^na, amoenus, 808 odore, 820 
petr(5ni, 821, 822 petr^nem, 828, 999 ada^que, 874 celoce, 875 
Stalagmum (p. 12), 881, 887 StaUgmus, 946 labores, 949 benigne, 
962 ruborem, 952 minore, 976 supreiiie, 992 pudice, 1001 labore, 
1028 pectili, 1029 pudicos, 1033 po^tae. 

C a s i n a. 

22 benigne, 29 vocivae, 34 latine, 35 maritus, 54 par^tus, 
57, 772, 788, 833, 1012 futurum, 58 amdri, 81 pudica, 97, 
638, 654, 673, 852 negoti, 120 locorum, 122 ah^num, 104, 
353, 362, 411, 417 Chaline, 151 am6risque, 199 pecuh', 203, 
amicdm, 217 amor^m, 218 leporis, 222, 440, 859 Chalinum, 
223 amartimst, 242 amico, 258 pectili, 276, 520 amore, 291 
maritum, 293 periclo, 332 miniitos, 336 minoris, 343 Chalino, 
344 necessumst, 351 Chalinus, 378 infquomst, 381 quietum, 382 
513 (bis), 514 (bis) pardtum, 415 labore, 435 amici, 443 rec^ssim, 
459, 591, 677, 960, 969 am^tor, 477 soddlem, 478 pardtus, 
478, 616 amorem, 515 amicine, imdgo, 536 sendti, 581 soddlis, 
581, 615 amicus, 596 vocivas, 612 amica, 639 merdco, 658 
maUrum, 685, 857 adaeque, 685 fac6te, 739 patr6ne, 764 cu- 
linae, 767 cor6na, 782 maritum, 796 cor6na, 827 parata, 831 
datdrae, 859 marito, 933 e6dem, 971 lupina, 973 caninam, 
994 amoris, 1014 erili, 1055 gravjlte. 

Cistellaria. 

1 amicam, 4 hon6rem, 6 relictis, 12 hib6nti, 29, 68, 70 
amdrum, 46 necessest, 47 futuras, 55 ada6que, 103 am6ri, 107, 
449 benigne, 107 amice, 131, 132, 191, 300 am6re, 133 amicae, 
173 pudice, 174 propinquam, 203 amor^m, 207 am6ris, 227 
amicam, 237 amica, 253 cum versus sit plane corruptus non 
liquet, quomodo verbum „amica" et in v. 276 quomodo voca- 
bulum „amoris" metiamur. 298 amdris, 305 opima, 314, 368 
amator, 373» dat6res, 378 ituras, 492 fac6tus, 504 perickim. 
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513 supr^mi, 522 raintitiqiie, 526 peddtn, 550 erilem, 559 avitas, 
570 amicde, 598, 745, 774 negdtist, 605 pri6re, 607 loctitast, 
622 supina, 626 nec^ssust, 640 amicum, 644 saMte, 646 sev^rum, 
741 loqu^lam, 744 saltitem, 749 erili, 773 Mela^nis, 776 senatu. 

C u r c u 1 i o. 

3 cupidoque, 16 amicae, 26 pudicam, 51, 57 pudica, 52 
pudicae, 67 soddli, 78 lagaenam, 81 odore, 90 olivas, 102 pro- 
fusus, 108 liquor^s, 113 Ledena, 122 cloacam, 179 honor^s, 
205 amore, 232 colore, 252, 353 pardtum, 272 quiete, 285 
strat^gus, 296 dat^tim, 297 dat6res, 312 aqual^m, 325 parata, 
330 sodalem, 332 amicum, amico, 341, 346, 406, 411 Lyc6nem, 
353 par^tast, 357 am6res, 371 bedtus, 421, 431, 524 salutem, 
422, 574 machdera, 429 Lyc6ni, 443 Sin6pas, 465, 601 neg6ti, 
472 maritos, 476 candlem, [485 maritosj, 492 qui^tus, 510 ro- 
gdtus, 518, 698 pudice, 523 benigne, 524 patr6no, 539 fer6cem, 
541 dativus, 548 latr6nem, 549 hon6ris, 553 solfitast, 563 locata, 
567 macha^rae, 591 po^tam, 593 amicast, 632 macha^ram, 655 
amici, 665 lub^nte, 699 pudica^s, 712, 714 Lyc6ne. 

Epidicus. 

3, 702 amica, 4, 164 erili, 4 sor6rem, 7, 368, 457, 481, 
704 amicam, 19 erilis, 26, 502, 602 Ath^nis, 36 hon6ri, 53, 
55, 607, 621, 646 danista (davsiori^g) , 68 soddlem, 83 ruinae, 
97, 240 lubidost, 101, 499, 713, 715 neg6ti, 105, 191 am6rem, 
[111 am6rej, 113 amicus, 115, 142, 252, 347 danistae, 119 
amicos, 125 parditae, 127 saWte, 146 periclo, 149 periclum, 
159 sendtum, 174 pud6re, 180 maritast, 185 actitum, 189 sendti, 
190, 361 maritus, 206 remissi, 227, 228 tribtitus, 233 carinam, 
234 ad^mpturast (p. 19), 244 amdtor, 253 paratum, 261 pri6res, 
307 ferd;cem, 330 sodali, 338 quietoi), 344 sodjiles, 360, 632 
cruminam, 372 dol6sam, 374 pantte, 377 futdra, 394 sodalis, 
412 fac6te, 422 amici, 425 amico, 426 lab6re, 522, 661 min6res. 



^) cf. Langen: Plautin. Studien. p. 39. 
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532, 562 potita, 548, 571 salutem, 551 infque, 605 relictis, 
625 futtjrum, 654 sordrem, 659 sor6re, 691 soltitus, 692 soltitum, 
709 maligno. 

Menaechmi. 

1 saltitem, 4 benignis, [7 po^tae], [8 Ath^nis], 36 diebus, 
[43], 1068, 1096, 1107, 1123, 1126 Mena^chmo, 44 vocdtus, 
79, 84 cat^nis, 83 hibido, 96, 109, 275, 408, 1077, 1095 Me- 
na^chmum, 102 struices, 115 negoti, 118 necess^, 128 mariti, 
131 facete, 139 saMte, 157, 182, 254, 278, 287, 310, 313, 382, 
504, 524, 540, 554, 676, 809, 825, 910, 914, 1084, 1157 
Meniiechme, 163, 168 od6re, 173, 300, 450, 561, 699 amicam, 
215 parata, 222, 449, 463, 650, 651, 1078 Mena^chmus, 233 
futtirumst, 297 Men^echmi, 354 od6res, 364 paratumst, 370, 
384, 432, 458, 522, 606, 609, 762, 997, 1063 neg6ti, 455 se- 
n^tus, 463, 563, 629, 632 cor6na, 485 min6re, 514 cina^dos, 
540 inatiris, 555, 565, 941 cor6nam, 579 patr6nos, 581 rap^ces, 
584 quer^lis, pardtam, 585 patr6ms, 598 amica, 652 amicae, 
660 virile, 663 futtirumst, 700 amicos, 736 amicae, 745 simitu, 
767 fer6ces, 825 iocjitu^s, 858 sectirim, 863 fer6cis, 864 le6nem, 
894 futtirum, 902 Ulixes, 939 quadrigis, 955 par^tis, 966 erilem, 
1015 rapiices, 1031, 1032 patr6ne, 1063 imjfgo, 1141 supreme. 

Mercator. 

2 am6res, [6 latine], [13], 58 am6ris, [18], [38], 51, 84, 
654 am6rem, [24], 62 am6ri, [33], [35], 976 am^tor, 40, 61 
ephebis, 57 lab6res, 75 metr^tas, 83 ittirum, 88 parjita, 117, 
847 simitu, 120, 128, 134, 136, 739, 789, 825, 967 neg6ti, 
121 periclo, 127 Charinum, 130, 866, 879 Charinus, 143 saWti, 
144 saWtem, 146 lab6rem, 181, 215, 341, 479, 480, 688, 826, 
863, 925, 973 amicam, 263 e6dem, 288, 467, 499 amico, 325, 
443, 445, 447, 548 am6re, 359 amo^ni, 383, 545, 753, 794, 
944, 974 amica, 392 mor^tast, 425 min6ris, 474, 601, 867, 
883, 912, 928 Char/ne, 475, 951 amicus, 475, 594 sodfilis, 
476 maliirum, 499 amice, 527 hon^ris, 529 red^mpta (p. 19), 
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535 amfcum, 538 maritust, 587 par^tast, 592, 679 saltitem, 
612, [621] sodd;iem, 668 iturum, 824 saldte, 834, 836 pendtes, 
839 amfci, 841 cupftast, 845 sodalesi), 852 agdso, caldtor, 
854 Cupfdo, 861 lab6rem, 865 vi^les, 873 amictis, 877 ser^nus, 
888 bis: amicdm, 891 qui^to, 926 macha^rast, 945 Ath^nis, 
947 sod^les, 949 benfgne, 965 placdta, 966 amicdm, 974 Charfni, 
995 sod^lis, 1018 marftum. 

Miles gloriosus. 

5, 459, 463 mach^eram, 39, 539, 906 fac^te, 53, 469, 
1423 mach^era, 74, 76, 949 latr6nes, 75 Seleticus, 86 Al^on, 
87 latfne, 99, 100, 114, 122, 127, 132, 239, 384, 439, 489 
Ath^nis, 104, 126, 938, 1146, 1186, 1193 Ath^nas, 105, 114, 
122, 274, 507 amfcam, 114, 122, 274, 337, 470, 508, 549 erflem, 
147 fac^tis, 150 dudirum, 173, 277, 317, 421, 425 neg6tist, 
184, 656, 996b, 1252, 1284, [1288], 1309 am6rem, 197 dol6so, 
201 sev6ro, 211 po^tae, 224 cibditus, 238, 1102, 1105 sor6rem, 
258, 1146, 1313 sor6re, 263 amfca, 263, 481 erfli, 267 paritast, 
268 od6rans, 295 par^tumst, 317, 441, 956, 1346 neg6ti, 372 
futuram, 391 amfcum, 409 fid^lem, 412, 1256 od6re, 412 am6ene, 
416, 458 erriis, 454, 455 ittiram, 484 cubd^ntem, 509 pudfcam, 
514 co^ctus, 576, 739 benfgne, 592 sen^tum, 594 sen^tus, 
619 dec6ra, 620 hon6ris, 625, 1431 am^tor, 626, 640, 957, 
1164, 1286, 1308 am6ris, 635 perfclum, 641 am6enis, 642 fa- 
c6tus, 647 scre^tor, [660], 674 amfco, [660 amfcusj, [668 cina^- 
dus], [724 am-cis], 741 amici, 776, 909, 1231 futtirum, 845 
sagfna^ 854 bilfbris (cf. Vanicek, p. 110), 906 partttast, 911 
futtira, 915 patr6ne, 916 carfnam, 918 carina, stattitast, 921 
par^ta, 948, 949 Selelicum, 951 Seletici, 1055 benfgnum, 1075 
hon6rem, 1118 nec^ssus, 1119 amfcos, 1141, 1161 fac^te, 1151 
periclum, 1163, 1253, 1259 am6re, 1186 ittira, 1220 locCita, 
1230 benignusque, 1246 du6bus, 1247 Pha6ni, 1299 itur^st, 



^) Langen: Plaut. Stud. p. 165: minima mutatione v. „sodale8" 
in ^Bodali^^ meliorem sententiam reddidit. 
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1301 par^tast, 1316 sal6tem, 1341 amic6, 1364 fid^lis, 1370, 
1375 fid^lem, 1377 amor^s, 1385 fac^tum, 1389 par^tae, 
1397 actitus. 

Mostellaria. 

1 culina, 3 erilis, 21, 83, 349 erilem, 23 amicas, 30 
ada^que, 45 fac6tis, 62, 604 datfirin, 65 sagiuam, 82 relictae, 
91 nov^rum, 101 pardtae, [127 labdre], 163 cupido, 167 patr6no, 
195, [247] amicum, 200 am^ta, 201 coldrem, 202, 225, 231 
futfirum, 206 pudico, [215 min6ris], 236 sagina, 238 di^bus, 
242 patr6num, 253, 875 pectili, [286 amat6r], 310 sodffis, 
amic^, 311, 538, 1160 amica, 328, 792 simitu, 348 supr^mus, 
351 saltiti, 396 qui^to, 407 patr6nus, 459, 531, 741, 945, 
1017, 1018 neg6ti, 531, 623, 917 danista, 571 indinis, [588 
beatus], 633 dattirum, 688, 1049 sen^tum, 700 paratiist, 712 
de6rum, 716 dolor^m, 719 amic^, 746 patr6ne, 816 benigneque, 
823 du6bus, 851 periclest, 883, 1146 min^ris, 890 fer6cem, 
932 qui^tae, 974b, 1139 amicam, 980, 1055, 1149 amicus, 
1050 sen^tu, 1072 Ath^nis, 1120, 1154 soddilem, 1174 qui^tus. 

P e r 8 a. 

5 am6re, 14, 294, 581 amicus, 19 amicis, 22 tribunus, 
25 Cupido, 33, 426 amica, 35, 596, 614 amicum, 38, 476, 
benignus, 48 b, 67 fiddem, 49 am6ris, 62, 524, 665, 715 periclo, 
95 crem6re, 121, 188, 808 lubido, 151 Ath^nis, 159 chor^, 
166 amicam, 193 erili, 199 marinus, 233 peritae, 252 supr^mo, 
255, 263 amico, 264, 317 crumina, 267 salinum, 271 peritus, 
282 cucfile, 288 pardta, 299 bilinguis (p. 20), 302 pardtum, 
302, 364, 679 fut(irum, 305 aprrignum, 306 fac6tu's, 313 dol6res, 
315 neg6tei, 319 bubile, 323, 455, 806 fac^te, 354 indnis, 
361 mindtus, 378 futfiras, 379 futfira, 481 pardtae, 501 saliitem, 
507, 633 bon^rum, 512 hon6res, 536 perfcli, 549 Ath^nae, 
554 mordti, 583 benignus, 590 dat(irus, 631 culina, 655 amici, 
685 cruminam, 684 du6bus, 687 avdre, crumillam (p. 11), 699 
statdra, 714 neg6ti, 769 amoen(im, 773 amica^, 778 futuri 
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804 cinaedum, 807 fac^tum, 838 patrdmis, 839 patrdno, 849 
patrdne. 

Poenulus. 

[9], 909 pardtumst, 33 candra, 41 popinam, 54, 1029 
latfne, 102 mindrem, 130 eg^nas, 140, 399, 880 amdrem, 142, 
1200 am<5re, 144 locdrum, 145 lubido, 196 Cupido, 198 amdris, 
210, 212, 225, 239, 590, 1089 negdti, 232 lutdsast, 234 fac^ta, 
242 lepdre, 266 amfcas, 285 erflei, [303 bedtam], 304, [305] 
puddrem, 312 futfirus, 369 quadrfgis, 383, 407, 622 salfitem, 
389 amdena, 393 amlca, 418 sordrem, 419 amdres, 432 aqudi^ 
446, 521 amdri, 457 avdrae, 501 prof^stos, 504 amfco, 508 
512, 794 amfcos, 509 amorf, 511 itlari, 543 celdcem, 549 pa- 
r^tae, [573 amfcis], 579 aprugnum, 581 trago^di, 584 nefdstust 
(cf. Vanicek p. 180, Corssen p. 197 ^), 589, 752 ben^ne, 
611 pridres, 624 sitfiram, 637 fac6te, 638 hondris, 666 latrdne, 
766 tudrum, 835 popina, 852 amlcus, amfce, 854 futunimst, 
868 amfcae, 872 dudbus, 878 perfclo, 1014 candlis, 1051 patrf- 
tus, 1072, 1257 Jahdnis, 1090 amlco, 1095 sordres, 1112 statilra, 
1123 supr^me, medrum, 1139 edrum, 1143 locati, 1165 amdres, 
[1170 sev^rum], 1199 abfisast, 1206, 1209 hariispex (cf. Vanicek, 
p. 96), 1213 ameicus, 1221 pudice, 1244 patr6nus, nec^ssest, 
1250, 1306 negoti, 1271 cupftum, 1288 amfca, 1299 amicd, 
1310 amdtor, 1318 cina^dum, 1319 cina^dus, 1322 lubfdost, 
1339, 1340 amfcis, 1385 rapdcem, 1406 sor6ri, 1414 amlcam. 

Pseudolus. 

6, 395, 413, 673 erfli, 5 lab6rum, 17 suprfmum, 35, 231, 
341, 344, 347, 413, 435, 487, 719 amfcam, 43 <bis>, 45, 46, 
708, 709 salfitem, 47 salfite, 63 amdrumque, 64 am6res, 96 
cucule, 97 pardtus, 106, 107, 114, 568 futurum, 127 amfcis, 
129 negotist, 157 ah6num, 158 secCiri, 159 retfmsast (cf. Lach- 
mann: 1. c. p. 55), 163 pardta, 170 crumfnam, 174 amica6, 



*) W. Corssen: Kritische Beitrage zur lateinischen Formenlehre. 
Leipzig 1863. cf. G. Schmitz 1. c. p. 55. 

3* 
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187 amfcas, 196 [218] amicos, 210 olivi, 270, 337, 416 Ath^nis, 
280 amic^, 287 danistam, 289 perfclumst, 293, 300 am6re, 
301 olivum, 306, 311 am^tor, 308 iu^nis, 371 in^nem, 380 
neg6ti, [390 amlci], 397 par^tast, 401, 404 po^ta, [406 daturum], 
441 virftim, 469 vocfvas, 498 am6ris, 521 amice, 552 lubidost, 
593, 735 machdera, 606 precdtor, patr6nus, 620 Ath^nas, 630 
sol6ta, 628 supr^mi, 641 solutum, 656 ah^na, 666 bejCtus, 673 
amica, 687 lab6re, dol6re, 694 am^ra, 695 am6rem, lab6rem, 
699 amicum, 712, 736 Charinus, 722 amic^, 731 Athen^s, 
743 Charine, 746 mal6rum, 790, 791 coquinum, 809 niin6res, 
817 sen^pis, 829 duc^nos, 844 od<5rem, 870 ven^nis, 878, 879 
amicis, 879 datfirus, 880 amic6s, 928 timordm, 959 dol6se, 
983, 1003, 1005 salutem, 995 nec^ssest, 1045 retunsumst, 
1063 Ulixes, 1071 potitus, 1076 periclum, [1081 the^tri], 1097 
itn^go, 1181, 1185 macha^ra, 1196 col<5ris, 1219 actitis, 1244 
Ulixem, 1251 dol<5sust, 1260 bilingui, 1265 oddres, cor611as 
(p. 11), 1269 fug^tis, 1273 fac^te, [1277 amicae], 1287 cor6na, 
1299 coroU^, 1306 celoc^m, 1314 daturtim. 

R u d e n s. 

2 erilis, 6 amico, 33, 41 Cyr^nas, 35, 738, 739, 741, 746, 
1105, 1111 Ath^nis, 38 par^tam, 93 amici, 107 virile, 122 paW- 
dem, 140, 1420 voc^tus, [142], 169, 353 periclum, [144 amdri], 
150 voc^ti, 160 Pala^mon, [174tim6re], 190 labdrist, lab6rem, 197 
erile, 235, 237, 351, 365, 512, 555, 677, 826, 827, 878, 1129, 1267, 
1264, 1283 Pala^stra, 247 labortim, 254 dec<5rum, 258 patrdna, 260 
grav^tam, 261 patr(5num, benignamque, 278 par^tast, 288 amice, 
288, 1368, 1391 benigne, 288 hon6rem, 292 habdndum, 297 
echinos, 298 marinam, stri^tas, 315 machiieris, 317 silon^m, 
stattitum, 335 caMtor, 350 Pala^stram, 351 amica, 382 lav^tum, 
405 dattiros, 408 grav^te, 418 in^nem, 436, 1393 periclo, 455 
pal^estrae, 461 labdre, 526 trem(5re, 549 red^ctus, 559, 627, 
638, 641, 951, 1058, 1228 negdti, 616 propinqui, 620 pud6re, 
630 futtirum, 647 iniqui, 666 salut^m, 679 salutis, 705 patrdnus, 
710 iniqua, 713 sen^tu, 839 amicam, 852 saltitem, 906 patr6uo. 
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910 saltite, 916 sop6ri, qiii^ti, 997 col6re, coldrest, 1020 labdre, 
1062 pudicus, 1085, 1255, 1419 dattirus, 1096 iniquom, 1097 
inique, 1143 soWtust, 1213, 1336 dattirum, 1259 iniquo, 1266, 
1280 patr<5ne, 1318 crumina, 1325 minfitos, 1331 nec^ssumst, 
1337 potltus, 1389 benignus, 1404 susfirrum (p. 10; cf. avqiy^; 
Vanicek p. 366; sorec-s Corssen 1. c. p. 507; Beitrage^) p. 237), 
1413 soMtast 

S t i c h u s. 

49 hon6res, 111, 536 sor<5re, 128, 521, 522 amici, 135 
latr6nes, 143, 520, 679 amicis, 162 lab<5ris, 165 doldres, 219 
nec^ssumst, 231, 526 in^nem, 249, 394, 743 simitu, 264 ittirus, 
269 periclum, 271 fac^te, 291 quadrigas, 338 honoris, 362 re- 
lictas, 386 adatictum, 393 sor6ris, 417 soltitast, 426, 431, 437, 
730, 736, 766 amicam, 428 voc^tus, 434, 572, 651, 735 amica, 
445, 520 par^ta, 448 Ath^nis, 468 saltitem, 469 amlce, 472 
loc^tast, 503, 518, 522 amicos, 508, 509 amicum, 537 mor^i, 
540 du6bus, 542 mindri, 557 ina^quum, 565 benigne, 573, 696 
amic^, 580 amicis, 649 Ath^nae, 650 erilis, 653 saltitem, 671 
Ath^nas, 682 amicds, 690 lupillo (lupinus p. 11), 697 strat^gum, 
705 strat^ge, 720 grav^tus, 737, 742 amdena, 737 amor^s, 760 
sudivem, 763 grav^te, 766 amico, 772 cin^edos. 

Trinummus. 

11 vocivas, 19 Phil^mo, 23, 25, 89, 216, [263], 337, 620, 
956, 1051, [1053], 1056, 1126, 1128 amicum, 39 cor6na, 48 
amice, 54, 75, 92,' 651 amicis, 84 cordnam, 88, 580, 847, 908, 
1001 negdti, 91, [702], 909 amicos, 106, 895, 1110 amicus, 
112 ittirust, 144 nec^sse, 180, 326, 347, 630, 758, 759, 899, 
924, 926, 1095, 1177 amico, [209 futfira], 223 simitu, 224 
doldrem, 230, 265, 648 amdrem, 236, 751 am6ris, 245 cuctilus^), 

^) W. Corssen: „Beitrage zur italischen Sprachkunde". Lpz. 1876. 

^ Quomodo versus metiendus sit incertum est. Ritschl in indice 
adnotavit: ciiculus? Brix in adnot. ad h. v. primam esse productam censet. 
Postea certe ciiculus in usu erat cf. Hor. sat, VII. v. 31 : comp^llans 
v6ce cuciilum. 
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256 am^tor, 267 amictis, 272, 646, 1035 hon6rem, 285 av^rus, 
286 prof^num, 444, 499, 571, 579, 603, 681, 690, 1133 sord- 
rem, 482 honore, 509, 581 sordri, 537 red^ctust, 542 Sur6runa, 
563 loctitus, 602 erilem, 624, 1154 priorem, 626, 746, 865 
lubido, 644 hon6ri, 651 amicae, 666 amor^m, 676 cupldo, 682 
abtisus, 686 sordris, 694 hon6ris, 696 pudico, 701 in^nis, 716 
amictis, 721 futtirum, 722 saginam, 734 par^ta, 740 benignum, 
772 saltitem, 782 loc^ta, 825 sev^rumque, 858 chor^go, 875 
amictim, 935 cunila, 946 pudicum, 990 novdrum, 1025 lab6rem, 
1029 hon<5re, 1083 periclo, 1096 fid^li, 1107 soWtum, 1112 
labdres, 1130 hom6ni, 1153 saltitis, 1181 lab6ris, 1189 par^tus. 

Truculentus. 

2 am6enis, 3 Ath^nis, 4 dattirin, 10, 90, 497 Ath^nas, 
34, 41 benignus, 40, 47, 135, 165, 169, 171, 236, 239, [241] 
am^tor, 43, 214 am6ris, 54 ah^num, 103 amice, 128 benigne, 
141, 913 amdris, 166, 893 amicdim, 170, 172, 239, 356 amicae, 
171, 216, 880 amicus, 179 ac^to, [180 amdira], 222 nec^ssust, 
[236 relictis], 238 avdras, 244 datdres, 254 dattirum, 259 saltitist, 
260 saltite, 274 ah^nos, [281], 383, 501, 785 negdti, 293 coldris, 
297 erilis, 315 sen^pi, 346 am^rum, 415, [807] lab6re, 417 
futtirumst, 418 relictus, 438 sor6ri, 456 doldrem, 459 av^ri, 
460, 519 doldres, 461 dol^se, 497, 917 amicam, 499, 575 pro- 
pinque, 506, 627 macha^ram, 536 labdres, 540 amdmum, 547 
voc^tus, 552 bon6rum, [571 dat6ri], 574 hondre, amicis, 583 
am^ta, 591 honor^m, 598 am6re, 605, 607 lubidost, 615 Culinae, 
623 amicto, 633 futtirumst, 643 di^bus, 652, 654 cruminam, 
655, 956 crumina, 661 locdrum, 669 erilem, 676, 692, 726 
Strab^cem, 688, 689 rab6nem, 724 amatdr, 781 bilinguis, 790 
nep6ti, 808 be^tust, 822 patrduus, 824 timore, 837 soltitus, 
869 cubili, 885 amici, 906 farina, 914, 920 amica, 927 mach^era, 
930 fac^ta^s, 960 dattirust. 

Vidularia. 
20 neg6ti, 40 pudico, 60, 62 patr6num, 68 amicum. 
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Numerus igitur vocabulorum, quae mensura iambica in- 
cipiunt, quorum altera natura longa nou corripitur, est 1852. 



2. Pormae correptae: 

a) Prima syllaba habet ictum. 

a) altwa syllaba positione longa est. 



Asinaria. 
153 PhfUppis. 

Aulularia. 
395 s^tta. 

Bacchides. 

230 Philippum, 272 Phllippum, 590 PhfKppos, 868 PW- 
lippi, 879 Phiiippis, 934 PhlUppis, 969 Philippos, 997 Philippos, 
1026 Philippos, 1050 Philippos, 1183 Philippis. 

Casina. 
132 f^nestram, 240 s^necta. 

Curculio. 
98 v^tusti, 440 PhiUppo, 572 m61estus. 

Epidicus. 
626 'Apelles. 

Mercator. 
488 'Achillem, 737 s^questro. 

Miles gloriosus. 

61 'Achilles, 165b profecto, 290 pr6fecto, 379 f^nestra, 
1054 'AchiUes, 1289 'Achilles. 
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Mostellaria. 
217 s^necta, 478 scdeste. 

P e r s a. 
339 PhiUppi. 

P o e n u 1 u s. 

166 PhlUppi, 415 Philippos, 558 Phllippos, 598 Phflippumst, 
670 Philippos, 732 Phllippis, 771 Philippos, 907 pr6fecto, 
1189 ^undis, 1349 profecto, 1363 Philippos. 

Pseudolus. 
180 mdmillae, 201 profecto. 

R u d e n s. 
88 f^nestrasque. 

S t i c h u s. 
520 p^rinde, 692 m6deste, 713 bibendum. 

Trinummus. 

725 sdgittas, 831 m6desti, 955 Philippum, 959 Philippum, 
1158 Philippum. 

Truculentus. 
942 Philippi. 

fi) altera syllaba natura longa est 

Amphitruo. 
169 quietus. 

Asinaria. 
217 n^cessest. 

Aulularia. 
482 minore, 599 ^rile. 
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Bacchides. 
492 'Athenis, 894 L^tona. 

Captivi. 
698 n^gotL 

Epidicus. 
338 quieto. 

Mercator. 
841 ctipitast. 

P o e n u 1 u s. 
419 dmores, 1165 ^mores. 

Pseudolus. 
498 dmoris. 

S t i c h u s. 
700 amica. 

Truculentus. 
605 Mbidost, 608 Wbidost, 858 Wbidost. 

b) Tertla syllaba habet ictum. 

a) altera syllaba positione longa est. 

Bacchides. 
272 ducent6s, 882 Philippos, 1011 Philippis. 

C a s i n a. 
136 voluptds, 453 volupt^s, 454 voluptas. 

Cistellaria. 
12 lubenti. 

Menaechmi. 
827 molesfcCst. 
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Miles gloriosus. 

69 molestde, 1061 Philipptim, 1064 Philippf, 1061 talen- 
ttim, 1345 volupt^s. 

Mostellaria. 
249 volupt^S; 294 voluptds, 504 scelesta^ hae. 

P e r s a. 
25 sagittd. 

R u d e n s. 
444 volupt^s, 1314 Philippl in. 

S t i c h u s. 
474 hibente. 

Trinummus. 
965 Phihpptim. 

Truculentus. 

426 volupt^, 540 voluptds, 546 volupt^, 860 voluptds. 

P) altera syllaba natura longa est. 

Casina. 
217 amor^m. 

Curculio. 
318 amartim. 

Miles gloriosus. 
660 amictis, 1118 necesstist. 

Mostellaria. 
1174 quiettis. 

P e r s a. 
264 amic6. 

Poenulus. 

1206 arusp^x (cf. Vanicek p. 96). 
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Pseudolus. 
995 necess^st. 

R u d e n s, 
1143 soluttimst. 

S t i c h u s. 
165 dolor^s. 

Omnibus exemplis allatis comparemus iam vocabulorum, 
quorum altera syllaba non correpta est, numerum cum numero 
eonim, quorum altera correpta esse dicitur. 

Vocabulorum trium syllabarum, quorum altera positione 
longa syllaba correpta non est, leguntur 1058 (24) contra 79 
correpta, quorum 53 ictum in prima, 26 in tertia habent syllaba; 
et vocabulorum trium syllabarum, quorum altera natura longa 
syllaba non correpta est, leguntur 1852 (59) contra 26 correpta, 
quorum 16 ictum in prima, 10 in tertia habent syllaba. Ergo 
multo rarius haec corripiuntur (si obitcr computamus septua- 
gesima prima pars) quam illa (quorum fere tertia decima pars 
correpta est). Itaque eis assentiii non possum, qui enumeratis 
correptis vocabulis legem ad omnes voces pertinentem statu- 
erunt, sed vel ex traditis in libris scripturis apparet discrimen 
esse faciendum inter vocabula, quorum altera natura longa et 
quorum altera positione longa redditur. 

Jam singula exempla examinemus. 

AchiUis vox correpta invcnitur in: 

Merc, V, 488: 'Achillem ordbo aurum tit mihi det Hector 
qui expensus fuit" sec. A.; ,,'Achillem ordbo aurfim mihi det" 
sec. B. C. D. 

Brix in philol. v. XII p. 656 „ego" ante „Achillem'^ 
ponit, qua re efficitur, ut hoc vcrbum non corripiatur; sed 
cum „Achilles" aliis locis correpta altera syllaba legatur, eius 
mutationem non probo. Aliorum vironim doctorum mutationes, 
ut Ritschelii, qui: „Achillem orabo ut aurum mihi det"; 
Buecheleri, qui in Mus. Rhen. v. XV p. 435 „Achilleum" pro- 
ponit, Spengelii metiendi rationem, quam in 1. „T. M. Plautu^*^ 
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p. 221 protiilit: „'Achillem or^bo | admm mihi det*^ praetereo, 
cum ad prosodiam vocis Achillis dod pertiDcaDt. 

Mil. r. 1054: y^e, nd Achilles, fiat> quod te oro: serva 
illam pulchram pulcher.^ 

HeroiaDD: ,,Dii Achille^ iegi vult, item Ritschl; Brix: 
„age, Dii Achilles, fiat^ propouit et adDotat ad h. v.: „fiat^ 
syDicesi (ut „sciat^ esse proDUutiaDduDL 

3Iil. V. 1289: „Dutto iam, ut occidi Achilles civis passus 
est" souat. Pro „iam^ dod „eDim" substitui licet cf. Mueller: 
PL Pr. p. 231, LaugCD: Beitrage p. 269. MueUer 1. c. oescit, 
quomodo versimi metiatur, cum et: „occidi ^Achilles" et „ut 
occidi Achilles" legi possit; hoc Brix, Goetz-Schoell iu edit. 
praefenmt. Quauquam dod Dego occideDdi verbum priDiam 
syllabam brevem habere posse, praesertim cum permultae siDiiles 
correptioDes legaDtur cf. Klotz 1. c. p. 73 sq., Mueller 1. c. 
p. 281 sqq., tameu, ciud hic iD tot exemplis correptis Dullum 
certum correpti vocabuli occideodi proferat et Speogel 1. c. 
p. 107 sqq. demoDstrarit iD primo potissimum versus pede 
hauc liceDtiam esse usitatam, mediam vocabuli Achillis sylla- 
bam rectius corripi puto. 

MiL V. 61: „rogitabaDt: hicioe Achilles est? iDquit mihi" 
quem versum Brix, Schoell, Goetz-Schoell: ^hiciue Achilles" 
legimt, Mueller 1. c. p. 231 etiam : ^hiciue ^Achilles" iegi licere 
coDteDdit Huic asscDtior. Klotz 1. c. p. 91 ceDset Domiua 
propria e Graeca liugua iu Latiuam sumpta iuter vocabula, 
quorum altera syllaba correpta legatur, dod esse eDumerauda. 
Equidem haec verba attuli et ut enumeratio esset iusta et 
cum putarem etiam ex eis leges corripiendonim vocabulonun 
iutellegi posse. Hoc substantivum, quod est Achilles a Romauis 
correptum esse minime mirum est cum ne in Graeca quidem 
lingua firma fuerit scribendi eius ratio; invenimus enim apud 
eos etiam formam 'Axdev^- Accedit, quod littera „1" geminata 
non ita multum ad syllabam producendam valebat cf. Priscian. 
I. 38: „1 triplicem, ut PKnio videtur, sonum habet: exilem, 
quando geminatur secundo loco posita, ut ^ille' ^Metellus'". 
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Multa exempla, quibus appareat Romanos ipsos non satis sci- 
visse, utrum verba littera J' geminata essent scribenda necne 
affert Corssen 1. c. I^ p. 227. 

fenestra in codicibus legimus in: 

Cas. V. 132: „quid facies, concludere in fenestra (Aj 
firmiter*'; „in fenestram" (B, V, E, J). 

Mil. V. 379: „neque fenestra neque clarata nam certe 
ego te intus vidi^^ ( A) pro : „neque clarata" habent B C D F Z : 
^nisi clarata^^ 

Ritd. V. 88: „illustriores fecit fenestrasque indidit" 
BCDFZ; A non habet h. v. 

Hoc verbum non usurpatur nisi brevi secunda syllaba; 
ergo de „licentia", qua poeta usus sit, sermo esse non potest. 
Bentley quaestionem non solvit adnotans ad Ter. Haut. III I72 : 
„nimirum antiqui fenestra prioribus duobus brevibus pronunti- 
arunt vel contracte ^festra'. Plautus certe nusquam non effert 
secunda brevi". Inter viros doctos, qui de hoc vocabulo 
egerunt, consensio non est: Ritschl „fnestra", ut alteram sylla- 
bam longam retineat, praefert; Mueller „fenestra'^ secundum 
analogiam ceterorum vocabulorum correptorum esse pronunti- 
andum contendit; Corssen denique „fenstrae" sive „festrae" 
formas probat, quod scimus apud antiquos hanc formam in usu 
fuisse. Mueller quidem dubitat, num sic pronuntiari liceat, 
quanquam neque Festi testiraoninm, qui p. 91 ^estram' antiquos 
dixisse annotavit, nec Macrobii in Sat. III 12 § verba ignorat, 
quae sic sonant: „Antonius Gnipho, vir doctus, cuius scholam 
Cicero post laborem fori frequentabat, Salios Herculi datos 
probat in eo volumine, quo disputat, quid sit festra, quod est 
ostium minusculum in sacrario, quo verbo etiam Ennius usus 
est^* — quo iure dubitet nescio. Sane neque Festus neque 
Macrobius dicunt „semper^' formam „festrae" usui fuisse, sed 
hoc efficiunt, ut sciamus breviorem formam ibi usurpari licere, 
ubi longior ad metrum non quadi*at. Porro, quomodo ex Ma- 
crobii verbis demonstrari possit fenestram non idem valere 
atque festram non intellego. Nam etiamsi Gniphonis aetate 
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„festra" ostia in sarario minuscula significabat, nihil sequitur 
de verbi usu Ennii temporibus. E ceteris, quae Mueller afifert, 
apparere videtur eum nimis codicibus, quos multo post Plautum 
ortos esse constat, confidere nec respicere Plauti fabulas ut 
apud plebem agerentur scriptas etiam vulgarem pronuntiationem 
sequi debuisse. Corssen in 1. c. II ^ p. 659 recte argumentatus 
est dicens antiquissima aetate „f^nestram" pronuntiatum esse; 
propter hunc accentum alteram syllabam esse mediam faetam. 
Postea, cum pronuntiandi modus certas leges secutus esset, aut 
accentu servato alteram prorsus evanuisse et „fenstoe" sive 
„festrae" formas exstitisse, aut accentum in alteram transpositum 
esse. Argumentationem eo verisimiliorem reddit, quod simile 
exemplum verbi „mostellariae" affert, quod verbum in „krit 
Beitr." p. 409 ex „mostrum", „monstrum", „m6nestrum" ortum 
esse ostendit. Conferri etiam licet vocabulum quaestoris, quod 
ex „qua^sitor" ortum videtur. His legendi ratio „fnestra" rei- 
citur, cum ea probata intellegi non possit, quomodo „festrae" 
forma orta sit. Nonnulli viri docti, Fleckeisen in N. Jahrb. 
V. LX p. 201, Schoell in editionibus Cas. et Rud. ,,festrae" 
formam in poetae verba recepenmt, cum Goetz in MiL v. c. 
et Goetz-Schoell in edit. „fenestram" retineant. Suo iure hoc 
faciunt, cum, cur codices non sequamur, nuUa sit causa, dum 
memores simus eos multo post Plautum ab viris doctis esse 
scriptos, qui ipsorum aetatis pronuntiandi et scribendi modum 
adhibebant. 

Vox „Philippi" saepe altera correpta legitur atque id 
praeter Pey^s. v. 339 semper ibi, ubi pro nummo usurpatur. 
Invenimus autem in h. v. 

Asm. V. 153 Philippis. 

Bacch. V. 230, 272 PhiKppum; v. 590, 967, 969, 1026, 
1050 Phflippos; V. 879, 934, 1183 Philippis; v. 868 Phllippi. 

Oarc. V. 440 Philippo. 

Poeii. V. 415, 558, 630, 771, 1363 Philippos; v. 598 
Phflippumst; v. 168 Philippi; v. 732 Phflippis. 

Trin. v. 955, 959, 1158 Phflippum. 
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Contra ubi personam significat (Aul. v. 86, 704; Epid. 
V. 636) ibi Pers. v. 339 excepto amphibrachys qui vocatur, 
est. Mueller L c. p. 247 putat discrimen inter has formas non 
esse, sed, ut in verbis „Achillis'^, „Cleostratae" cett accentu 
Graeco alteram syllabam esse mediam factam ita, ut et „Phi- 
lippus** et „Phflippus'^ legi liceat. At neglegit id, quod in 
diiudicanda re maximi momenti est: „Achilles" cett voces, 
sive correptae sive non correptae sunt, semper idem signiiicant, 
cum Philippi vocis correptae vis alia sit atque non correptae 
ef. Brixii ad Trin. v. 152 adnotationem. Hoc discrimen ita 
exstitisse puto: Bomani scriptores cum hoc nomen proprium e 
Graecis litteris sumerent, nummorum significationem ex communi 
usu receptam iam habebant. IUud, regem reginamve significans, 
in litteras receperunt ita, ut Romanas pronuntiandi leges seque- 
retur; hoc in vulgari sermone remansit ita pronuntiatum, ut ab 
initio a plebe pronuntiatum erat. Mirum autem non est verbum 
plebis ore receptum ut a Graecis accentu in prima syllaba posito 
pronuntiatum esse atque inde factum, ut altera syllaba corripere- 
tur. Semel tamen Plautem eam sibi licentiam sumpsit, ut etiam 
regis nominis mediam syllabam corriperet in Pers. v. 339. 

pr6fecto legitur in: 

Mil. V. 18 5b: „pr6fecto ut n^ quoquam de ingenio de- 
grediatur muliebri". Ritschl h. v. ut interpretamentum proximi 
et quod solus A eum exhibet, expulit; contra Spengel 1. c. 
p. 113 retinendum censet. 

Mil, V, 290: „pr6fecto vidi. Tutin? Egomet dudbus 
hisce oculis meis". Ritschl deleto „duobus" priori parti „pol" 
addidit, ita ut legatur: „p<51 prof^cto cett". Fleckeisen: „hercle^^, 
Bentleius: „quod ego", Birtius: „probe ego", Ribbeck: „edepol" 
pro „profecto" substituere. Si mutari liceret h. v. Guyeti mu- 
tatio aptior mihi videretur, qui deleto „duobus": „ego profecto 
vidi" legi proponit, cum et „egomet" ad „ego" quod antecedat, 
spectet et multo aptior caesura evadat si: „ego profecto vidi. 
Tutin?'^ metimur, quam si: „profecto vidi. Tutin? Egomet" 
legimus, quippe quae cum respirationis mora, quae efficitur 
quaestione „tutin?^*, couiuncta sit. 
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Poen. V. 907 codices et Nonius praebeni: „prdfecto ad 

fncit^s len6nem r^diget si eas abdtixerif^ 

Poen. V. 1349: „meae quidem profecto uon sunt. Leno 
in ius eas" cum Muellero nunc legitur: „meae qufdem prof^cto 
non sunt cett". 

Pseud. V. 201: „id tibi profecto taurus fiet Nimis ser- 
mone huius ira inundor'^ Klotz iambice metitur, cum et antea 
et postea trochaicos versus legamus, quod verbum „profecto" 
in h. V. non quadrat ad legem, quam p. 86 ita statuit: „Die 
Frage ob ein erst durch Elision jambisch gewordenes Wort 
metrische Positionskurzung erleiden kann, sind wir zu bejahen 
geneigt." Ritschl, quod saepissime apud Plautum fieri debet, 
verba transponens v. sanavit: „tibi prof^cto id*' ... 

Klotz Mil. V. 290 et Pseud. v. 255/6 mutando ad legem 
a se propositam accomodavit. In illo legi vult: „profecto id 
vidi" in hoc, quem codices sic praebent: „Manta. Omitte. Ballio, 
audi. Surdus sum. Profecto inanilogiste" „sum" omisso: „BaIlio^ 
audi, surdu^s^ Profec:^o inanilogistae". 

Trest restant versus qui verbum „profecto" correptum 
praebent, neque leni mutatione sanari jpossunt: Mil. v. 1851 b, 
Poen. V. 907; Mil. v. 290; in his versibus primum efficit pedem. 
Hos V. probare ita possumus, si cum Spengelio p. 107 sqq. 1. c. 
primum pedem esse liberiorem ducimus. Ceterum, cum „pro- 
fecto" centies vicies quinquies altera non correpta legatur, res 
satis inceiiia est. 

senecta in Cas. v. 240: „s^necta aetate unguent(-is) (-us) 
(-atus) per vias ignave (perlitus: Z) incedis". Verbum „perlitus*' 
scribae adnotatio ad „unguent„at"us" videtur, quod verbum etiam 
in Truc. v. 288 exstat. Etiam hoc verbum in primo versus 
pede, qui liberior est, legitur. 

(tgundis secundum A legimus in: 

Poeyi. V. 1189: „rebus meis agundis et quibus annos multos 
carui quasq. patria" cum B praebeat: „mebus misigaindis'^ et 
CDFZ: „rebus mis agundis". Mueller 1. c. p. 231 putat fieri 
posse, ut in versibus anapaesticis hoc verbum corripiatur, sed 
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ctim tales forlnae alias correptae non fere myeniantur ordine 
verborum mutato versum sanavit scribens : ,^e£s rebus agtindis". 

^Apelles in Epidic. v. 626 legimus in codicibus praeter A, 
quem Studemund: „quem Apella(e)" prabere testatur. Recte 
igitur viri docti nisi testimonio codicis A et Poen. v. 1271 
hunc versum restituerunt : „qtiem Apella ^tque Zetixis d(io pig- 
m^tis pfngent tilmeis". 

bibendum extat in Stich. v. 718: „bibe tibicen, %e si 
qflid agis; bibendum hercle h6c est, n^ nega". 

Corsen in nota ad 1. c. II^ p. 661 hanc metiendi rationem 
probari posBe contendit Eitschl recte verba „age si quid agis" 
e v. 715 in h. v. irrepsisse ratus in „bibe, si bibis" mutavit, 
quae verborum coniunctio et multo aptius quadrat et in v. 733 
legitur. Sane si Klotzio credimus verbum „bibendum" elisione 
iambicum factum est et ut vocem natiu*a iambicam corripere 
licet, cf. Klotz 1. c. p. 86; Skutsch ^) p. 19 confert Bacch. 
V, 15, ubi „perii harundo alas verberat" legimus, sed hic versus 
vel alia ex causa suspectus videtur. Spengel „bibendum pro- 
Quntiandum esse contendit. 

mtoillae in libris praeter A legitur in Pseud. v. 180: 

„quibus vitae, quibus deliciae estis, quibus savia mamillae mel- 

?? 

Ktae''; A praebet: „qui s, quibus savia mammia mellitae" 

ad quam memoriam Studemund adnotat: „in fino pro „maramia" 
si ,pnammo" potius in cod. exstitisse volueris, paulo latiorem 
solito O fuisse litteram statuendum sit". Viri docti non con- 
sentiunt, quomodo h. v. metiantur: Lorenz v. 177 — 182 esse 
octon. troch. contendit, v. 180 transposito verbo „estis" sic legit: 
,,quibus vitae estis, qufbus deliciae, s^via, mamill^e, mellitae?*^ 
Studemund, Mueller 1. c. p. 100 anapaestice metiuntur: „quibus 
vltae, quibus dellciae estis, quibus sdvia, mamiUae m^Uitae?" 
Ritschelii mutationem tertium quibus delentis Klotz 1. c.-p. 91 
his verbis probat : „Ferner hat Eitschl mit Streichung des dritten 



^) Fr. Skutsch: Jambenkurzung und Synicese. Satura Viadrina. 
Breslau 1896. 
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quibus Pseud. v. 180: „quibus vftae quibus dellciae estis, savfa 
m^illae m^llitae" wie es scheint, lichtig geschrieben." At ob- 
stat memoria optimi codicis tertium „quibus" continentis huic 
mutationi, nec placet primam vocis mamillae syllabam esse pro- 
ductam, cum syllabae plerumque breves, quorum prosodia non 
prorsus certa est, non producantur nisi ictum habent cf. Trin. 
V. 149 : quoniam hfnc est prof ecturus. Men. v. 643 : n^que vis tua 
voltintate ipse profiteri. ^) Curc. v. 295: cr^pitum polentarium. 
Rud. V. 630: laserpicium. Pseud. v. 816: e o laserpici. Cum 
non placeat in fine enumerationis post substantiva „oculi, vitae, 
deliciae, savia, mamillae (mammae) adiectivum usurpari Goetz, 
Goetz-Schoell pro „mellitae" „mellillae" (quod verbum in A 
legi putant contra Studemundum) quod verbum in Cas. v. 135 
legitur: „mea vita, mea melUilla" in poeta verba receperunt; 
qua in re eis assentior; altera v. „mamillae" brevi non offen- 
duntur. Equidem quanquam concedo „11" ad syllabam positione 
longam reddendam non ita multum valere cf. p. 36, tamen cum 
A „mammia" praebeat, ad quod verbum „mammae" magis acce- 
dit, quam „mamillae" sic versum legi propono: „quibus vitae, 
quibus deliciae estls, quibus sdvia, mdmmae, m^llillde". 

In ^rrin, v. 831: semper mendicis modesti sint, [secus 
nobilis apud homines] Mueller anapaesticc metiens probaret 
modesti correpta altera, si verba insiticia non essent. Brix, 
Spengel alii suo iure versum postea additum esse contenderunt 
cf. Langen: Beitr. p. 277. 

In Stich, V. 692: quem A sic habet: „sate (i) st 

mini m s . . . . u quam ampl . . er** BCDFZ : „sat est servo 

homini modeste melius facere sumptum quam ampliter** Nonius: 
„8at est servo homini modeste facere" cet, modeste correpta 
altera legitur. Sed aut „sat est" aut „melius" supervacaneum 
est. Cum autem propter „quam" comparativus cxspectctur, ver- 
sus non sanatur, si Nonium secuti „melius" delemus. Guyet, 



*) idem verbum sine ietu brevi prima legitur in Capt. v. 480: «qilis 
ait „hoc" aut qdis prSfit^tur"? 



fiitschl^ Goetz igitur „melius" deleto „satiust" in poetae verba 
receperunt; nam hoc verbimi, cum raro apud Plautum usurpe- 
tur, a lectore quodam facile verbo „melius" in margine circum- 
scribi poterat, quae vox postea errore aliquo in verba scriptoris 
irrepsit. Exsistit igitur hic versus: s^Ctiust s^rvo hominl mod^ste 
facere stimptum quam drapliter*^ 

In Ourc, V. 572 : „mihi si perges molestus esse. Leno 
minitatur mihi" Mueller, Goetz, Goetz-Sehoell „mihi" delent, 
quia et supervacaneum est et facillime e v. 571, qui eodem 
incipit vocabulo, in h. v. sumi poterat Tum habemus h. v.: 
„8£ perg^s mol^stus ^sse" cet. 

papiUas in Bacch. v. 480 non licet afferri, ut demon- 
stretur altei*am syllabam correptam esse, cum scriptura tradita 
prorsus dubia sit. Ceterum Anspach leni mutatione bonum 
versum reddidit: „m^nus fer^t „suas" jCd papfllas, labra a labris 
Qusquam auferat". 

Stich. V. 520 in A sonat: „nt cuiq. homini res (pa)ratast 

p(er) (ro) inde amicis utitur*'; ceteri libri v. 520 et 521 uno 

veiBu comprehendunt praeter „per-" „pro-" „inde" coniunctionem 

etiam aliis vocabulis omissis. Ritschl, Loewe, Goetz-Schoell 

(ro) 
^perinde" in A fuisse contendunt, contra Studemund: „p(er) = 

inde" scribens ostendit se nescire, quam lectionem probet. Qui 

„perinde" poetam scripsisse dicunt nitunter Charisii verbis, qui 

p. 211 (ed. Keil) scribit: „perinde pro proinde Plautus in Sticho: 

ut proinde homini res paratast, perinde amicis utitur ^^ Quae 

verba, quantum valeant vel inde cognoscitur, quod in ipso versu 

citando Charisius non ita magnam diligentiam consumpsit. Ac- 

cedit, quod verbum „perinde" non pro certo extat nisi in Pseud. 

V. 577, quo in v. non corripitur, contra „proinde" saepissime: 

„proinde ut" legitur in Amph. v. 63, 214/5, 517, 558, 757, 960, 

973, 982, frgm. XIII Capt. v. 292, 304, 314, 794, 933; Cas. 

V. 96, 157 Men. v. 953 Most. v. 96 Stich. v. 284, 759; Pscud. 

V. 679/80 Tiin. v. 65, 659, 677. „proindc ac« „proinde quasi" 

legimus in: „Amph. v. 583, 685; Asin. v. 27, 578, 644, Capt. 

V. 794 Poen. v. 845, Stich. v. 100 (sec. A, cum ceteri libri 
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„perinde" habeant) Truc. v. 324. Semel enuntiatum, quod Stich. 
V. 520 simillimum est, invenitur in Capt. v. 314 „is uti tu me 
habueris, proinde illum illuc curaverit". Quae si nobis cum 
reputamus certe adducimur, ut cum Muellero faciamus, qui 
verisimile dicit in codice A „proinde" fuisse et Clarisii verba 
errore aliquo perturbata esse. 

sagitta in Aul. v. 395: conffge sdgittis fures thensaura- 
rios^^ nonnulli viri dc3ti ideo probant, quod Plauti aetate litterae 
geminatae nondum usui fuerint et saepius in libris „sagita" t 
non geminato legatur. Contra eos Mueller „Nachtrage" p. 35 — 37 
docuit litteras non geminatas saepissime inveniri, quanquam 
longa syllaba legi debeat; cf. etiam Muelleri 1. Pl. Pr. p. 254 sq. 
Licet Plautus litteras geminatas non scripserit, tamen syllabas, 
quae postea consonante dupliciter scripta positione longae erant, 
cum iittera simplex maiore vi pronuntiaretur, longas pronuntiabat. 
Klotz in 1. c. p. 87 sq. minima mutatione litterae G in C (g in c) 
versum sanavit scribens: „confiLce sagittis". Simile exemplum 
affert Pseud. v. 464: conficiet idm te hic v^rbis". Cetemm 
Bothius h. V. cum v. 396 ad v. 394 peiiineat recte transposuit 
ita, ut sequantur: v. 394, 396, 395, 397. 

Trin, v. 725: „egomet autem quome extemplo (B) quo me 
exemplo (ceteri) arcum mihi et pharetram et sagittas sumpsero", 
cum versus novem pedum inter troch. sept. exsistat necesse 
esse sanari nemo negat. Gruter, Reiz, Bergk, Fleckeisen, Brix 
aut „et pharetram" aut „et sagittas" dittographiam quam vocant, 
esse contendunt; sed cum figura, quam aTZQoodoxrjTov vocamus^ 
eo perfectior sit, quo maiorem curam Stasimus in enumerandis 
armaturae partibus adhibet, non cum eis facio; cf. etiam quod 
Mueller p. 254 adnotavit. Coniunctio „autem" potius delenda est 
<ut in V. 693, 694 ab omnibus editoribus deletur), quod con- 
trarium positione verbi „egomet" in initio versus satis exprimi- 

tur; tum habemus h. v.: „^gomet quom ^xtemplo drcum mihi et 

pharetram et saglttas stimpsero". Qui versus, si tibi propter 
dactylum in quarto pede positum, quanquam etiam aliis locis 
apud Plautum invenitur cf. Skutsch: sat Viadr. p. 20, minus 



45 

placet, miitatione miDima Ritschelii „mihi" post „pharetram" 
ponentis, sanatus est. 

scelestus, quod verbum septuagies semel altera longa 
legitur, correpta altera legimus in Most. v. 478: „quid Istuc 
^t sceleste atit quis Id fecit? cedo". Pro „sceleste" aliam ex- 
spectamus vocem. Tranio enim, qui Theopropidis angorem quam 
maxime augere studet v. 476 verbis obscuris „scelus" inquit 
,^tiquam et vetus factum est". Qua re valde miratus Theo- 
propides, qui per multos annos, quibus domiun habitaverat, nihil 
eiusmodi audiverat, interrogat : „antiquom?" „Certe" inquit 
Tranio „sed non comperimus nisi his diebus", ad quae verba 
Theopropides impatiens factus, ut tandem explicet, quale „sce- 
lus^ fuerit, eum adhortatur. Itaque Spengel in Philol. v. XXV 
p. 170 sq. recte hoc verbmn in poetae verba recepit^scribens: 
^,quid istuc est sceleris" cet. 

Senecta in Most. v, 217: „dum tihi nunc hdec aetdtuUst 
in s^necta m^le querere" Klotz 1. c. p. 92 transponens „est" 
post „tibi" sanavit. 

S^questro in Merc. v. 737: „imm<5 sic s^questro mlhi 
dat&t. Int^lleg<5" legitur, nam Klotzii metiendi ratio : „imm6 
sfc*^ xJisplicet. Ritschl pro „sic" „haec" substituit, quod mihi 
vel ea de causa non probatur, quod antea „illa" „i8ta" ad signi- 
ficandam servulam adhibita sunt. Mueller, cum Festus quoque 
„sic" tradiderit et „sic" aptissime quadret, aut „sequestro" altera 
brevi probandum aut „sic" transponendum censet. Sententiarum 
cohaerentia haec est: Dorippa, quae subito rure in urbem regressa 
servulam alienam in ipsius aedibus viderat, cum nesciret Lysi- 
machum ^maritum) Demiphonis amici causa puellam domo 
recepisse illam esse meretricem mariti opinata valde queritur, 
quod tali modo a viro decipiatur. Itaque simulatque hunc vidit 
interrogat: quoia illa intust? Lysimachus autem, ne amicum 
proderet, tergiversatur, qua re Dorippae suspitio ita augetur, ut, 
cum ille diceret se de muliere ista iudicem esse captum, res- 
pondeat: „Iudex? lam scio. Huc tu in consilium advocavisti 
tibi". Lysimachus denuo se iudicem esse contendit his verbis: 
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^sequestro mihi datast". Verbo ^i^i^Ji^^^* contrariiim eiiis, quod 
Doripj)a dixit, verum esse exprimit, verbum „sic*^ autem in hac 
sententia plane est supervacaneum. Equidem puto errore quo- 
dam ex initio verbi „sequestro" ,^ic" particulam falso irrepsisse. 
Sane hoc iam antiquis temporibus factum esse debet, cum etiam 
Festus „sic" legerit. 

Vetusti legendum esset in Curc. v, 98 si librorum me- 
moriam probaremus: „salve anim(ul)e mi, Libri lepos! ut veteris 
vetusti cupida sum". 

Mueller iamb. octon. esse putat et mititur: „anlme mi, 
Liberl lepos, ut veteris vetusti ctipida sum" Spengel in philol. 
V. XXVI p. 356 recte offendit in coniunctione verborum „ve- 
teris vetusti" quam Mueller probat, cum „vetus et antiquus 
saepius inter se coniungantur^^ Accedit alia causa: v. 96 Leaena, 
quae vini cupidissima est „fIore veteris \dni" se intus protrao- 
tam esse dixit. Ubi invenit summo gaudio affecta exclamat: 
„salve" cett. Cur nunc „veteris vetusti" dicat non elucet. MiUto 
aptius est eam isdem verbis, quibus antea vinum salutare; qua 
de causa Lindemanni mutationem „veteris viui" probo. Ceterum 
versus non est iamb. octon. sed septen. anap. quem sic lego: 
„salve animiile mi, Liberi lepos, ut veterTs vinl sum ctipida"; 
non cum Goetzio facio metienti: „salve animule mf Liberi lepos 
cet", cum „i" in „Liberi" non corripi posse putem. Goetz- 
Schoell in editione minore sine ictibus, quia metra incertiora 
eis videbantur, sic scripserunt: 

98 a: salve, anime mi, Liberi lepos; 
98 b: Ut veteris vetusti cupida sum. 

Lco miniraa niutatioue usus sic v. legi vult: 
„salve dnime mi, Lfberi lepos. 
ut v<3tcris vetus tui cCipida sum". 

P) verba, quorum altera syllaba natura longa in libris 

correpta legitur. 

{(mica praebent BC in Sltch. r, 700: „aniica uter utrobi 
accumbamus" A habet: „m . . . ceni" ad quas littcras Studemund 
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annotat: „sub initio pro „cem" non videtiir de „cam" cogitari 
posse". Vocativus „amica" ad sententiam non quadrat, nam e 
V. 696: „dum comit dumque se exornat" v. 735 „modo nostra 
huc amlca accedat": id abest, aliud nihil abest" v. 736: „viH 
amicam evocemus" v. 737 : „mea suavis, amabilis, amoena 
Stephanium ad amores tuos „foras" egredere" v. 739: „fac nos 
hilaros hilariores opera atque „adventu" tuo*^ apparet Stepha- 
nium non apud Stichum et Sagarinum iam adesse, sed illos 
inter &e coUoqui. Qua de causa Ritschl verbis transpositis 
„uter amfcam utrobi" Guyet: „uter amicae utrobi" scripserunt; 
sed quanquam sententia sana evadit, vereor mutationes probare, 
quia optimus codex non praebet „amica" sed potius ad: „me- 
retricem" spectat. Goetz „nunc" in poetae verba recipit, quae 
mutatio violentior est, quam ut probem. Klotz „amica(m)" 
probat, quod ad legem ab ipso propositam quadrat. Equidem, 
quanquam verbum in primo pede legitur» tameu cum vox 
,^mici" plus quam ducenties septuagies altera longa usurpata sit, 
nunquam adducor, ut tria vcl quattuor exempla, quibus altera 
correpta legitur, probem, contra haec esse corrupta et aut mu- 
tatione aut coniectura sananda censeo. In hoc versu fortasse 
amicae nomen Stephanium ^) scriptum fuit, ad quod scriba in 
margine: „meretrix" vel „meretricem" vel „amica" adnotavit, quod 
verbum in poetae verba irrepsit. 

Mueller 1. c. p. 267 de verbo „amoris" dicit haec: „die 
casus obliqui sind mit verkiirzter zweiter Silbe verbiirgt". Sed 
exempla, quae affert, iam diu lenissimis mutationibus sanata 
sunt: Poen, v, 142^ „et nunc ego (et ego nunc Z) amore pereo: 
sine te verberem" Ritschelio duce, cui Mueller „Nachtrage" 
p. 39 assentitur: „et ^go nunc p^reo amdre" legimus, quod vel 
propter sententiam prorsus est necessarium. 

Pom. V, 419: „perqu^ meos ^mores, p^rque Ad^lphasitim 
meam". Bothius „que" deleri vult; quod mihi non probatur, 
quia tum aequalitas, quam sine dubio Plautus voluit scribens: 



^) cf. V. 651 : „sed amlca mea ^t conserva, quid agat St^phaniiim", 
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„per dexteram . . perque sororem . . perque oculos . . perque 
amores . . perque Adelphasium . . perque libertatem" deletur. 
Rectius Langen: „Beitr." p. 108 sq. singularem .,meum amorero" 
praefert; sed equidem Ussingio assentior dicenti: „mihi versus 
a ceteris prorsus abhorrens insiticius videtur^* cum praeter h. v. 
non nisi Milphionis propriae res commemorentur. 

Poen, V, 1165: „ego quidem meos dmores m^cum cdn- 
fid6 for^" libri praebent. Guyet verbum „quidem" delevit, in- 
iuria, nam supervacaneum non est, cum significet Agorasthoclem 
firma spe impletum esse se Hannonis filias inventurum esse. 
Cum Gepperto verba sunt transponenda : „meos ^quidem 
amdres". 

Pseud. V. 498: „quapr6pter te ^xpertem ^moris ndti | 
hdbuerfm" toierari nequit vel propter hiatum. Iniuria autem 
Ussing V. 497 sq. „propter orationis et gravia numerorum vitia" 
delevit, nam eis deletis v. 502 sq. intellegi non possunt cf. 
Langen : Pl. Pr. p. 360, et sescenties versus transpositis verbis 
sanandi et sanati sunt, qui in libris „sine numeris" leguntur. 
Cum Bothio nunc legimus: „quapr<5pter ndti amoris t^ ^xpertem 
h^buerim. 

Mueller: Nachtr. p. 89 citat „cupita" in Merc. v. 84: 
„fbi quid^m si r^gnum d^tur n6n est ctipita cfvit^s" pro quo 
verbo, cum correptum esse non probet, fortasse „lubita*^ sub- 
stituendum putat. Sed Weise, Ritschl alit recte transposuerunt: 
„non cupitast". 

In Aulul. V. 599 initio praebent libri: „h^rile imperium" 
quam memoriam Klotz nimirum probat; Mueller: „eri ita" 
proponit, sed propius ad memoriam accedit Wagneri mutatio: 
„eri ille imperium". 

Mbidost in True. v. 605, 608 legitur, si non bacch. 
monom. sed finem troch. octon. esse contendimus. Hoc Mueller 
p. 273, Spengelium p. 123 secutus facit, sed scripsit hibitumst: 
„l<5quere und^^s, quoius 6s, quor atisu^s mi fnclera6nter dfcere? 
Lubitumst*' et „Quid tu? quor ausa ^s alium te dfcere amare 
hom6nem? Lubitumst". At in priore versu verba „dicere lubi- 
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tumst" vitiosum concludunt octonarium, quia verbum dactylicam 
formam habens nunquam pro trochaico usurpari debet. Accedit 
alia causa^ qua „lubitumst" non probo. Ubicunque enim re- 
sponsum datur verbum „lubitumst" non solum usurpatur sed 
semper cum dativo coniunctum est cf. Asin. v. 110: „ubi eris? 
ubicunque lubitum erit animo meo'^ Cist. v. 627: „quia mi 
lubitumst". Epid. v. 710: „quia mi lubitumst". Mil. v. 1221: 
„lubitumst mihi". Pseud. v. 913: (ubi restiteras?) ubi mi 
lubitumst". Praeterea „lubitum" legitur in quaestione: Mil. 826: 
„qui lubitumst illi condormiscere" et ter cum „ut" coniunctum. 
Asin. V. 711: „ut est lubitum". Bacch. v. 1095: „ut lubitumsf ^ 
Capt. 641: „ut lubitumst". Quo usu verbi commotus equidem 
puto etiam in Truc. versibus dativum addi debere, si „lubi- 
tumst'* in poetae verba recipitur; sed cur memoriam mutemus, 
non video causam: ut fecit Schoell monom. bacch. statuendus 
est ,J[ubTd6st". Verbum „lubido" ceteris omnibus locis ubi in- 
venitur altcra non correpta legitur: Bacch. v. 416; Pers. v. 121, 
188, 808; Poen. v. 1322; Pseud. v. 552; Trin. v. 746, 865, 
626; Mil. v. 1360; Men. v. 83; Epid. v. 97, 240; Poen. v. 145. 

AuluL V, 482: „et invfdia mfnore n<5s ut^mur quam 
fitimtir^' a Muellero p. 359 sanatus est scribenti: „et n<5s mindre 
invidia cet"; quae mutatio vel ideo probanda est, quia anaphora 
aperte utitur Plautus: „et nos" 482, „et illa^" 483, „et nos" 
484 in initio versumn ponens. 

Negoti, quod semel vel bis correptum legitur in codicibus, 
cum plus quam septuagies altera syllaba non correpta insit 
libris, certe mutatione ad rectos numeros reducendum est. 
Itaque in Capt: v, 698 „quid sit hoc n6goti" Bothius, quem 
omnes editores sequuntur, recte transposuit, ut legatur: „quid 
hoc sft negdti" praesertim cum haec verborum coniunctio legatur 
in Men. v. 383, Poen. 1250. 

Epid, V. 338: „per hanc curam quieto tibi licet esse. 
hoc quidem iam periit" Ussing propter „pessimos numeros" 
ii&probat; hanc causam non esse recte Langen „P1. St." p. 39 
dicit. 
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In Aniph, v, 169: „quo facto aut dicto adeost opus, 
quietus ne sis" cum Muellero „Nachtrage" p. 30 sq. „quod" 
lego, contra ei non assentior metienti iambica mensura, sed 
cum Goetzio, Loewio tetram. bacch. esse puto. Leo v. 168 — 172 
ionicos esse putat (ut Bentleius et Hermannus) v. 169 sic 
metitur: „qu6d facto aut dicto adeost opus, quietus ne sis" 
Goetz-Schoell inde abv. 159 — 173 ictus omiserunt, quia metra 
incertiora eis videntur. 

Verbum „quietus" nonnuUi correptum contendunt ita, at 
legatur: „quietus"; sed cum pro vicies sexieis non correptis 
non exstent nisi hae formae correptae, et formae similes ver- 
borum „diei*^, ^euv&^^ synicesi sint pronuntiandae, cf. Corssen 
p. 749, Leppermann p. 81, cum illis viris doctis non consentio, 
sed synicesi pronuutiandum censeo. Epid. v. 338 igitur lego: 
„per hanc cfiram quj^to*^ cet et Amph. v. 169: „quod facto 
aut dicto adeost opus qujettis n^ sis". 

Necessest in Asin, r. 217: „dves adsu^scunt; n^essest 
f^cere stimptum, qtii quaerit lucr6m" Mueller improbat, quod 
intellegere non possit, cur Plautus „opus est" non adhibuerit. 
IUud verbum autem aptissimum est, Cleaereta enim dicit: „Ut 
aucupem obfundere cibum necesse est, ut aves multas capiat, 
ita nos sumptum facere necesse est, ut lucrum faciamus*^ Inter 
omnes mutationes prolatas Fleckeiseni mihi optima videtur, 
qui verba nonnulla excidisse contendit. In v. 220 sqq. enim 
describit Cleaereta, quomodo amatores capiantur simili modo, 
(juo antea descripsit, quomodo aves caperentur. Itaque singulas 
partes inter se respondere iustum est. Et respondent ceterae 
partes praeter „lectus inlex*^; qua de causa ante v. 218 eius 
similia desiderantur. Nihil ergo impedit, quominus cum Fleck- 
eiseno „aves" in fine versus, qui excidit, statuamus et legamus: 
„ aves" V. 218: „ddsuesc(int : nec^ssest f^cere cett" 

Bacch. r. 893: „Min^rva L^tona, Spes, Opis, Virtus, 
Venus" (juanquam transpositis verbis sanari possit, in ea parte 
h. scaenae leguntur, quae non a Plauto profecta videtur. cf. 
Langen: „P1. St" p. 264. 
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b) Tertfa syllaba habet fetam. 

a) altera positione longa est. 

ducent6s in Bacch. v, 272 : „ducent<58 et mille Philippum. 
Tantum debuit" suo iure Kitschl alii, cum semper ceteris locis 
,^lle et ducentoa" legatur, non probant, sed eodem modo 
transponunt 

Cist, V. 12: „lubentique edepol animo factum et fiet a 
me** Spengel p. 102 tetram. bacch. esse contendit, qua in re 
ei assentior, sed non cum eo facio metienti: „l<ibentique cett" 
Muellei* enim p. 242 iusto iure „que" quod non solum super- 
vacaneum, sed etiam molestum est, delevit, ita ut h. v. ex- 
sisteret: „lub^nti edepol dnimo" cet. 

Stich, V, 474: lubente. 

Men, V. 827: molesta. 

MiL i\ 69: molesta in versibus adeo corniptis traduntur, 
ut harum correptionum ratio omnino haberi non possit. 

Cum de verbi „Philippi" accentu Graeco servato iam 
egerim, satis mihi videtur locos, quibus ictu in tertia syllaba 
posito legitur, enumerare: 

Bacch. V. 882: „Philipp6s«, v. 1011 Phillipfs. 

Mil. V. 1061: Philipptim (cf. Langen: „Beitr." p. 90), 
1064 Philippi. 

Rud. V. 1314: Philippi fn, Trin. v. 965 Philipptim. 

Pers. V. 25: „sagitta Cupido cor meum transfixit. Jam 
servi hic amant?'^ verbo „cor^^ transposito sanatum cohtendit 
Ritschl: „sagitta cor Cupido cet; Klotz p. 88, cum tali modo 
caesura principalis deleatur, hoc non probat; ipse „meum cor^' 
ut in Trin. v. 223 „meo corde" scribit et versum mensura 
bacch. metitur: „sagltta cupido metim cor transfixit*^ Neque 
Klotz rem acu tetigisse Schoellio \ddetur dicenti: „Klotzius 
bacchiacos importune affectans". Fleckeisen in misc. crit. p. 37 
verbi sagittae alteram correptam probat, quod Plauti aetate 
litterae geminatae nondum usui fuerint, at cf. p. 44. Mihi 
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nihil obstare videtur, quominus Ritschelii coniectura probata 
caesuram semiseptenariam statuamus. 

ScelSstae in initio quod liberius esse constat Most. v, 504 
legitur: „scel(^stae h^e sunt aedes, impiast habitatio*^ Spengel 
p. 92 „sclestae" pronuntiari vult, Klotz p. 82 „scel6stae" probat, 
Fleckeisen in an. philol. v. 143 p. 681 „scelerae" substituit, 
quod adiectivum usurpatum dicit in Pseud. v. 817: „teritur 
sinapis scelera^^, v. 1074 „scelerum caput". Hoc exemplum 
non quadrat, nam Pseud. v. 132 et Rud. v. 1098 similis ver- 
borum coniunctio exstat: „periuri caput", in Rud. versibus 
respondent: „scelerum caput" et „periuri caput^* inter se in 
fine versuum. Ergo „scelerum" esse genitivum puto. Propter 
unicum exemplum, quo „scelera" adiectivi vices gerere dicitur 
(Lorenz in editione scribit: „terunt sinapis scelera" ut sit 
„scelera" acc. plur.) pro „scelestae", quod in omnibus libris 
legitur, „scelerae" ponere non ausim. Quanquam libertate primi 
versus pedis hoc verbum correptum fortasse defendere licet 
tamen, cum in versu, qui antecedit, idem verbum in eodem 
pede non correptum legatur, mihi res valde dubia videtur. 

In Mil. V, 1061: „dabittir quantum ipsus preti poscet. 
Talentum Philippum huic opus aurist" talSnttim legimus. 
Spengel p. 89 saepissime brevem vocalem ante „1" eiectam 
esse contendit, p. 92 „talentum" inter haec verba enumerat 
Sed hac interpretatione opus non est: talentum enim est verbum 
e Graeca lingua sumptum; cum Graeci xdXavxov pronuntiarent, 
etiam Romani primo „t^lentum" pronuntiabant, qua re altera 
syllaba corripiebatur cf. Klotz p. 93, Corssen p. 661, Skutsch 
p. 17. Neque tamen h. v. non probarem, cum „talentum" 
undetricies altera non correpta apud Plautum legatur, nisi ana- 
paesticus esset, quem liberiorem esse constat. 

Voluptds saepius in versus fine legitur, semper est con- 
iunctum cum „mea": 

Cas, V. 136, 453 (volupt^s mea) 454 Schoellio scribenti 
„voluptas mea" assentior, cum Chalinus Lysidami verba repetat. 
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Mil V. 1345; Most v. 249, 294; Rvd, v. 444. 

Truc. V. 426, 546, 540, 860. 

Klotz p. 92 de hac verborum coniunctione et pronun- 
tiandi ratione dicit haec: „Mit der Betonung hangt wohl die 
Quantitat von voluptas zusammen; an 10 Stellen (addit Pseud. 
V. 52, quem, cum A praebeat: „m^a voWptas" praetermitto) 
muss man es als Anapast messen .... Diese Annahme, scheint 
es, bestatigt die Regel, dass die zu kiirzende Silbe unbetont 
sein muss, denn volGptas findet sich nur in Verbindung mit 
mea. Dies ist oiTenbar Enklitikon, wirft seinen Accent auf 
die letzte Seite, so dass voluptas mea als enge, auf der dritt- 
letzten betonte Wortverbindung wie „voluptarii" gilt". Spengel 
p. 91 aiTert decem locos, quibus formas verbi volendi ut 
„velim", „velit*^, „velis", „volunt^^, „voles", „volet" non correptas, 
sed deleta priore vocali pronuntiatas esse contendit; p. 93 
„voluptas" simili modo „vluptas*S „vluptatis", „vluptarius" pro- 
nuntiatum esse putat. Corssen II ^ p. 573 sq. et II ^ p. 662 
alteram correptam esse putat, cum et ictus ut in „fenestrae", 
„talenti" vocibus in prima fuerit syllaba, et „voluptas" com- 
positum sit, in quorum altera parte saepius vocalem sine ictu 
evanuisse constet. Brix in praef. ad Trin. p. 17 de hoc cor- 
reptionis usu dicit haec: „Die Kraft des Hochtones erstreckte 
sich auch riickwarts auf die nachst vorhergehende Silbe, indem 
iri langern, den Wortton auf der 3. ersten Silbe tragenden 
Wortem oder „Wortverbindungen" die 2. erste, lange Silbe, 
wenn die erste kurz war, gleichfalls gekiirzt wurde, da die 
rasche Aussprache in solchen Wortern naturgemass der hoch- 
betonten Silbe zueilte und bei der energischen Hervorhebung 
dieser die vorhergehende unbetonte Lange deutlich zu Gehor 
zu bringen nicht im Stande war^^ Cum Spengel alteram 
syUabam longam retinendam putet, ceteri, quos nominavi, 
alteram ictu esse mediam factam cotendunt. Horum sententiam 
cur probem, postea sub „volupt^te" expiicabo. 
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/?) alten natim kmga oorrepta nnrenitiir. 

JliL r. 660: yjepidioreiii ad cimiiis res nec magis qd 
amicus amicos sint magis^' (B^CD). ,jiec magis q amicas 
amico sit magis^ (S'); »oec qid amicns amico sit magis^ <FZ) 
memoria valde corrapta est Maeller J^L Pr.** p. 69 sq. trans- 
)>ODit: „amico amicos^; in ^achtr.^' p. 9 similem verbomm 
apud Terentium coDiunctioDem affert in Phorm. v. 562: ,^Ias 
est homo amico amicos". Goetz-Schoell sic legit h. v.: ^^pidi- 
orem ad omDis res nec ^ magis qoi amicus amico sit magis^. 
Leo : ^epidiorem ad omnis res nec qui amicas amico sit magis^. 
conf ert Merc. v. 385 : ^ ego, ut quae mandata amicns tradam^. 
Res valde dubia est neque quidquam hoc quidem loco demon- 
stratur. 

Per^. V. 264, quem A: „nunc amico homini binis do- 
mit(i)s mea ex crumina largiar" praebet, Leo „nanc amico 
homini boves domitos mea ex crumina largiar", legi vult, 
Ooetz-Schoell in ed. minore ei, ut incerto, ictus non addiderunt. 
Jyjuidem cum Schoellio facio „dum amico" scribenti, nam 
cohaerentia haec videtur: Vapulabo, sed non curo, dum amicum 
adinvare possim L e. dum, quod volo assequar. Hoc modo 
coritrarium ad v. 269 aptissimum legitur. In v. 269 enim dicit 
Sagariwto: „vapulem: ne (dominus) sibi me credat supplicem 
fore" L e. dominus verberibus quam\as acribus nunquam pro- 
poHitum Huum assequetur. 

Curc. V. 'U8 codicibus sic traditur: „08 amarum hdbeo, 
d^jiit^fs pl<;no8, lippitint fauc^s fani^". Quae verba carent sana 
HCiiteiitia; Buccheler in mus. Rhenan. v. XXXV p. 72 sagaci 
coniectura mutaiiH: „08 amarum" in ^gramarum" bonam restituit 
Kent(;ntiuin. 

(Jan. V. 217 correptus traditns cst ita, ut „am5r^m" eo 
dofcnd(;r(^ non possimus. Legimus enim h. v.: „omnibus rebus 
ogo amontin credo ot nitoribus itidis" (BVE) nitidis (JPZ) 
antcveiiire". 
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aruspex in Poen. v, 1206: „quodque arusp^x de ambabus 
dixit" emendatione a Bothio prolata, qui „que", quod ad sen- 
tentiam non quadrat delevit, sanatum est 

Pseud. V. 995: „n^m necess^st hodie Sicyoni me esse 
aut cras mortem ensequi" Ritschl sanavit scribens: „nam hddie 

Sfcyonf nec^ssest me esse". 

Stich. V, 165, quem vel in optimo libro legimus: „uterf 
dolor^s mihi ob6riuntdr cotfdie" Ritschl Weisium secutus: „mi 
oriuntur^', Goetz: „mi oboriuntur quot dies", Leo, Goetz-Schoell 
versum incertum esse adnotant. Leo ut „oboriuntur" defendat, 
citat Curc. v. 309 : „tenebrae oboriuntur'^, nihilominus Ritschelio 
assentior, cum faciliimo errore ORORIVNTVR primo scriptum 
postea in „ob OBORIVNTVR" mutatum esse verisimile sit. 

Rud, V, 1143 : „hoc habet. solutum est. aperi: video cistel- 
lam" cum Guyeto vel propter sententiam: „solutum est. perii" 
legendus est. 

Most, V. 1174: „petere ego illum verberibus ut sit quietus 
subegero" Acidalius sanavit scribens: „petere cgo illum ut sit 
quietus verberibus subegero". 



Quoniam vidimus longe plurimos versus, in quibus correp- 
tum legitur vocabuliun, plus minus esse suspectos vel correpta 
vocabula saepe minima mutatione esse sanata (non enim credi- 
bile est poetam de industria et temere nonnuUis locis a vera 
prosodia recessisse) iterum eorum vocabulorum, quorum correptio 
certa videtur, snmmam faciamus, ut perspicuum fiat, quantum 
valeant ad legem in omnia vocabnla pertinentem demonstran- 
dam. Pro 1058 vocabulis, quorum altera syllaba positione longa 
est, exstant 53 correpta (vol pro 13, 4 non correptis legitur 
1 correptum) et quorum altera natura longa est, pro 1852 non 
correptis leguntur 2 correpta. Unumquemque mihi concedere 
puto contendenti haec duo exempla, si aliter explicari possunt, 
potius sic intellegi debere, quam correpta probari. Verbum 
„quietus" igitur synicesi „qujetus" pronuntiandum est. 
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Ceteronim vocabulorum, cum tria: „Achilles, Philippus, 
talentum", quae tricies sexies correpta leguntur, e Graeca lingua 
sumpta sint, Graecum accentum in vulgari sermone servarunt, 
quippe quae primo consuetudine cotidiana, non litteris recepta 
sint, qua re fieri non poterat, quin paenultima syllaba corripe- 
retur. Restant igitur haec quattuor vocabula, quae decies sexies 
correpta leguntur: „voiuptas, senecta, scelestae, profecto''. De 
huius verbi ^) correptione, cum ter in initio versuum, quod libe- 
rius esse constat, usiu-petur, adhuc dubitari potest, cum centies 
vicies quinquies suos numeros retineat. Equidem inclino ad 
Ritschelii sententiam, qui coniecturis versus, in quibus exstat, 
sanandos esse contendit. Verbum ^senectae' quod novies non 
correptum legitur et semel in versus vitiosi initio corripitur, 
sicut verbum „scelestae", quod septuagies semel non corripitur 
et semel in primo versus pede aitera syllaba brevi legitur, apud 
Plautum omnino non corripi contendere non dubito. 

Denique verbum „voluptatis'S quod undecies correptum 
inest omnibus libris, cum semper coniunctum sit cum „mea" 
ita, ut ambo unum efficiant verbum „voluptds mea", non ad 
verba trium syllabarum pertinere puto, sed eadem lege, qua 
cetera eius vocis formae ut „voluptat - is, - em, - ibus - um" cor- 
reptum duco eo magis, quod vicies bis, ubi pronomen „mea" 
non postponitur, altera longa legitiu*. Itaque, quod ad substan- 
tiva trium syllabarum, quae mensura incipiunt iambica, pertinet, 
neque Klotzii, quam vocat: „metrisches Kiirzungsgesetz'^ neque 
Skutschii verba: „eine jambische Wortfolge, die den Ton auf 
der Kiirze tragt, oder der die tontragende Silbe unmittelbar 
folgt, wird pyrrhichisch" neque Muelleri sententia, qua alteram 
syllabam, sive positione sive natura longam, apud Plautum cor- 
reptam usurpari posse contendit, probanda videntur. 



^) cf. etiam, quod Brix ad Mil. v. 186 adnotavit. 
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B. Coniugationis formae. 

1. Formae non correptae: 

a) altera syllaba positione longa est. 

Amphitruo. 

78, 268, 316, 318, 322, 723, 783, 992, 996, 1031 opdrtet 
(p. 24), 151 ad^ste (p. 21), 182 ref^rre, (p. 9 sq.), 240 omittunt 
(p. 8), 280 pependi (Wiggert^) p. 11), 322 ab^sse, 705 resdlvas, 
788 in^sse, 909 rev6rtor, 983 minlstres, 1055 vid^ntur, 1098 
ag(intur, 1116 preh^ndit, 1120 agfmtur. 

Asinaria. 

158 cap^ssis, 164 ref^rre, 170 remittam, 379 recarro (p. 9), 
381, 465, 528 opdrtet, 396 ad^sset (p. 20), [480], 939 mem^nto, 
536 am^utur, 578 omitte, 591 ret^ntas, 671 frit^ntur, 726 da- 
btintur, 706 badizas. 

Aulularia. 

50 ad^xint, 114 ^ddentur, 157 adorna, 203 rev(5rtar, 439 
ad^sses, 763 reposco (p. 22). 

Bacchides. 

113 cap^ssis, 147 omltte, 229, 989», [989b] ad^sse, 298 
fef^llit, 326 repdrtes, [400J, 477, 552, 602, 737, 790 opdrtet, 
559 pot^sse, 801 loctintur, 865 paclsci, 866, 870, 871 paclsce 
(p. 20, Vanicek p. 148), 883 dabtintur, 972 trifimphent, 1073 
tritimpho, 1077 cap^ssat, 1124, 1125, 1139 b vid^ntur. 

C a p t i V i. 

15 pot^stis, 231 mem^nto, 247 hon^stes, 251 revortar, 283, 
388, [440], 955 oportet, 397 remittat, 471 morc^ntur, 705 ob^s- 
sent, 776 capessam, 786 loqaentur, 920 ad^)rnet, 921 ad(5rnat, 
932 reftoe. 



*) J. Wiggert: „Stiidien zur latein. Orthoepie" in progr. Star- 
gardiensi 1880 p. 8—19. 
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Casina. 

79 revdrtbr, 144 ref^rte, 262, 392, 410, 439, 571 op6rtet, 
267 frigtittis, 419 ad6rna, 437 remfttam, 574 ad^sse, 737 (bis), 
824 mem^nto, 737 omitte. 

Cislellaria. 

30 pot^sse, 96, 244, 375, 632, 717 opdrtet, 237 ab^sse, 
508 remittas, 519 remlttam, 527 remfttis, 594 rectirro (p. 10), 
707 rev6rtor, 744 addpto. 

Ciirculio. 

26 op6rtet, 81 ad^sse, 92 profCmdis, 165 ab^sse, 490 me- 
m^nto, 526 dab6ntur, 614 repdsco. 

Epidicus. 

9, 664 ad^sse, 139, 261, 270, 337 op6rtet, 142 resdlvat, 
346 superfit, 352 resdlvi, 361, 390 addmat, 615 addrnas, 658 
mem^nto, 668 apisci (p. 22, Vanicek p. 15), 694 mor^ntur. 

Menaechmi. 

60 addptat, 167, 459, 608, 769, 970, 983 opdrtet, 221 
sup^jrsit, 361 videnttir, 454 cit^ntur, 458 voc^ntur, 556 sequ^n- 
tur, [586 loqu^ntur], 690 rep6scis, 697 rev6rti, 930 res61vi, 955 
par6ntur, 987 ad^sse, 1047 vid^ntur, [1099 pot6stis]. 

Mercator. 

39 rev6rti, 193 agtintur, 213 prehendat, 282 mem^nto, [624 
omitte], 884 preh^nde, 942 omlttis, 950 op6rtet. 

Miles gloriosus. 

12, 219, 1102, 1104 ad^sse, 14 sub6rnat, 47, 352, 477, 
564, 980 op6rtet, 356 superfit, 445, 456 omftto, 446, 455 omlt- 
tis, [670 refdrrij, 884 potisset, 1310 morantur, 1337 omittam. 

Mostellaria. 

73 molc^stet, 124 repifrcunt, 211, 232 ref<3rre, 219 preh^n- 
dam, 220, 263, 801, 802, 868, 894, 1148 op6i-tet, 338 revdr- 
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tdr, 490 ad^sse, 581 recCirsem, 639 patrfssat, 798 remittat, 905 
vid^ntiir, 1015 potdsse. 

P e r s a. 

8, 19, 123, 273, 562 opdrtet, 194 que^ntur, 319 vag<5n- 
tur, 331 sup^rsit, 394 dabCintur, 431 omltte, 596 ad^sses, 612, 
613 ad^sse, 642 omitte, 663 ab^sse, 853 ref^rre. 

P o e n u 1 u s. 

2, 76 addptat, [79 rev6rtar], 123, 743 ad^ste, 229 lav^n- 
tur, 253, 341, 512, 520, 595, 628, 1030, 1073, 1080 op6rtet, 
254 ad^sse, 296 lac^ssis, 375 preh^ndam, 615 rev6rtar, 714 
vocdntur, 747 loqujCntur, 784 omitte, 1074 memdrdit, 1232 pre- 
h^ndi, 1267, [1268], 1397 <bis> omitto, 1374 sequrmtur. 

Pseudolus. 

46 remittam, 142 vid^ntur, 163, 1159, 1276 rev6rtar, 167 
reanttir, 226 pacisci, 255 omitte, 320 ref^rtur, 438, 613, 1165 
op6rtet, 456 supdrfit, 442 patrissat, 560, 1113, 1284 adesse, 623 
referret, 1078 dabCintur, 1164 memdnto. 

R u d e n s. 

17 apisci, 172, 179 cap^ssit, 204 cap^ssam, 255, 1330 
ab^sse, 255, 289, 568, 649, 714 (bis) 976, 991, 1033, 1104, 
1109, 1133, 1146, 1165, 1233, 1385 op6rtet, 390 pot^sset, 623 
ad^stis, 628, 1015 omitte, 877 ret^ntas, 458, 926, 1109, 1130, 
1188 in^sse, 942, 1393 ref^iTC, 1036 remitte, 1061 fac^sso, 
1062 fac^ssas, 1206, 1224 addrna. 

S t i c h u s. 

63, 292, 302 rev(5rtar, 69, 106, 112, 724 op6rtet, 76 la- 
c^ssam, 145 potestis, 220 ad^ste, 231 rec6ndas, 279 abCmdat, 
389 revorram. 

T r i n u m m u s. 

22 addftte, 299 capessos, 427 spopondi, 510 supc^rfit, 581 
op6rtet, 693 honesti^t, 728 rep6scam, 1074 omitt^. 
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Truculentus. 

71 ref^rre, 76, 158, [224], 229, 244, 424, 461 op6rtet> 
89 pot^sse, 240 popdscit, 330, 754 ad^sse, 376 rep^rcis, 751 
reslste, 752 omltte, 848 remfttam, 850 repdscam, 920 ad^sto, 
972 superfit 

jS) altera syllaba natura longa est. 

Amphitruo. 

23 ver^ri, 39 velimus, 84 plac^ret, 107, 517 am^e, 128 
vid^rent, 143 hab^bo, 147 vid^re, 163 co^git, 171 lub^re, 178 
potlvit, 239 recedlt, 255 red^mit, 267 hab^re, 303, 333, 494, 
595, 959 vid^tur, 306 dedlsse, 315 ferire, 340 vid^ri, 352 er^- 
mus, 358 abfbis, 381 tac^bo, 382 voc^re, 453 adlre, 457 relfqui, 
465 lic^ret, 525 am^rem, 530 redlbo, 531 relfnquo (p. 20), 540 
am^bo, 574 opirior, 575, biblsti, 608 rog^bo, 643 rev^nit, 664 
redlre, 668 rehqui, 676, 680 saKitat, 683 saKitas, 708 rog^, 
711 sol^bas, 716 preh^ndi (Wiggert p. 11), 721 hab^bis, 732 
qui^vi, 758 ablsse, 760 negdbis, 797 dedlsti, 810 am^bo, 832 
ver^ri, 917 rogfCto, 948 redlssem, 962 redlstis, 1031 fufsse, frgm. 
VIII prec^ri, 1050 vid^bo. 

Asinaria. 

5 reslde, 39 ger^tur, 59 inltis, 67 am^ri, 70 am^bam, 81, 
583, 589, 789, 806 hab^re, 112 noc^re, [126 man^bo], 143 ha- 
b^bas, 151, 319, 437, 441, 447 oplnor, 166 hab^to, 183 plac^re, 
192 fuisti, 199 sol^mus, 208, 536, 542 am^re, 210 er^tis, 239 
lub^bit, 247 adlre, 267 requfram, 291 tac^re, 335 remfsit, dar^tur, 
343 sed^bam, 353 mor^bor, 373 cav^bis, 386 hab^bas, 392, 452 
vol^bam, 395, 486 vol6bas, 408 venfre, 418 qui^sce, 447, 520 
qui^sco, 473 loqujftur, 477 precifri, 503 neg^ssim, 507 plac^re, 
535 cardre, 545 hab^mus, 580 fuisse, [584 voc^bat], 591 val^rem, 
man^res, 597 mandbo, 603 lic^ssit (p. 20 sq.), 604 abire, min^tur, 
606 vid^bo, 620 rogtfvi, 696 vid^tin, 645 vid^tur, 650 negiCmus, 
652 voctfbis, 678 fricifres, 684 eg^re, 685 redfto, 692, 707, 894, 
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939 am^bo, 742 vid^ret, 745 val^te, am^te, 772 propinet, 781 
lub^bit, 788 mov^ri, 835 am^ri, 869 hab^bo, 935 man^re, 940 
abftis, 941 e^mus. 

Aulularia. 

13, 21 reliquit, 17 hab^ret, 77, 619, 728, 729, 782 oplnor, 
109 rellnquo, 110, 548 hab^re, 115 saWtant, 123, 131 hab^re, 
124 hab^mur, 130 mon^re, 142 amabd, 156 ferd,tur, 179 ablbam, 
185 saliitat, 186 val^re, 192 loc^re, 202 adlre, 228 loc^ssim, 
247 petftum, 263 par^bo, 300 perisse, 319 Hc6ret, 372 hab^rem, 
376 fu^runt, 381 eg6re, 440 hab^res, 455 abfte, 496 am^bunt, 
527 put^tur, 577 cav6bo, 579 lav^tum, 596 labdrent, 612 lav^bo, 
637 dat^re, 644 fat^re, 680 man^re, 746 adire, 769 am^bit, 798 
remisit, 803 vid^tur, 828 prob^sse. 

Bacchides. 

24, 511 opino, 22 liqu^scunt, 32, 75, 100, 565 am^re, 44, 
53, 62, 1197 amabd, 95, 729, [989 b] iub^bo, 100, 1121», 1149, 
1192 b, 1193 am^bo, 112, 139, 145, 695, 838, 854 vid^tur, 121 
put^ti, 145, 146 hab^bis, 155, 322, 323, 487, 774, 1039 opinor, 
158 ver^ri, 172 saWto, 179 abire, 184 venire, 188 rogjCbis, 189 
vol^bam, 226 val^bit, 238 redire, 241, 535 adibo, 243 salutat, 
260 neg^re, 269 hab^tin, 299 vid^mus, 339 lic6bit, 344 lic^re, 
355 ag^tur, 356 relinquet, [395 relinqui], 412 hab^rem, 452 
vid^re, 469 peribat, 473 voc^tur, 483 pud^re, [485 perisse], 488 
dec^ret, 490 perire, 527 requiram, 564 hab^res, 572 hab^bis, 
579 rec^din, 580 com^sse, 606 rev6nit, 618, 1022 hab^re, 619 
iuv^re, 687 dedisti, 702 am^tis, 708 ag^mus, 727 par^sti, pa- 
rrfri, 759 bibisse, 818 am^ret, 878 rog^to, 978 adibo, 981 co%i, 
983 loqu6bar, 1017 pud6re, 1011 red^mi, 1030 abiret, 1064 
mor^re, 1071 redfico, 1121 b ad^git, 1129 fuisse, 1135 fu^re, 
1140b man^te, 1211 val6re. 

Captivi. 

1 vid^tis, 7 fu^runt, 10 ten^tis, 23 hab^tis, 38 voc^tur, 
52 ag^tur, 67 valete, 75, 81 par^sti, 80 cal^tur, 120, 399, 513, 
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866 \dd^re, 134 mac^co, 175 vocjCri, 218 \ddet6r, 226 ag^tur, 
231 hab^bis, 243, 402, 516, 606 fuisse, 282 abfmus, 317 fateri, 
332 abire, 380 rebitas, 391 vaMre, 409 rebito, 411 redire, 420 
am^re, 473 requirunt, 483 solebam, 493 iere, 497 redibo, 524 
fuere, 535 neg^bo, fat^bor, 551 recedas, 554 verere, 575 fuisti, 
600 hab^re, 616 adibo, 621 ten^re, 636 quiescis, 683 peribo, 
688 periret, 696, 747 rebitet, 701 dedisse, 712 hab^res, 715 
opinor, 716, 764 fuisti, 734 iubdte, 781 vohito, 847 fov^ri, 848 
abire, 877 am^bit, 892 hab^bis, 918 refr^git, 930, 967 ag^mus, 
953 lavdte. 

Casina. 

8, 48 plac^re, 14 prob^stis, 31 voc^tur, 61, 529 amjire, 
65 redibit, 86 manebit, 87 valete, 89 licere, 116, 590 habebo, 
137, 174, 236, 633, 637, 832, 872, 917 amdbo, 137 am^ri, 149 
habere, coquMur, 147 pardri, 214, 641 amab6, 245 fuisti, bibisti, 
280 voc^re, vociiri, 323 negdvd, 340, 414, 465, 473, 695, 730, 
858, 972, 999 opinor, 354 \dd^re, 357 e^mus, 360 videtur, 365, 
366, 431 dar^tur, 400 liqu^scas, 410 lic^re, 481 vocabit, 484 
cubabit, 541 opino, 583, 603 negiivit, 606 monibor, 663 adire, 
671 cubaret, 674, 702 vol^bam, 676 min^tur, 696 ademit, 706 
redire, 751, 753 habere, 756 agiitur, 779 com^sse, 832 abite, 
834 <bis) valete, 838 cav^bis, 840 ten^bo, 842 (bis) dedisti, 
896 fateri, 903 cavebunt, 908 haberet, 922 adire, 934 rellqui, 
962 abibo, 998 monebo, 1001 amiisso, 1002 amasso. 

Cistellaria. 

1 anith-i, 6 dedistis, 9, 275, 742 habere, 18 plac^ret, 19, 
20, 104, 113, 564, 643, 708, 728 amiibo, 36 solere, 44 cubiCre, 
55 petivit, 57 scittmus, 68, 79, 95, 96, 118, 274, 313 am^re, 
82 agjitis, 85 amjirem, 101 subegit, 110, 704 amab6, |129 ta- 
cerej, 150 reHquit, 156 fuere, 182 dedisse, 197 valete, 239 
amiirot, 247 voetire, 252 timebas, 307, 316, 676, 684 opinor, 
309 redisse, 310 vocato, 367, 727 videtnr, 373 b soMtis, 484 
dedisses, 488 amtlbas, 496 dolebit, 501 perire, 533 car^bo, 559 
redfico, 560 locere, 574 dedissot, 580 soqueniur, 628 inibo, 633 
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car^bo, 680 fatlgem, 684 iac^rct, 721 rogjfbit, 723 salnto, 724 
requlro. 

C II r c u 1 i o. 

8 perfbat, 15» vid^ur, 28, 176, 177 amjCre, 33 amsUo, 
56 cub^re, 68 petftum, 70 salCitas, 110, 137, 197 am^bo, 113 
adlbo, 147 salrit6, 164 recfisem, 168 vid^bis, 185 mer^ri, 187 
perire, 212 vid^bo, 214 relinquor, 221 hab^re, 244 vejilre, 261 
sed^re, 262 adlre, 281 abite, 300 hab^ri, 326 amitbit, 338 sa- 
Wto, 359 proplno, 387 relfqui, 390 saltitat, 405 infbis, 448 
subegit, 464 loc^vi, 488 haberet, 489 mon^re, 511 putrCtis, 526 
iub^tur, 544 vocari, 551 fuisti, 578 amdssint, 699 hab^to, 720 
iacebis, 724 perfre. 

Epidicus. 

7, 395 venire, 10, 42, 62 videre, 48, 90 am^bat, 63 abfre, 
66 amdvit, 67 venfre, 69 manere, 77 (bis) perfre, 99 sol6bas, 
116 hab6rem, 182 tacete, hab^te, 216 hab^bant, 259 opfno, 263, 

264 plac^bit, 283 grav^tur, 292 ciivere, 306 opfnor, 330, 366, 
383 habere, 341 dedistis, 372 migrftre, 356 redfsses, 363 ad6mp- 

. sit (p. 19), 364 doc6bo, 371 par^bo, 437 inibo, 492 requiram, 
556 levfCre, 587 vocdbas, 594 vocdre, 680 lab6ras, 693 geratur, 
733 valete. 

Menaechmi. 

28 reliquit, [73 agdtur], 121 cav^bis, 123 ab^gi, 156 
moriCre, 160, 256, 415, 661, 1095 opfnor, 161 sequiCtur, 174 
iub^bo, 195 amabas, 214 coqudtur, 248 redimus, 257 hab<?bis, 

265 cavdbo, 270 hab^bo, 277 adlbo, 278 amdbunt, 291 pi^ri, 
317 iocdri, 326 mad^bunt, 360 adlbo, 375 sol^re, 382, 425, 
540, 678, 851 amabo, 396, 429, 452 hab^re, 398, 480, 497, 
656, 908, 1141 dedisse, 405 amab6, 430 abibis, 439 dol^bit, 
465, 486 adibo, 466 qui^scas, 475 dedistin, 508, 537, 1038 
dedfsti, 517 piitri, 524 amare, 547 hab^bis, 553, 599, 837, 
879, 1028, 1058 abfre, 564 fer^bat, 576, 577 hab^tur, 594 
ten^ri, 600 placitbit, 611 com^sses, 628 c()m(>sse, 633, 634, 
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728 neg^bas, 707, 808 adlbo, 785 cav^res, 786 cav^re, 791 
am^bit, 793 lub^bit, 797 sed^re, 843, 861 min^tur, 868 mindre, 
1010 perlre, perlrest, 1017 ablte, 1051 venfres, 1052 fer^bant, 
1074 vid^re, 1091 adlre, 1095 voc^ri, 1098, 1108 fuisse, 1105 
rog^bo, 1116 cad^bant, 1118, 1119, 1122 er^tis, 1120 er^mus, 
1121 tac^bo, 1123 voc^bant, 11,35, 1145 voc^bat, 1146 mor^re, 
1159 lic^bunt, 1163 val^te. 

Mercator. 

[5 voc^tur], 9, 42, 309, 356 (bis) 385, 533, 577, 650, 
754, 994 am^re, 43 abibiCt, 48 tim^rent, 60 pud^ret, lub^ret, 
63 dedlsse, 64 fufsse, 73 rec^sset, 76 par^sse, 78 hab^ret, 
79 dec^re, dec^ret, 81 plac^re, 93 adire, 139 vorjCto, [151 li- 
c^ret], 182 vid^re, 189 vid^ret, 191 er^mus, 209, 349, 365, 
391 vid^tur, 220 vid^bit, 230 noc^ret, 235 prec^tur, 240 vid^ri, 
246, 342, 549 hab^re, 264 am^ri, 270 vid^te, 296 sol^re, 307, 
335, 372, 424, 429, 757 opinor, 311 sec^ri, 319 am^rest, 841 
par^vi, 356 ar^re, 360 hab^bam, 361 hab^ri, 406 sequ^tur, 
439, 527, 960 hab^bo, 442 hab^bis, 448 qui^sce, 457 em^tur, 
460 hab^bit, 498 man^to, 499 rogdvit, 500, 538 am^bo, 515 
rog^re, 530 red^mi, 596 redlsse, 656 abfre, 659 saMtem, 663 
iubc^re, 669 rev^ni, 677 ablte, 694 voc^sset, 698 veufre, 704 
viddrem, 707 loqujCtur, [745 viddre], 762 am^bit, 773 abimus, 
776 ablre, 781 iub^bo, 787 rog^to, 802 lic^bit, 851 vid^tis, 
862 qui^scam, 965 iuv^tis, 866, 1025 val^te, 915 man^bo, 920 
mor^tur, 984 dec^bat, 1008 edmus, 1019 ag^mus, 1020 eg^bit 

Miles gloriosus. 

7, 133 venfret, 23 hab^to, 38 rogdre, 70, 171, 249, 1135, 
1217, 1258 vid^re, 72, 362, 417, 419, 517, 631, 1130, 1152, 
1294 vid^tur, 100, 111 am^bat, 127, 946, 1391 amjfre, 138 
pantvi, 178 perlsse, 196 voWtas, 206 laborat, 214 qui^scet, 
215, 409, 417, 827 opfnor, 265 tac^re, 349 vocjftur, 354 mo- 
n6re, 357 recedam, 360 hab^bis, 363 perfre, 368 car^bis, 382 
1067 anijfbo, 398 pcrfsse, 404 perfbis, 436 voctfre, 444, 970, 
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974, 881 abire, 445 crep^bunt, 476 perfrem, 500 lic6re, 527 
vid^bit, 564, 598 hab^re, 638, 1251 am^vit, 646 tac6re, [710], 
772 hab^bo, 794 sci^tis, 816 voc^bo, 833 bibisti, 835 cal^bat, 
876 ten^tis, 886 hab^rent, 899 venire, 900 saMtat, 900, 1084 
am^bost, 922 rog^re, 927 qiii^scas, 928, 1196, 1280 ablte, 938 
dol^mus, 982 hab^re, 1007 am^ssis, 1034 adire, 1082 hab^ret, 
1108 cub^e, 1167 abisse, 1192 iub^bit, 1172 fuisse, 1185 
venito, 1202, 1223 am^ri, 1208 abiret, 1224 adisse, 1225 adiri, 
1230 grav^tur, 1247 am^ret, 1262 vid^res, am^res, 1242 adibo, 
1266 ver^tur, 1268 adire, 1280 abimus, 1300 mor^tur, 1318 
val^rent, 1333 qui^scat, 1339 saltito, 1340 val^te, 1361 mor^re, 
1368 man^re, 1426 car^bis, 1427 e^mus, 1430 habebat. 

Mostellaria. 

9 vol^bas, 12, 426, 443, 1051, 1162 venire, 14 comesse, 
36, 53, 271 am^re, 51, 1068 vid^re, 56 forfibunt, 67 par^re, 
83 abibo, 90 hab^re, [93], 622, 822 vid^tur, 166 am^bo, 167, 
284 plac6re, 183 am^rem, 202 reliquit, 210 am^bit, 230 eg^re, 
231 am^bunt, 232 videbunt, 239, 598 lic^bit, 244 loc^sem, 
298, 324, 343 amab6, 302 loc^vi, 319 veniri, 319, 331 mad^re, 
349 perisse, 377 abire, 385 am^bo, 386 hab^bo, 391 abite, 
452 reclMet, 479, 481 nec^vit, 480, 798, 962, 1078 opinor, 
481 ad^mit, 486 abimus, 520 am^bunt, 535 loc^re, 553 fat^tur, 
558 vid^to, 564 adibit, 566 adire, 579 redito, 582 manebo, 
614 mor^tur, 753, 800 lic^ret, 803 mor^re, 856 vid^ri, 880 
hab^bo, 917 sub^gi, 924 cav^re, 937 recWde, 989 abisse, 1005 
voc^re, 1024 neg^bo, 1080 dedisse, 1081 ioc^ris, 1083 neg^vit, 
1090 <bis>: opino, 1108 dedisti, 1113 abibo, 1117 reliqui, 
abibam, 1133 fer^re, 1158 sol^re, 1164 am^to, 1173 <bis): 
qui^sce, 1178 gravd,ris, 1180 hab^te. 

P e r s a. 

9 plac^re, 15, 274, 343, 651 <bis) opinor, 37 reponam, 
39, 642 rog^re, 205 am^bunt, 216 rog^vi, 245 amabo, 245, 
336, 765, 849 aratibo, 246, 667^ habeto, 246 tac^to, 262 abtitar, 
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280, 303 hab^re, 289 vad^tur, 303 iub^to, amdre, 309 val^to, 
310 adito, 311 venfto, 314 see^ri, 369, 370 cav^re, 376, 377 
lub^re, 376 lic^re, 383 vid^to, 392 hab^bo, 432 negabas, 468 
vid^bis, 502, 790 val^tis, 504 redire, 536, 841 vid^tur, 567 
hab^bis, 603 adire, 626 pav^bam, 634 neg^ret, 649 am^bant, 
673 dedisti, 696 requiram, 708 hab^mus, 728 videbis, 778 
fuerunt, 823 bib^tis, 828 abitis, 857 valae. 

Poenulus. 

3 sil6te, tac^te, 15 reside, 52 lic^bit, 53 voc^tur, 55, 276 
hab^tis, 60 fu^re, 101, 176, 327, 328, 661, 1210 amdre, 116 
(bis) 565, [575] ten^tis, 123, fl28], 808, 1368 val^te, 150 ferlri, 
162, 1085 hab^bit, 163 ioc^re, 181 rog^to, 183, 563 negdbit, 
193 agdmus, 206, 681, 1115, 1160 vid6re, 210 par^re, 220 
lav^ri, fricdri, 221 poliri, 235, 838 hab^mus, 248, 260, 1380 
opinor, 250, 263, 313, 336, 350, 370, 380, 399, 401, 1230, 
1257, 1265 am^bo, 252 qui^sco, 355 peristi, 359, 911 mor^e, 
362 pardri, 373, 1148 abire, 439, 1219 amdbunt, 441 vid^tur, 
455 litdre, 458, 1081, 1415 hab^re, 469 vocdri, 476 fu^re, 486 
necabam, 502, 717 edmus, 515, 1263 vid^mur, 517 sol^mus, 
542, 890 hab^to, 552 doc6re, 557, 596 scidmus, 604 abite, 
611 recMe, 652 vid^mus, 653, 686, 998, 1143 saWtat, 683, 
806 dedistis, 701 replebo, 729 recMdet, 752 salutas, 779 peristi, 
841 adir^, 848 nequivit, 869 amdbit, 871 voldre, 980 opino, 
[982 adibo], 1000 saMta, 1079 mon^ri, 1134 i^runt, 1157 hab^te, 
1194 vidor^, 1211 abitis, 1231 vol^bam, 1238 rogdto, 1260 
cupite, 1266 ten6re, 1276 redirent, 1283 reliquit, 1290 repl^bo, 
1304 adire, 1348 venire, 1355 recCisas. 

Pseudolus. 

19 iuvabo, 22 geretur, 23, 375, 656, 729, 909a, 956 
opiiior, 38 tacebo, 55, 651 reliquit, 101 probarc, 194, 473, 
964 videtur, 209 tacere, 245 moriimur, 257, 1203, 1217 dedisti, 
258 hab^bis, 273 eg^tur, amdtur, 282, 990 dedisso, 283 parttbit, 
286 arafibas, 307, 483 arajire, 315 rog^iraus, 455 salfito, 488 
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fat^re, 489 fatetur, 494 iub^re, 499 sci^bam, 504 ag^tis, 517 
cav^re, 551 abire, 553 vid^bo, 559 ger^tur, 579 par^vi, 611 
<bi8> 622 vid^re, 677 hab^bam, 709 samtem, 718 fer^bat, 738, 
867 hab^re, 747 tenetur, 758 abite, 800 sed^bas, 862 ten^to, 
898 cav^rem, 899 hab^rem, 912 abisses, 915 monere, 922 adlre, 
968sal6tas, 1054 venfre, 1075hab6to, 1134patere, 1190fricari, 
1227 cav^res, 1271 relfqui, 1281 poslvi, 1314 negab^s, 1320 
doleres, dolerem, 1333 h voc^re, 1335 vociCbo. 

Rudens. 

3 videtis, 23 plac^Cre, 44, 462, 566 amdre, 62, 141 vocavit, 
82, 159, 324 vaJ^te, 91 nequivi, 136 pardvi, 146 iubere, 190 
potiri, 192 pardte, caverem, 194 hab^bunt, 240 vider^, 246 
tener^, 249 ablr^, amab6, 253 b, 343, 355, 430, 438, 444 am^bo, 
262 iubemus, 270 venir^, 271 veniri, 287 val^bit, 296, 552, 
[764] hab^mus, 302 redimus, 308 venire, 311 peritis, 327, 344 
vocd,vit, 332 rog^re, 339 amiibost, 350 recepit, 361, 466, 661, 
999, 1061, 1202, 1268, 1297 opinor, 366 vid^mus, 378 abiret, 
379 amabjCt, 389 ademit, (bis) : hab^bat, 390 veretur, 404 rogdbo, 
406 dec^re, 411 lav6mus, 413 recKidit, 438, 440 grav^re, 477, 
'1D22, 1261, 1321 hab^re, 507 dedisti, 519 agebam, 545 vor^vit, 
601, 607, 983, 1230, 1242, 1306 vid^tur, 602 rog^re, 687, 
691habete, 688 tim^t^, 691 sed^te, 707 abite, 749, 753 hab^bis, 
781 quiescis, 817, 834, 944b, 1027 abire, 818 adire, 846 se- 
d^bant, 858 redito, 879 manete, 899 sapisset, 923 qui^scunt, 
1017 probdre, 1018 reditur, 1029 tac^to, 1049 tim^te, 1054 
saltito, 1064 nequitur, 1108 rogc^ri, 1117 lic^bit, 1123 petebas, 
1126 tacebo, 1140 habebit, 1179 eamus, 1226 replevit, 1243 
ab^etat, 1246 cav^re, 1264 iubebo, 1275 salfitem, 1291 preh^ndi, 
1292 negdtis, 1296 feretis, 1334 iubebo, [1347 hab^toj, 1391 
tac^bit, 1394 labascit, 1402 tac^bo, 1421 vol^tis. 

S t i c h u s. 

8, 752 amabo, 21 minattir, 64 vid^ntur, 80 manere, 91 
amab(5, 92 sedete, 100 habetis, 119 habere, 123, 298 videtur, 
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130 plac^bunt, 136, 142 dedisti, 136, 254, 361, 398, 610, 617 
oplnor, 142 ablre, 143 val6te, 155, 555 fufsse, 168 sol^re, 182 
negdre, 186, 476 gravjlre, 204 pardvit, 206 labdrent, 237 adlbo, 
248, 254 rogdre, 293 adlri, 312 hab^rent, 337 ten^re, 390 
negabam, 409 rev^ni, 410 viddte, 411 redfsse, 436 hab^to, 
439 iubdbo, 447, 727 amare, 468, 708, 710 proplno, 514 inlre, 
568 fov^bo, 576 vocdsti, 585 redlsse, 600 vocdto, 668 lav^e, 
671 relfnque, coldmus, 674 vid^ri, 686 vocdri, 716 ver^ri, 730 
amamus. 

Trinummus. 

22 val6te, 52, 773 val^re, 76 vid^re, 173 rogAre, 182 
redemi, 194 rec^pit, 195 vol^bam, 233, 764, 861, 1130 opfnor, 
266 hab^to, 339 mer^tur, 345 pud^re, pig^re, 347, 355 hab^ 
mus, 353 eg^re, 360, 417 com^dit, 376 infbis, 412 dedfeti, 
422 opfno, 447 amdbit, 465 lic^bit, 514 ed^mus, 552, 587, 
852 vid^tur, 591 ablret, 652 relfnqui, 657 dec^ret, 659 mer^re, 
hab^bo, 660 perlre, 661 pud^re, 663 lat^bis, 664 iac6bis, 678 
relinques, 683, 687, 1154 hab^re, 683 eg^re, 691 dedisse, 801 
tac^re, 813 probdri, 833 tulissent, 844 locdvi, 874 vocari, [829 
domdre], 1031 amdre, 1034 iac6re, 1041 adire, 1075 reliqui, 
1092 ag^bat, 1101 dar^tur, 1104 vid^bis, 1105 iub^to, 1152 

saldtat, 1172 grav^bor, 1184 iubebis. 

« 

Truculentus. 

9 agdmus, [17 amari], 65 cal6tur, 71, 142, 148, [242], 
875 hab^re, 76, 194, 530, 607, 678 amjire, 79 fuisse, 128, 
132, 138, 165, 197, 352, 364, [442], 665, 684, 696, 719, 872, 
873, 958 am^bo, 138 dedistis, 150 arari, [150» hab^mus], 155 
com^stis, 162 hab^bam, 163 qui^scat, 165 am^to, 186 vid^re, 
190 vid^bit, 191 am^mus, perimus, 198 lavdbat, 212 lub^bit, 
217 hab^bat, hab^mus, 222 amdvit, [235 amdtur], 237 sol6re, 
276 amdbit, [286], 301 abire, 300 perire, 310 co^git, 323 la- 
v^re, 324 am^tur, 393 hab^bat, 397 remisit, 399 necdrem, 419, 
875 hab^bo, 433 revisas, 444 iub^bo, 463 vid^is, 477, 838 
abite, 498 reliqui, 502, 685 opinor, 512 salfita, 513 reliquit, 
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515 salfitat, 546 ablbo, 560 peribit, 582 haber^s, 588 amab(5, 
590 amar^, 591 haber^, 634 abfsti, 668 mor^, 669 vid^tur, 
670 redlsse, 688, 867 hab^to, 708 agdtur, 720 fulsti, 748 vol^ 
bas, 782 fateri, 813 vol^bat, pet^bat, 890 adlre, 911 iub^bis, 
920, 957, 935, 960 dedisti, 928 am^, 941 am^bost, 961 
gerdtur, [968 val^te]. 

Leguntur ergo verborum, quorum altera positione longa 
est syllaba 349, et quorum altera natura longa est 1550 non 
correpta. 



2. Formae correptae. 

a) Prima syllaba habet ictnm. 

a) altera syllaba posltlone est longa. 



Asinaria. 
433 r^solvit. 

C a p t i V i. 
375 r^mittam. 

C a s i n a. 
730 r^sisto. 

MosteUaria. 

283 dportet, 1169 r^mitte. 

Pseudolus. 
1303 pdtesse. 

R u d e n s. 
714, 736, 922 6portet. 

P) altera syllaba natura longa est. 

Aulularia. 
185 hdbere, 461 hdbere. 
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Amphitruo. 
7(n d^disse. 

A s i n a r i A. 
872 c^veto. 

Captivi. 
215 d,bite, 321 d^cere, 431 c^veto. 

Casina. 
238 dMisse, 251 r^linque. 

C u r c u 1 i o. 
345 d^distin, 595 h^bere. 

Menaechmi. 
689 d^disti. 

Mercator. 

448 qufesce, 804 abisse, 988 hdbete. 

Miles gloriosus. 
1193 ^bibo. 

Mostellaria. 
501 necavit. 

P e r s a. 
734 h^bere (h^bebo: A>. 

P o e n u 1 u s. 
875 td,cere. 

Pseudolus. 
168 dbite. 

R u d e n s. 
1212 rogato. 

S t i c h u s. 
97 habere, 331 r^inque, 507 r^disse, 721 bibisti. 

Trinummus. 
983 abire. 

T r u c u 1 e n t u s. 

504 v(?nire, 687 amabo, 817 tjtcebo. 
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b) Tertia syllaba habet ictum. 

a) altera positione longa est. 
exempla non inveni. 

/$) altera natora longa est. 

Amphitruo. 
39 nocebo. 

Bacchides. 
592 negatd. 

E p i d i c u s. 
135 ~ amabam dlim. 

Mercator. 
327 valet^. 

Poenulus. 
1169 opin^)r. 

Pseudolus. 

87 opmdr, 1073 rogato obsecro. 

S t i c h u s. 
256 negato ^sse. 

Trinummus. 
127, 129 dedistlne. 

lam ad singula transeamus. 

„Oportet", quod verbum plus quam centies altera syllaba 
longa legitur, correpta altera invenimus in: 

Most V. 288: „n(5n me (nonne: Cj crirare Istuc dportet". 
Guyetus, quem omnes editores secuntur, verba transposuit, ut 
legatur: „n6n me isttic curiCre op6rtet". 

Rud, V. 714: „sf tuas dsse op^rtet nive eas dportet esse 
liberas" Schoell recte legit: „sf tuas ^sse op6rtet nive oportet 
^sse liberas" cum „eas" pronomen etiam in priore membro 
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enuntiati desit. Goetz-Schoell, Leo h. v. legunt: „. . . . nive 
eas esse op6rtet*^, confert hic v. 736: „ntimqui mfnus hasce 
^sse op6rtet liberas"? qui in libris: „. . hasce dportet esse" 
traditus iam a Bentleio sanatus est. Quam frequens sit verbo- 
rum coniunctio „esse oportet" Mueller: „Nachtr." p. 29 ostendit 

Rud. V, 922: ,^on enim illum exspectare oportet dum 
erus se ad suom suscitet officium" omnino corruptus est. 

Pseud. V. 1302 in libris praeter A legitur: „credo equidem 
potasse te scelus". Mueller iamb. dim. esse vult: „credo 
^quidem p6tesse t^ scelus" (sic etiam Leo); putat scripturam 
„potasse" ideo exstitisse, quod postea de bibendo sermo sit 
Suo iure Goetz, Goetz-Schoell A secuti ,,potis esse" in poetae 
verba receperunt. 

Capt. V. 375 omisso verbo „meos", quod B tantum habet, 
recte legitur: „ut ego dd par^ntes hCmc remfttam nuntium". 

Most. V. 1169: „Tr^ni6ni r^mitte, qu^eso, hanc ndxiam 
causa mea" Acidalius, Buecheler, Fleckeisen, Schoell: „Trdni6 
remitte" scribentes v. sanatum putabant nisi v. 560: „sed eccum 
servolum Tranium'^ In editione Schoell de hac mutatione ad- 
notat: „vereor ut recte definderim". Ritschl deleto „quaeso**, 
quod e-v. 1172 „mitte, quaeso, istum" irrepserit „Tranioni iam 
remitte cet" legi vult, sed cf. Mueller p. 252. Ussing, quem 
Schoell, Leo, Goetz-Schoell nunc sequuntur, nisus Poen. v. 403 : 
„verum etiam tibi hanc amittam noxiam unam, Agorastocles" 
et Ter. Eun. V^^g: „unam hanc noxiam amitte, si aliam ad- 
misero unquam, occidito" recte „amitte" pro „remitte" substituit. 

Mueller: „P1. Pr.« p. 165, p. 252 „r^sistis" in Cas. v, 730 
probat, anapaestice metiens, cum nihil sit offensionis, si cum 
Schoellio metimur: „dab6 tibi jueya xaxov ut - Ego opinor, nisi 
resistis". 

r^solvit in Asin. v. 433, cum aptam sententiam non prae- 
beantverba: „Eho + Coriscus (Leo, Goetz-Schoell: ecquis) pr6 
vectura olivi — Res61vit? R^solvit." recte Turnebus in „Rem 
solvit? Solvit." mutavit. Leo citat v. 321: „qfiin si t^rgo r^ 
solvi^nda est". 
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)S) altera natura longa correpta invenitur. 

Truc, V, 687 : „sequere intro me amabo, m^a voWptas" 
sonat. Cum formae vocis amandi plus quam ducenties vicies 
altera non correpta Jegantur, in h. v. correptum esse „amabo" 
credi non potest. Recte igitur Bothius „me", quod supervaca- 
neum est> delevit. 

Merc, V. 804: „nis ^bisse ai^bant, nunc domum renun- 
tio" iam diu minima mutatione correctus est. 

Pseud, V. 168 quem omnes codices, etiam A sic praebent: 
„Intro abite atque haec cito celerate, ne mora quae sit, cocus 
quom veniat". Mueller p. 100, p. 266: „intro ^bite", Goetz: 
,4ntro abfte" legendum censent. Sed v. „intro" mea sententia 
brevi priore syllaba non exstat; exemplis a Mueller p. 354 sq. 
allatis Klotz p. 48 suo iure nihil demonstrari contendit. Qua 
de causa Muellero assentior, qui p. 163, p. 420 ,4ntroite" sub- 
stituit^ cum saepius in libris compositum pro simplici usur- 
patum sit. Sic in Militis r. 1193 libri praebent: „Pr6rsum 
Ath^nas pfdtinus dbibo tdcum". Bothius, Bentleius „protinam", 
quam mutationem Goetz, Brix in editiones receperunt, pro- 
posuerunt; Goetz-Schoell, Leo memoriam codicum secuntur. 
Equidem, cum in v., qui antecedit Palaestrio dicat: „ille iube- 
bit me „ire" cum illa ad pertum" potius Langeni in Beitr. p. 164 
prolatam emendationem „protinus ibo" probo. cf. etiam Capt. 
V. 508: „eo protinus ad fratrem". Etiam in Trin. v. 983: 
„pr6peras an non properas ilbire ab his regionibCis" si „ire" pro 
„abire" substituimus, omnia quadrant; pro ^properas" enim „pro- 
pere" substitui displicet, cnm contrarium v. „properas" servato 
magis extoUatur. 

bibisti in Stich. v. 721: „age tibicen, quando bibisti, refer 
ad labeas tibias" Bothius, Ritschl in : „quom bibisti", hic postea 
in „quando biberis" mutarunt. Klotz p. 84: „bibisti i" scribit, 
Spengel p. 105 „bibisti" primo i ciecto pronuntiatum contendit. 
Sane pronuntiatione remissiore h. verbum correptum est, sed 
non prima, sed altera syllaba neglecta est. CVjrssen enim in 
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1. c. II 2 p. 647 recte contendit primam syllabam maiore vi in 
prima persona prommtiatam esse; hunc eloquendi modum etiam 
in secunda et tertia persona retentum esse ita, ut homines lo- 
querentur: „bibisti, bibisse"; inde factum esse, ut alterum i 
opprimeretur et „bisti" exsisteret. Multi^ posterioris aetatis 
exemplis haec argumentatio confirmatur; nullo alio enim modo 
formae ut: ^iussti, sumpse, superasti, dixti, scripse, ama(ver)unt> 
dele(vi)sse" oriri poterant. Quin etiam in libris inveniuntur 
formae ut ita dicam pleniores, ubi contracte eas legi necesse 
est, ut „superaverunt" legitur ubi „superarunt" pronuntiandum 
est. Ceterum cf. sub v. „fenestrae". 

Simili modo legendum est v. „d^disse" d^disti" in Amph, 
V. 761, Cas. V. 238, Curc. v. 345, Men. v. 689. Apud 
Plautum utramque perfecti formam usurpari docet Spengel p. 98. 

In Ami. V. 372: „mox quom Sauream imitabor caveto 
ne suscenseas" Spengel p. 93 sq., p. 230 vult „cauto" legi; 
videas, quae Mueller p. 267 contra hanc metiendi rationem 
protulerit. Ut saepissime verba transponenda sunt. Fleckeisen 
igitiu* recte legi vult: „m6x quom imit^bor Satiredm cav^to." 

In Capt. V. 431: ,^atque horunc verborum causa caveto 
mi iratus f uas" Geppert transponens : „caveto iratus mihi fuas" 
legitimos numeros restituebat; contra Mueller p. 267 optimo 
dicit iure: „es gehort ein starker Glaube an die Integritat der 
Ubcrlieferung, die Anderung cave tu zu verwerfen." 

d^cere in Capt. v. 321: „ne patri tametsi unicus sum 
decere videatur magis" legitur; ne Spengel quidem, qui conten- 
disset „d^cet" esse pronuntiatum, „decere" ut „d^cere" usui 
fuisse putat, quod hic locus unicus sit, quo haec metiendi ratio 
dcmonstrari possit. Bentleius : „esse e re" substituit, Fleckeisen 
nimis violenter transponi vult: „n^ tametsi unicus sum mdgis 
decdre videat6r patri" Leo Muellerum secutus: „n^ patri tam 
dtsi sum unicus, decere videatiu* magis"; Schoell: „decore" legit 
Utraque minima mutatione onmis offensio tollitur. 

Sfirh. r. 97: „(juem aequiust nos pottorem hdbc^re qurCm 
te? postidea pater" })ropter vocem „habere" correptam (cuius 
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vocis 146 formas non correptas legi) et propter coniunctionem 
verborum ,^equiust potiorem" non probandus videtur. Ritschl 
omittens „nos" versum sanabat; Leo, Goetz-Schoell: „quem 
^equiust n(Ss poti6rem habere, qudm te?^' metiuntur. Mueller 
comparativo „aequiust" offenditur. Aequius legitur in Bacch. 
V. 1159: pol tibi multo aequius est coxendicem'^ Most. 549: 
^,nam hanc se bene habere aetatem nimiost aequius" Rud. v.269: 
„ergo aequius vos erat - Candidatas venire" Stich. 290 : „aequiust 
eram mihi esse suppiicem". Men. v. 1010: „nunquam te patiar 
perire. me perirest aequius", sed nusquam cum alio comparativo 
coniunctum est. Nec placet „nos" omitti, quod post versum, 
qui antecedit, qui sententiae vim habeat, necessarium videtur, 
nam ex sententia Pamphila concludit sorori sibique neminem 
potiorem esse debere patre. Cum Muellero igitur facio p. 220 
legenti: „quem aequomst cct." 

Curc, V. 595: „peior quam haec est, quae ubi me hunc 
habere conspicatast anulum" iam ab Grutero scribenti: „quae 
ubi me habere hunc" sanatus est. 

Aitl. V. 185 Bothius sanavit ita, ut lcgatur nunc : „iam illic 
honio atirum scit mehab^re". 

Aid. V. 461: „qui cum opulento pauper homine coepit 
rem habere aut negotium" Mueller Nachtr. p. 39 „qtii cum opu- 
l^nto pauper hdmine co^pit rem h^bere aut n^gotium" metitur. 
Duo verbo, quorum altera natura ionga est, in uno eodemque 
versu corripi prorsus incredibile est. Goetz „coepit" omisisse 
videtur; multo rectius dicemus versum uno pede maiorem tradi- 
tum quacunque ratione esse sanandum. 

Pers. V. 734 B praebet: „fateor habeo gratiam" A: 
„habebo" ceteri „habere". E sententiarum cohaerentia apparet 
„habere" non quadrare. Toxilus enim dicit: „profecto, hodie 
tibi multa bona feci" ad quae verba Dordalus respondet: 
„fateor*^ germanice „gewiss" et pergit „dafur danke ich dir**; 
non aptum est responderi: „ich gestehe dir zu danken"; item 
„habebo gratiam" = „ich werde dir Dank wissen" non ita 
significans est; si „gratias refcram" =: „ich werde durch eine 

6* 
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That meine Dankbarkeit beweisen" legeretur, futurum quadraret 
Itaque codicem B recte nunc sequuntur viri docti, quia optimam 
praebet sententiam. 

Merc, V. 988. Acidalius iam transposuit: „iam 6b- 
secro h^rcle hab^te vdbis ctim porcis, cum ff scind" pro : „h^rcle 
vdbis habete" in libris traditum. 

Most. V. 501: „hlc me n^cavit isque me" sonat. Cimi 
Bentleio non facio „necuit", nec cum Guyeto „me hic" scri- 
benti, sed cum Schoellio „me" delenti; facillime enim scriba, 
qui totum perlegerat versum, addere potuit. 

Merc. V. 448: „quiesce, inquam: istanc r6m ego r^cte 
videro", Mueller „Nachtr." p. 30 deieri vult, quod in versibus 
qui antecedunt, nihil exstet, ad quod verba „istanc rem ego . ." 
pertineant; contra eum Langen Pl. St. 311 demonstravit versum 
post V. 450 positum aptissimam continere sententiam. Neque 
Muellero neque Klotzio synicesis v. „quiesce" probatur; contra 
equidem, quanquam in iiberiore primo versus pede legitur, ut 
V. „quietus" etiam „quiesce" synicesi „qujesce" pronuntiandum 
censeo. 

Cas, V. 251 omnes viri docti consentiunt: „relfnque ali- 
quantum orationis" legendum esse. 

Rud. V. 1212: „eum rogat (B) rogato (CDFZ) ut relin- 
quat alias res et huc veniat" Mueller: Pl. Pr.: p. 552 metitur: • 
„^um rogato ut r^linquat"; Nachtr. p. 39: „^um rogato ut 
relfnquat"; Reiz, cum codices non consentiant „rogita" sub- 
stituit, quod verbum mihi non probatur, nam ubicunque legitur: 
Amph. 1029, Aul. 117, 339, 373, 424, 437, 551, 633, Baccb. 
V. 65, 1196, Cas. 571, 997; Asin. 578, Curc. 13, 19, 213, 601, 
726, Epid. 200, 692, 696, Merc. 165, 200, 221, 634, 721, 741, 
Men. 114, 341, Mil. 61, 710, 827, Most. 368, Pers. 218, 616, 
Poen. 108, Pseud. 8, 931, 1163, Rud. 226, 1361, Stich. 333, 
Trin. 70, 880, 905, Truc. 777, 863 aut cum accusativo, aut 
cum interrogatione coniunctum semper interrogandi vim habet, 
nocjiie un(|uani idcm (juod „petere" valet. Recte Ritschl, Fleck- 
eisen, Schoell, Leo, Goetz-Schoell „roga ut" legunt; quod si 
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magis ad plurium codicum scripturam accedere vis y^ogo. tu" 
substitue ; tum omnia quadrant : „^um roga (tu) tit relf nquat . ." 

Poeu. V, 875: in A exstat: „quid iam? quasi tu tacere 
vero quicquam potis sis. rectius". Geppert „tu" delet, Mueller 
„qu^i ver<S tac^re" scribi vult; Kaempf „de" pron. pers, p. 37: 
„quasi tu'* servandum esse contendit Leo nisus v. 890 „quasi 
tu ^tacitum* habere" recepit in poetae verba. Unaquaque sane 
mutatione verbum „tacere" sanatur, sed Gepperti tantum „tu" 
delentis praeferenda videtur. 

Tiruc, V, 817 memoria corruptior est, quam ut „tdcebo" 
ea defendi possit. 

True, V, 504: ^v^nire s^lvum sclo, sed p^peritne 6bsecr6 
Phron^sidm" a Schoellio recte, cum usus efflagitet salutem 
reddi, in „Salve. Salvum. Scio cetera" mutatus est. „Venire" 
autem ab interprete profectum esse iam Kampmann: „de ^ab' 
praepositionis usu Plautino" p. 23 adn. intellexerat. 

Stich. V, 507 A: „r^diiss^ vide6 bene gesta re ^mbos, 
t^ et fratr^m tu6m" praebet, cum ceteri libri habeant: „r^disse". 
Viri docti iusto iure A sequuntur. 

* b) Tertia syllaba habet letum. 

P) altera natura longa correpta invenitur. 

Epid. V, 135 maxima pars interpretum metitur: „lllam 
amabam 61im. nunciam alia cura impendent pectori". Quanquara 
saepissime „ille" metiraur cf. Mueller Pl. Pr. p. 330 sqq., 
Klotz p. 45, 309, nunquara adducor, ut in h. v. priorera sylla- 
bam esse brevem putera, locis enira, ubi brevis est, ictu caret, 
cum hic ictum habeat. Recte Langen „Beitr." p. 287, quem 
Leo, Goetz-Schoell metiendi modum sequuntur: illara amabam 
oUm. nunc iara cetera" raetitur. 

dedistin in initio versus legiraus in Tri7i, v, 127, 129. 
Hoc vocabulura „desti" pronuntiatura esse p. 74 contendi. 

Stich. V. 256 non licet citare pro correptione verbi 
„negato esse" cura A rectius praebeat: „nega ^sse". 
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Baeek. v. 5i)2 : quo Pistoclenis secundum libros dicit: 
„non it, negato esse ituram. abi et renuntia". Ritschl quem 
omnes editores secuntiu", quod imperativus ad sententiam non 
quadrat: „negaf* optime scripsit, 

Amph. i\ 391 Mueller „Xachtr." p. 39 metitur: „dicito 
si quid vis n6n noceb6. Tuae fide credo? Meae". Si vis legi: 
„noc^bo" pro sept troch. versum octo pedum reddis. Linde- 
mann duas emendandi vias ingressus proponit: „dic si quid 
vis" aut „dicito sis" quanun utraque versus restituitur. 

opinor in Poen. i\ 1169: „opinor hercle hodie, quod egd 
dLxi per iociun" legitur. Langen „Beitr." p. 64 de huius vocis 
usu Plautino demonstravit, quanquam libri semper (fere non- 
agies) ^opinor*^ praeberent, tamen „opino" metri causa saepius 
esse legendum sic: Pseud. 87, BaccL 511, Poen. 980, 1169, 
Rud. 99, 1268, Cas. 540, Epid. 259, Pers. 343, Trin. 422; 
dubitari posse de Amph. v. 574. Haec forma Plauti aetate 
usui erdt cf. Ejini apud Nonium p. 47 5 5 verba: „tacere opino 
esse optimum". Pseud. v. 87 X sic praebet: „\\x h^rcle 
opinor si me opponam pignorf"; Cum melior sit sententia ffl 
concessiva coniunctio legitur et BCDFZ: „esi" habeant, viri 
docti Ritschelium secuti „etsi" in poetae verba receperunt, quo 
facto, cum „opinor^* legi non possit, nisi correpta altera „opino" 
proposuerunt. 

In Pseud. v. 1073 A habet optiraam memoriam: „rog8 

obsecro h^Tcle: g^stio promitt<5re", cum BCDFZ „rogato ob- 
secro" habeant 

Mere. v. 327: „bene ambulato. Bene valete (valeto). 
Bene sit tibi" praebent hbri. Cum antea Demipho „vale*' 
dLxerit aptius est Lvsimachum etiam „vale" respondere; qua 
de causa Muellero assentior qui p. 369 dicit: „dies ist, wie 
gewohnlich angenommen (iam Guietus convxit), nur verechrieben 
aus „vale". 

Leguntnr ergo in libris pro 349 non correptis verbis, 
quornm altera positione longa est, 9 correpta, et pro 1550 non 
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correptis, quorum altem uatura longa est, cii^citer 40 correpta. 
Igitur undequadragesima fere pars correpta legitur. Sed, ut 
vidimus longe plurima exempla lenissimis mutationibus sanari 
possunt. Illorum enim novem exemplorum corruptorum duo 
„potasse, resolvit", cum scriptura tradita bonam scntentiam non 
pracbeat, certe sanari debent; verbum „oportet** quater cor- 
reptum, semel in corrupto versu legitur, ter minima mutatione 
sanatur; verbi „resistis^^ versum Schoell rccte metitur; „re- 
mitte" nunc in „amitte" mutatum est, „remittam" deleto super- 
vacaneo „meos" non iam correptum cst. Igitur verborum trium 
syllabarum, quarum altera positione longa est, correptio pro- 
banda non videtur. 

Aliter res se habcre videtur si spectamus verba trium 
syllabanim, quorum altera natura longa est, (piia fere 40 cor- 
repta leguntur. Sed horum nonnulla aliter explicare possumus : 
„bibisti, dedisti, dedisse", „bisti, d^sti, d^ssc" sonuisse Corsseno 
duce contendi; verbum „(|uiesce", cum decies sexies non cor- 
reptum pro semel correpto legatur, ut „quietu8" synicesi „(|njesco" 
pronuntiatum esse verisimillimum est. Saepius A meliorem 
habet scripturam cf. sub v.: „rediisse", „roga|to|", „nega[to]" 
nec B semper post A ponendus est. Itaque 26 correpta pro 
1550 non correptis vocabulis exstant vel 1, 64 correptum pro 
100 non correptis. Tanta exiguitate ceile lex, qua omnes 
voces ab iambo incipientes comprehendantur, defendi nequit; 
accedit, quod lenissimis mutationibus , ut „abisse" in ^abiisse" 
(vel litteris maiusculis ABISSE in ABlSSE) vel transpositis 
verbis, quae ratio apud Plautum saepissime adhibenda est, iusti 
numeri restituuntur. Verbum „amabo" pro 220 formis non 
correptis eiusdem vocis, semel et composita verbi „eundi" pro 
150 non correptis, (|uater vel (|uiuquies correpta esse credibile 
non videtur. Idcm dicendum est de ceteris vocabulis, quae 
singulis fere exemplis correpta inveniuntur. 
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Venimua iam ad alteram commentationis partem, qna per- 
quirere in animo est, quot fonnae vocabalormn plns qnam tres 
rtvllabas habentiam non correptae pro correptis exstent. 

A. Declinationis fonnae. 

1. Formae non eorreptae: 

a) altera syllaba positione lonsa est. 

Amphitruo. 

10, 1049 adtjlterum (p. 22 sq., Vanicek p. 28), 15 silen- 
tium (p. 6), 114, 635 volilptatem (p. 14, Vanicek p. 266), 208 
redfictunim (Lachmann ad Lucr. p. 54 sq. ; Bunger p. 13; 
Wiggert p. 16), 323 superstitiosust, 426, 428 tab4macl6 (p. 26, 
Vanicek p. 102), 464 molestiam (p. 22), 552 scelestissimum^ 561 
scelestissume, 596 misemima (p. 10), 633 voliiptatum, 641 vo- 
iriptatis, 709 superbia (p. 23), 950, 967 gubematorem, 1092 
puerperae. 

A sinaria. 

17, su[)erstitem, 18 senectutem (p. 12 sq., Vanicek p. 296), 
139 (igoHtdtiH (p. 22, Corssen: Aussprache etc. p. 214, 216), 163 
eg(-8tato, 215 simillumust (p. 10), 223 ventistula, 268 lub^ntiores 
(p. 5), lubentiast, 571 molestiae, 642 am^ntibus, 682 in^bu- 
landumst (p. 18), 694 hirundinem (p. 18), 761 epistolam, 762 
ej^istola, 820 hon<'stiust, 847 pot^statem (Corssen I. c. p. 217), 
871 chientibus, 920 receptio (p. 14). 

A ulularia. 

12 avonculum, 35 av6nculus, 60 scelestiorem, 156 per6u- 
dio, P>26 trifrtrcifer, 419 scolestior, 443 miserrimus, 534 pot^sta- 
t(;st, 588 inolestiaoque. 

Bacchidos. 

1^)2 mngfstorid, 170 bionnio (p. 9), 176, 561 epfstolam, 
2')i) soolostiororn, 2()() adiiltorinuni, 296 rovorsionom (p. 25), 387 



81 

bi^nnium^ 613 mod^stia, 913 simfllimus, 1001 epistolast, 1067 
mis^rrimum. 

Captivi. 

[51 homtinculi], 64 valc^ntiorem, 68 Mol<5ssici (cf, MoXooooi), 
119 lub^ntius, 143, 926 pot^state, 162 Placentinis, 347 pot6- 
statem, 392 hon^stiorem, 463 mis^rrumust, 527, 538, 618, 745 
Arfstophontes, 640 de^rtuatus, 780 ade^pturtim, 816 mol^stiam, 
822 mis^rrimos, 909 Di^spiter, 934 pot^statem. 

C a s i n a. 

40 creptisculo, 41 pu^Uulam, 304 Ol^^mpionem (p. 18), 308, 
318, 401, 417 Olympio, 552 catfllatum, 590 miserrumam, 667 
scelestissumum, 667, 762 Ol^^mpioni, 739 Ol^^mpicisce, 759 01;^m- 
piae, 829 Ol^mpio, 852 val^ntulast, 976 adulterio. 

Cistellaria. 

40 sup^rbiai, 80 simflluma, 121 sabCirratae (cf. sabulum), 
537 miserrumum, 635, 664, 735, 768 crepfmdia, 656, 709 cre- 
ptindiis, 660 scel^stiorem. 

Curculio. 

190 voWptati, 897 sup^rstitiosus, 501 moldstiae, 586 facfllume, 
698 vol6ntate. 

Epidicus. 

15 apiscendi, 58, 134 epistolas, 80, 380 lubentius, 173 
acerbior, 254 epistola, 349 perenticidam, 568, 635 Telestidem, 
106 Stratippocles, 126, 245, 508, 663 Stratippoclem, 251 Stra- 
tippocle, 709 Stratippocli. 

Menaechmi. 

447 scel^stius, [640 volimtate], 757 seu^ctute, 817 miserni- 
mus, 827 molestiaest, 871 Apollinis, 886 Apdllini, 980 lubentius. 

Mercator. 

8 bi^nnium, [26 ineptia], 63 potestatem, 112, 132, 149 
Ac^nthio, 182 hiiintibus, 284 miserrumust, 359 volfiptatem, 378 
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per^ndie, 533, 534 bienniumst, 851 sup^rbiam, 880 sinfsteram, 
945 Zac^nthiust. 

Miles gloriosus. 

7 amjCntibus, 78 sat^llites, 90 adtilteri, 211 coltimnata (cf. 
coltimen; Corssen p. 172, Buenger p. 25), 246 simillimus, 450 
voMntate, [642 cavillator Vanicek p. 319], 651 ventistatis, 657 
ventistatem, 694 supercilio, 713 mistoumum, 777 Al^xandri, 
802 adulterio, 972 potestatemque, 1162 vuWptatem, 1179 tha- 
IjCssicust, 1182 gubemator, 1225 epistolam, 1282 thaldssico, 1399 
crepdndia. 

Mostellaria. 

33 magisterio, 79 tri6nnium, 85 rec6rdatus (p. 24), 134 
potcstate, 162 mol^stiam, 241 medtillitus, 440 tri^nnio, 532 
scelestiorem, 983 sacerrimus. 

P e r s a. 

274 molestiam, 332 vol^ntibus, 336, 594 par^ntibus, 421 
per^nniserve, 501 Tim^rchides, 519 silentium, 602 potestatem, 
694 epistolas, 779 miserrumus. 

Poenulus. 

35 mol^stiae, [46 vicfssatim], 90 sacerrumo, 93 An^ctorio, 
145, 1217 voWptati, 154, 203, 419, 757, 831, 894 Adelphasium, 
255 ventistatis, 325 laterculos (Vanicek p. 173), 498 mintisculum, 
740 Diespiter, 836 epfstolas, 1045 addptaticium, 1060 addpta- 
ticius, [1180clientarum], 1232 hon^stiust, 1276 pot^statem, 1123 
aliimnarum, 87, 896 Amtctorio. 

Pseudolus. 

39 repentino, 68 papillarum, 74 mis^rrume, 107 sup^rci- 
lium, 146 perfstromata, 147 Alexandrlna, 284 simfiltatem, 396 
lubentias, 647, 691, 716, 984, 987, 990, 993, 997, 998, 1011, 
1202, 1203, 1209 epfstolam, 670, 690, 1001, 1002, 1008, 1097 
epfstula, 695 eg^statem, 1005, 1006 vol^ntibus, 1257 ven(ista- 
tes, voltiptates. 
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R u d e n s. 

2, 1081, 1086, 1154 creptindia, 4 elientelam, 1222 hartin- 
dinem, 155 homtinculus, 158 sactoimus, 166, 1014 gub^rnator, 
294 hartindines, 318 sup^rciliis, 442 vol6ptatem, 447 sac^rdoti, 
479, 646, 671 sacerdotem, 508 scelestiorem , 598 hirundinum 
(Vanicek p. 93), 604, 772 hirtindines, 655 sac^rdoti, 734 triftir- 
cifer, 735, 738, 748 par^ntibus, 780 lub^ntiust, 830 mol^stiaest, 
1139 sup^rstitiosa, 1225 licentia, 1341, 1379 pot^statem, 1363 
creptindiis, 

S t i c h u s. 

[53 pot^statestj, 116 facfllume, 137, 214 triennium, 276 
lub^ntiaque, 278 ventistatum, 289, 347 hartindinem, 300 sup^r- 
biae, 306 Ol^^nipios, 484 ap^i-tiore, 516 per^ndie. 

T r i n u m m u s. 

22 sil^ntio, |231 voltiptatis], 315 ob^mbulatum, 317 mo- 
d^stia, 338 egestatem, 358, 371, 686 (bis) eg^statem, 398 se- 
n^ctuti, 425 Olympico, [471 cluentibusj, 491 homtinculi, 630 
facfllumum, 774, 788, 816, 848, 874, 894, 896, 949, 951, 986 
epistolas, 888 mintisculum, 912 recdmmentatust, 1002 epistolae, 
1034 lic^ntiam, 1037 potestatem, 1176 tumtiltuoso, 1189 peren- 
dinum, 898 epistolam. 

T r u c u 1 e n t u s. 

29 sup^rbiae, 172 vet^rrumust, 202 abdrtidni, 293 potesta- 
tem, 396 revorsionem, 397 epistolam, 414 puerpera, 439 medul- 
litus, 478 pu^rperam, 685 cavillatorem, 714 venustatem, 902 
puer})erae. 

Vidularia, 
82 eg^ntiorem. 

^) altera syUaba natura longa est. 

Amphitruo. 

24 prec^rio, 41 trago^diis, 51 trago^diae, 52 tragoediam, 
54, 93 trago^dia, 121, 124, 141, 458 im^ginem, 186 opinatus, 
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193 addriaque, 213 fer6citer, 293 metficulosus, 446 cicatricosuin 
(Vanicek p. 45), 545 opinione, 811 pudfcitiae, 840 cupidinem, 
pudfcitiam, 879 doldribus, 894 neg6tium, 914 periclitatus, 1035 
negdtiumst, 1043 ven^ficum, 1132 artispices (Vanifiek p. 96). 

Asinaria. 

4 Le6nidae, 53, 585, 623, 647, 680, 753, 905 Phildenium, 
58 Le6nidas, 101 Le6nidam, 156 Cupidinis, 172 pectinia, 174 
po^matis, 221 amdtores, 222 salutand6, 259 inatiguratumst, 277, 
498 pectiUum, 265, 368, 566, 665, 672, 740 Le6nida, 282 
opfmitates, 298 cat^narum, 425 araneorum, 433 vicario, 434 
viciCrium, 458 periculo, 517 dic^culos, 541 pectiliarem, 599 ne- 
gotiosum, 674 amdbilis, 694 mon^rulam, 751 Clederetae, 758 
amatorem, 763 inutilis, 764 quadrfduo, 804 cupidini, 833 ver^- 
cundum, 897 potfssumum (p, 21). 

Auluiaria. 

19 hon6ribus, 84 inaniis, ar^neis, 87 ar^neas, 114 be- 
nignius (p. 12), 186, 499 pectinia, 214 pectiniam, 232 iniquiore, 
236 propfnquitate (p. 19), 246 amicitiam, 252 id6neum, 282 
bifiCriam, 333 Eletisium, 370 rap^ciddrum, 398 Mach^erio, 439, 
461 neg6tium, 466 pectiliaris, 502 saWtigerulos, 544 opmione, 
576 col6niam, 604 rentintiatum (Vanicek p. 137), 622 fiddium, 
756 potfssumum, 779 Lyc6nides, 

Bacchides. 

94 viaticum, 229, 755, 761 neg6tium, 347 saldtaudum, 439, 
459 obo^diens, |465 pectilium], 512, 865 pectinia, 599 perfculo, 
737 amatoris, 934 quadrlg^ntis, 1119 sectiribus. 

C a p t i v i. 

20, 982, 1013 pectiliarem, 39 imifginem, 61 chorjCgio, 62 
tragoediam, 91 perfculumst, 258, 472 pecfmia, 278 hon6ratis- 
sumum, 274 Mil^sium, 287 avaritiam, 320 avjfriorem, 337, 352 
citfssime (p. 21), 346 fid^liorem, 363, 424 fid^liter, 386, 466 
potfssumum, 449 viifticum, 465 malignitate, 525 negotiumst, 655 
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piit^mina, 687, 740 perfculo, 716 fid^lior, 718 novlcium, 767 
redatispicandum, 769 opimitatis, 774 amo^nitate, 901 cibiCriam, 
981 quadrimulum, 988 pectiliaris, 1002 montoilae, 1030 amdtio, 
1036 pudicitiae. 

Casina. 

18 po^tanim, 82 Ath^niensis, 100 negdtium, 130 fam^licus, 
155, 564 amjCtorem, 229 am6enitas, 328 amtttio, 338 opinione, 
529 diciCculus, 590 amrCsium, 801 saltibriter (Vanicek p. 299). 

Cistellaria. 

72 pccfilatum, 17 sudvibus, 22, 53, 78, 95, 630, 631, 
714 Sel^nium, 24 araicitia, 26, 92 amicitiam, 88 pudlcitiam, 
141 doMribus, 143 am^torem, 171, 575 Mela^nidi, 288 prec^rio, 
318 opinione, 320 opiniost, 373 b negotioli, 406 amiculae, 407 
dlobolares, 448 benigniter, 451 sordrcula, 507 remissuras, 587, 
595, 783 negdtium, 644 sainbrior, 649 repjCgulis, 761 benignitas. 

Curculio. 

126 av^riter, 149 amdenissumi, 158, 356, 696 Plan^jsium, 

201 amiCtorem, 219 val^tudo, 258 ob6ediens, 283 neg()tium, 

•819 vacivitate, 333 fid^^liter, 380, 523, 619 pecCmiam, 383 

pectinia, 471 clojCcinae, 482 hartispicem (Vanicek p. 96), 506 

parissumi, 591 trag6edia, 660 sor6riam. 

Epidicus, 

52, 114, 122, 141, 296, 646 quadnCginta, fUO pudicitiaej, 
139 piiCcuhu-cni, 160 potissumum, 180, 497 peciinia, 186, 357 
Apoecidem, 188 hirundincm, 202, 255, 280, 374, 394, 495, 
686, 693, 714 Apdecidcs, 214 amrit(1ribus, 221 ven6ficam, 231 
crocotulani, 234 Laconicum, 235 vociCbula, 312 Apoecidi, 343 
coh^Jniam, 405, 541 pudicitiam, 425 amicius, 427 negotium, 
609 soveritudine, 615 viaticum, 736 nec^ssitate. 

M e n a e c h m i. 

|16 bonignitjisl, 17, 69, 409, 1097 Surricusis, 128, 203 
amatores, 144 Adoneum, 159 leonino, 173 Eroticum, 191, 201 
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|)c»rf('.ul<), 255 vWtici, 291 pecCinia, 300, 523, 674 Erotiuin, 
:i:n, 508, 5OI), 001, 652, 670 Erotio, 356 amoenitas, 359 po- 
liHKiiniiH, 542 Htalif^ina (p. 12), 1037 vitCtico, 1069 Suraciisanis, 
1072 iKi^otiuni, 1109 Surjlcusanus, 1127 renfmtiatumst. 

M e r c a t o r. 

1 1 bcMii^nitjiH, 74 pecrinia, 96 pecfilium, 191 negotiis, 
ne^^oUoHi, 27:i, 279, 2S7, 326, 328 negdtium, 389 benignitatem, 
'M)\ ruhMitcr, 'M'i\ ainatorem, 414 viraginem, 483, 645 potfesimum, 
507 InborioHi, 525 pecilliarem, 581 amatdrie, 654 rellcturmn 
(p. 20), 711 pudiciuH, 741 amatori, 794 amdtionibus, 806 in- 
fquion', S K) ainfcitiam, S77 favonius, 897 amicior. 

Miles gloriosus. 

SO, ():M benfgnitas, 151 inufginem, 161, 1290 PaliCestri- 
onrin, 169, 195, 217, 276, :m, 375, 415 (bis> 469, 579, 592, 
<i:i:{, 7S0, S17, S97, 900, 1004, 1094, 1301, 1313, 1342, 143-4 
PiiliirHlrio, 2:59, 215, :5S1, 440 amatore, 350 trim^mium, 374 
iiiiiiji<'iiH, :JS() l*ahu'slrionis, 440 Atheniensi, 447 neg6tiosum, 
VI. ISO ne^roiio, 50:J iliutinumque, 589 opinio, 523, 816, 873, 
9:i9, 1 1 i:{ iicgotiuiiisl, 611 oboedientes, [656 am^enitatemque], 
liiii» riiv(*niiiiH, {\\y,\ liaruspieae, 695 pliciftrieem, 783 fac^tiarum, 
Sllii. \\\'\) (.br.cilieiis, SS9 ruloliter, 989 Pithecium, 1006 ccl6- 
(•uln, lOli;» avjiriter, 1172 amoenitatem, 1188 solCitunmi, 1200 
tiiiiiriliniii, 12;iS opinioiie, l;>22 faootiis, 1323 fei-^eior, 1354 
JuirlioreH, \'M\{) lubiilinein, 1413, 1421 nepotulum. 

M os t ol laria. 

1:19 verrruiulianu 160 lavationem. 161 lav^tio, 164 amrf- 
liiifM, VlS veiu4u*e, 225 ainatoiviu. 227 peeuniam, 253, 295, 
;i9i', 9r' Pliilrinaliuiu, 'MO amieisi^ume. 404 Laconicam, 565, 
Sll, 1100 ue^^titiuui, :»79, SS2 moruiiom. 622 idoneus, 627, 
(i:iO, (i|9, 9i'S. 1010, 1025 ipuulradntd. 650 meridies, 658 
(liiiiiritioMiu [v{\ i^iimCo»)» 755. 759, 90S irviuieoeum, 779 novf- 
oiiiiu. Nllll pooAlio. IIOI luotuouK^sa. 1126 sod^tate, 1149 
riiiloiiuMiiH, 
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P e r s a. 

12 neg6tiis, 21, 115, 505, 693 neg6tium, 29 eletitheria, 
37 quadriduo, 59 edilcitate, 81 pectinia, 201 pectiliaris, 255 
amfciter, 278 b ven^fice, 378 ob6ediens, 382 nec^ssitate, 409 
pecimias, 463 ti^ratum, 555 pectiltus, av^ritia, 561 sodflibus. 

Poenulus. 

2 trag6edia, 29 mintitulos, 71 vi^tico, 85 quadrfmula, 
157 cupidine, 236 am^torculos, 242 su^vitate, 270 di6bolaria, 
326 papdverem, 328 am^torem, 365 amo^nitas, 402 neg6tio, 
448 obo^dientem, 473, 474 voMticorum, 475 vol^tici, 504 in- 
^equius, 562 pectinia, 583 id6neos, 633 periculum, 643 benlg- 
nitas, 746, 791 hartispices, 764 renfmtiatumst, 795 potissumum, 
925, 1398 neg6tium, 1096 amdtiost, 1174 amdbilitate, 1215 
amfcitiast, 1304 am^tricem. 

Pseudolus. 

7 nec^ssitas, 41 amdtori, 56, 649, 986 im^ginem, am^- 
toribus, 210 am^tores, 228 amicorum, 233 amicitiast, 255 in- 
^nilogista, 334 lit^tionem, 371, 773 amiitorem, 415 amat6ribus, 
423, 548, 993 neg6tium, 461 potissumum, 503 di^culae, 645 
neg6ti6sust, 668 vi^tico, 794 inlitilem, 802 av^ritia, 872 ven^- 
ficus, 968 dat^ria, 1000, 1202 im^gine, 1100 coloniam, 1174 
meridiem, 1184 pectilio, 1262 amicitiam. 

i 

[ 

R u d e n s. 

[14 pecijniamj, 89 neg6tiis, 112 pecrdiosum, 121 negotio, 
149 opfniost, 252 necessdriumst, 292 nec^ssitate, 296 palfCestrico, 
^ 298 placiisias, 311 fam^lica, 335, 336, 354, 683, 855, 1177, 
■ 1265 Trach^lio, 349 periculo, 473, 483, 556 negotium, 606 
fer6cior, 795 min^cias, 985 potissumumst, 987, 1112 venefice, 
1092 oplnione, 1158, 1159, 1163 secliricula, 1198 Ath^niensi, 
1204 am^tiost, 1209 Trachdlionem, 1238 av^riter, 1239 avjC- 
ritia, 1241 diiitine, 1302 venenatumst, 1396 pecfmia. 



S t i c h u 8. 

4 neg^tiis, [50], 181 benfgnitas, 79 mindciter, 100 pudf- 
citiast, 150, 238 Croc6tium, 164 gravfssumam, 173 iniCnimentis, 
188 vicrfrium, 258 datdriam, 278 amo^nitates, 348 ar^neorum, 
355 arrfneas, 356 negdtiosam, 378 tap^tia, 410 pectinia, 414 
amfcitiam, 422 el6utheria, 534 saldtatum, 575 fam^licus, 636 
benlgnitates, 655, 727 fac^tias, 679 neg6tium, 694 pot6rio, 
737 amdbilis, 741 amabflitas, 751 pectilium, 760 cina6dicam, 
767 suAviter, 769 cina^dicust. 

Trinummus. 

112 Selericiam, [126J, 403, 420, 1082 quadrdginta, 153, 
382, 737 amfcitiam, 164 fid(»litatem, 178pec(inia, 185 av^ritiam, 
198 rogjfturus, 253 renfmtii, 331 neg6tiis, 389 negdtium, henig- 
nitate, 410 papdverem, 434 pecdlio, 459 benfgniorem, 476, 588, 
880 potfssumum, 599 latrocinatum, 673 cnpidinem, 703 av^ritia, 
728 vi^ticum, 771, 845, 901 SeleCicia, 794 resfgnatas, 795 
neg^tio, 858 perfculo, 887 vitftico, 1017 pot<3iiis, 1018 hom()ni- 
bus, 1126 fid^litas, 1128 fiddliter. 

T r u c u 1 e n t u s. 

12, 77, 189, 197, 321, 823, 3r)8, 362, 499, 504, 529, 
703, 881 Phrondsiuin, 14 aniatore, 46 amatori, 89 pectiniae, 
139 negotium, 140 negotiosus, 148 aratiunculum, 149 ar^tiones, 
153 procjfciores, 183 bonfgnitas, 229 anuftoris, 346, 698 pectiniay 
474 PitlK^cium, 501 montoilani, 656 periratus, [658 amifsios], 
680 pecfiliuni, 691 ciconia, 710 prectfrio, 760 pecCmiam, 762 1 

vonefica, |807 doldribus|, 935 cibjfria, 937 viaticum, 998 mindciis. 



V i d u 1 a r i a. 
)U lab^a-iosa, 41 fidolior. 



f 
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2. Pormae correptae. 

a) Prlma syllaba habet lctuni. 

a) altera positione longa est. 

Amphitruo. 
74 m^gistratus. 

Asinaria. 
241 slmillumae. 

Aulularia. 

685, 779, 782, 798 ^vunculus. 

Bacchides. 
947 'Alexander. 

C a s i n a. 

393, 541, 627, 1000 CMostrata, 426 v(5hiptatem, 463 

v61uptati. 

Epidicus. 
557 v61uptatem. 

Mostellaria. 
30 fuventute. 

P o e n u 1 u s. 

1182 luventute, 1205 v(51uptatist. 

Pseudolus. 

146 p^ristromata, 202 luventutem, 997 ^pistolam, 1257 

v61uptates, v6nustates. 

S t i c h u s. 

378 p^ristromatia, 568 senectutem, 657 vdluptates. 

T r i n u m m u s. 

338 ^gestatem, 833 Sfltellites. 

T r u c u 1 e n t u s. 
683 c^villator. 

R u d e n s. 

604 hfrundines, 1183, 1373 voluptatist. 

/?) altera syllaba natura longa est. 

Aulularia. 
461 negotinm. 

C a p t i V i. 
62 trdgoediam, 

7 
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Cistellaria. 
631 S^lenium. 

P o e n u 1 u 8. 
869 Dfespiter. 

Pseudolus. 
1262 ^micissumam. 

Truculentus. 

46 ^matori, 658 ^masios. 

b) Tertla syllaba habet ictuni. 

a) altera poBitione longa est. 

Araphitruo. 

154 iuventtitis, 426, 428 tabern^culo, 633 volupt^tum, 

939 volupt^tes. 

Aulularia. 
513 sedent^rii. 

Bacchides. 

934, 974, 1183 quadring^nti, 1106 Philox^ne. 

C a p t i V i. 
104 iuventtitis. 

Cistellaria. 
522 patelldrii. 

C u r c u 1 i o. 
38 iuventtiti. 

Epidicus. 
21 vohiptfCbilem. 

MenaechmL 
259 voluptiCrii. 

Mercator. 

548 voluptdte, 846 (?) voluptdtem. 

Miles gloriosus. 

641 volupt^iiis, 1162 voluf)tatem, 1124 voluntdte. 

Mostellaria. 

150 iuventutis, 775 Ale;cdndrum. 

P e r s a. 

76 magistnttus. 

P o e n u 1 u s. 

1 Aristtfrchi, 602 voluptdrium, 700 vctustute, 1115 supel- 

l^ctilis, 1177 venustissuma?, 1178 venustiltum, 1263 voluptdte. 
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Pseudolus. 

69 voluptdtum, 1280 voluptdti, 537 voluntdte, 1321 

lubentfssumo. 

R u d e n s. 

54 voluptdrios, 459 volupt^tem, 477 magistr^tus, 1324 

quadring^nti. 

S t i c h u s. 

59 volunt^te, 226 cavill^tiones, 62 supell6ctili, 532 volup- 

t^tibus, vicissdtim. 

Trinummus. 

242 sagitt^tus, 389 senecttiti, 456 ferentdrium, 726 taber- 

ndculo, 1116 voluptdtibus, 1166 volunt^te. 

Truculentus. 

649 Tarentlnas, 685 cavill^tiones, 761 magistr^tus. 

fi) altera natura longa est. 

Amphitruo. 
930 pudicitiam. 

C a s i n a. 
217 nitoribus. 

Epidicus. 
405, 541 pudicitiam. 

Menaechmi. 
37 Suractisas. 

Mercator. 
846 amicftiam. 

Substantivorum igitur, quae plus quam tres habent syllabas 
pro eis, quae tres syllabas habent, nec tot incorrepta et plus 
correpta sunt. Leguntur enim pro 335, quorum altera positione 
longa non corripitur, 83 correpta, et pro 633, quorum altera 
natura longa est, non correptis 13 correpta, vel illorum 24,75, 
horum 2,04 correpta pro 100 non correptis. Discrimen ergo 
inter voces, quarum altera positione et eas, quarum altera 
natura longa est, manifestissimum est; illarum enim non cor- 
reptarum numerus dimidio fere minor est quam hae, cum 
numerus correptarum has duodecies fere superet Itaque facere 
non possumus, quin haec verba cautissime tractemus. Nec 

7* 
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vocabulorum, quorum altera positione longa est, correptorum 
U8US semper idem est, nonnulla enim semper fere corripiuntur : 
„avunculus, cavillator, iuventus*' alia saepius correpta quam non 
correpta sunt: „voluptat-is, -abilis, -arius, voluntate^' alia semel 
vel bis correpta saepius non correpta leguntur. Quod ut melius 
cognoscatur, ad singula verba transeamus, et primum ea trac- 
temus, quae correpta non probamus, deinde ea, quae in vulgari 
pronuntiatione synicesi pronuntiabantur, denique, quae et in 
libris et in pronuntiatione correpta sunt. 

Tri7i, V. 338: „quia sine omne malitia est tolerare eius 
egestatem volo^' A praebet, cum BC „egestatem eius^' habeant; 
Ritschl „ei egestatem" legi vult, equidem potius BC sequor. 

In Psead, v. 997 : „propera pellege (re epistu) lam ergo 
(id) ag(o) tacitus sis modo" secundum A, „si 4aceas modo*' 
sec. B; editores cum Bothio „ergo" transponimt. 

hfrundines in Rud. v. 604 editores non probant. Me- 
moria haec est: „nat^s ex Philomela atque ex Progne esse 
hirundines". Bothius „ac Progne" legi volebat, Hermann „esse" 
delebat, Eitschl in opusc. II 2 p. 487 sq. putat Plautum 
„Procina" non „Progne" scripsisse, nec ei placet, quod Bothi 
mutatione hoc verbum thesi paene opprimitur; iteratione vocis 
„ex" improbata hanc novam legendi rationem profert: „nat^ 
esse ^x Philomela ac Prdcina hirtindines" et „nat^ ex Philo- 
mela esse ac Pr6cina hirtindines". Schoell in verbis „atque . . 
Prognc" oflFendit, adnotat enim: at ipsa forma prodit „atque 
Progne" esse scioli additamentum, qui ex noviciorum poetarum 
(Verg. Ov.) ratione Varroni nondum nota fabulam notaverit: 
atque Attica ob v. 605 tantum non necessarium (cf. v. 35, 
737 sqq.); legi autem vult: „Nat^s ex Philomela 'Attica esse 
hirtindines". Leo, Goetz-Schoell consentiunt in A breviorem 
quam in BCD versum fuisse. Res ergo adhuc satis dubia est. 

AmpJdtruo v. 74 non licct afferre ut „magistratus" cor- 
repta altera syllaba inveniri demonstretur, nam praeterquam 
quod locus ipse valde est corruptus, vcrsus 1 — 96 Plautini 
non sunt cf. Langen: Beitr. p. 97. 
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Pseicd, V, 146 iambicus est: „ut n6 peristromdta quidem 
^que picta sint Camp^nicd'^ 

In Stich, V. 378: „tum Babylonica et peristroma, tonsilia 
et tapetia" recte Goetz „et*' coniunctionem bis falsis locis in 
codicibus scriptam, altero delevit, altero transposuit: „t(im 
Babyldnica peristrdma" cet. 

Vocabuli „trapezitae" primam syllabam esse longam et „tar- 
pezita^^ sive „tarpessita" esse legendum in Capt. v, 193, Epid, 
143, Ourc, 345, 341, 406, 712, Tnn, 465. Ritschl, quem 
sequitur Fleckeisen in opusc. II p. 524 — 536 demonstravit. 

Pseud. V. 1257, quem libri praebent: „hic omnes volup- 

oc 

tates, in hoc omnes (homnes B) venustates sunt" viri docti, 
quomodo metiantur dissentiunt. Bergk quidem oct. troch. esse 
vult obloquente Brixio. Ritschl, Fleckeisen: „hic omnes volup- 
tates, omnes venustates sunt", Lorenz: „hic 6mnes volupt^tes, 
hic omnes venust^tes", Leo, Goetz-Schoell : „hic dmnes volup- 
tat^s, in hoc omn^s venustat^s sunt" legendum contendunt. 
Recte SeyflRert „de bacch." p. 17 dicit: „libros si sequimur, 
quod cur non faciamus, nulla est causa, troch. octon. est" verba 
enim „hic" et „hoc" cum summam habeant vim inprimis sunt 
pronuntianda. Itaque legendum est: 

„hlc omn^s voltiptat^s, in hdc omn^s ventistat^s sunt". 

dvonculus legitur in Aul v. 685, 779, 782, 798. Mueller 
verbum miutationibus sanare studet, Klotz p. 91 „avonclu8" 
substitui vult verbis transpositis, nititur verbo „periculi" quod 
saepius ibi legatur, ubi „periclum" pronuntiari necesse sit. 
Ritschl in proleg. p. 151 litteram v excidisse contendit ita, 
ut „aunculus" pronuntiandum sit. Corssen II ^ p. 766 haec 
dicit: „Wenn also Wortformen scheinbar mit Synicese der 
Vokale, die durch ein dazwischenstehendes v getrennt sind, 
gemessen vorkommen, wie „iuventutem, avunculus", dann lehrt 
doch die Vergleichung dieser Messung mit „oblitus, iuenta", 
dass hier obliisci u. a. gesprochen ist, das v der Wortformen 
aber in der Schrift festgehalten ist, weil iuventutem etc. die 
Formen der Schriftsprache waren und sind". Discrimen ergo 



94 

facit inter scribendi et pronnntiandi usom atque id suo iure. 
Sane Mueller dixit non nisi imperatorum aetate verba tali 
modo ut yyaunculus^ in inscriptionibus inveniri, sed apud 
Qceronem legimus in div. L II § 84 narrationem, qua apparet 
iam in illius aetatis pronuntiatione vulgari tales syniceses usoi 
fuisse: ^ve ne eas" enim „cauneas" valuisse contendit. Nec 
desunt alia exempla: cf. navita — nauta, gavideo — gaudeo, 
oblivisci — oblisci, dives — dis, res divina — res dina^). 
Sane discrimen est inter prioris posteriorisque aetatis scribendi 
rationem, hac formae sicut pronuntiabantur imprimis ab honiini- 
bus ineruditis, scriptae sunt, etiam contractae, cum illa pleniores 
scriptae sed contracte pronuntiatae sint 

cd\illat6r in Tnic, v. 683 ^dic^x sum fdctus: idm sum 
c^villat6r probus" a Spengelio p. 94 recte intellectum puto dicenti 
ab ^omine rustico^ ^caulator^^ pronuntiatum esse. Quod nisi 
probamus facetiae, quae sine dubio Truc. v. inde ab 683 uspue 
ad 687 insunt, delentur. Simile modo „avidi" in Bacch. v. 276 
^quin tu audi? Immo iugenium avidi haud pemoram hospitis^ 
ut facetiae evadant „audi" pronuntiandum est 

,4fiventute" legimus in Most, i\ 30 „quo nemo ada^ue 

ifiventute ex omni Attica". Poen, v. 1182 ut paulum incerto non 
pro ai^mento uti mea sententia optimum factu est. L^tur autem 
in A : neq ab iuventu (te inri)diculo habitae quod pol soror ceter(is) 
omn(ibu)s factu(mst). Pseud. v. 202: „c61ere itiventutem 
'Atticam" sonat. Ritschl, Corssen, Spengel consentiunt ,4^tu- 
tem" esse pronuntiandi modum. Mueller p. 242, quod libri 
„iuventu8, iuventutem" praebeant, hoc non probat Iniuria, nam 
occurrit iam Prisciano, quod saepius littera u syllabam non fecit, 
adnotat enim p. 546: „apud Latinos u invenitur pro nihilo in 
metris ex maximo apud „vetustissimos" comicorum". Quod 
Mueller ipse affert: ,4unior^^ (iuvenior) luee clarius duas syllabas 



*) In Catulli carminibus mihi simile occurrit exemplum. In c. 40 
V. 1 enim legimus: „quaenam te mala mens, miselle Ravide", quod v. 
„Raude" pronuntiari debere iam Parthenius vidit. cf. Riesii: „Die Gte- 
dichte des Catullus". Lpz. 1884 ad h. v. adnotationem. 
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'■■■■■ ■ ■ ■ ^^^p*^^^^— ^ 

in unam coaluisse ostendit. Eiotzii p. 87 interpretationem, qua 
esse ,^etricam correptionem" contendit, Skutsch in adn. ad p. 7 
recte reiecit dicens : „nur um eine sprachliche Erscheinung kann 
es sich handeln, nicht um eine metrische". Equidem cum testi- 
monium Prisciani, simile exemplum vocabuli ^iunior*' habeamus, 
porro cum constet Plautum remissiore vulgi pronuntiatione usum 
esse Ritschelium, Spengelium, Corssenum sequor. 

„Cl^ostratd^', quae vox non usurpatur nisi in Chs, v, 393, 
541y 627, 1000 Muellero, „Cleustrata" pronuntiata videtiu*; certe 
tribus syllabis- pronuntiata est. 

In Bacch, v. 947 : „Mnesflochust 'Alexand^r, qui erit exftio 
(exitium) rei patria^ suae" vox „Alexander*' correpta altera ex- 
stat. Quod mirum non est, cum littera X saepius, etiam in 
vocibus Latinis syllabam positione longam non reddat cf. Muel- 
ler: Pl. Pr. p. 377, Klotz p. 90. Idem valet de Most v. 775 
voce : Alex^ndrum. 

Mueller etiam f ormam „Philippeus" probat, quae in libris sae- 
pius legitur. Sed loci, quibus exstat, probandi nun sunt, cf . Langen 
Beitr. p. 86 sq. contra forma trium syllabarum substituenda est in 
his versibus: Adn, 152, Bacch, 919, Ourc. 440, Mil, 1061, Poen. 
166, Trin, 955, 956, Bacch. 220, Pom, 781, 714, Rud, 1314, 
Trin, 152, Truc, 952, De h. v. corripiendi ratione iam egi. 

In Trin, v. 833 (quem trochaice metior) „s^tellit^s" et in 
Asin, V, 241 „slmillumae" legitur. Klotz p. 92 recte reiecit 
eam sententiam alteram harum vocum syllabam ideo corripi 
licere, quod non scripta sit nisi una littera laudans Muelleri in 
Pl. Pr. p. 253 argumentationem. Quas porro affert rationes 
plane probo. Alteram litteram 1 paene nihil valuisse ad sylla- 
bam producendam iam supra vidimus; accedit alia, quam his 
verbis strinxit: „man mag . . auf die altere Art die Stammsilbe 
zu betonen, hinweisen, die besonders Corssen II^ p. 892 — 906 
wahrscheinlich zu machen sucht." Demonstravit autem Corssen 
permultis exemplis quartam inde a fine syllabam maiore vi esse 
enuntiatam, quo factum esse, ut tertia inde a fine aut corri- 
peretur aut evanesceret cf. p. 902 sqq. Item Skutsch ad hanc 
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iii^^isui u(H5odit laudans in 1. c. p. 108 nota I Langeni commen- 
tatioiiou), <|ua agitur de grammaticorum Latinonim praeceptis, 
(|uai5 ad accentum spectant, argumentationesque in Philol. v. 31 
p. 109 Hqq., V. 46 p. 412, quibus ille vir doctissimus demonstravit 
iMuuti aetate vocabula, quae uuvH formam habent, in prima 
Hyllttba accentum habuisse (cf. quae Skutsch p, 40 de accentu 
di(5it). Ut ergo in positivo, quem vocamus, „sfmilis" pronuntiaba- 
tur, ita superlativus acceutu in prima syllaba servato „slmillimus" 
Honuit ut voces „mdlitia*' „mfseria". Sane haec verba apud Plau- 
tum etiam secundum novam enuntiandi legem posita leguntur ut 
metiamur: „8imfllumae'^ „sat^llites" ille enim usus ut reliquiae 
pristinae aetatis in vulgari sermone retinebatur. 

P) altera syllaba natura longa correpta legitur. 

Pseud. i\ 1262 non demonstratur alteram vocis „amicis- 
sumam" syllabam correptam esse cum scriptura et mensura 
versura admodum incertae sint. 

Tiuc. V. 46: „si irdtum scdrtum fdrtest dmatori suo" iam 
a Lambino transposito „est'' sanatus est: „si irdtumst scdrtum 
fdrte amditori suo^^. 

Aul. V. 461 Ugo: „r^m habet atit negdtium", cf. p. 75. 

Mil. V. 1313 : „qui d matre et sor6re venit. Vf deo. Audlstin 
(CD)audlstisin(B)Pdlaestrio?" talis correptio prorsus incredibilis 
est. A Guyeto mutato verbo „audistis in^' in „audin" sanatus est. 

Curc. V. 631: „rem elocuta sum tibi omnem: sequerem (B^) 
mea (sequere me mea (B^FIZ)) Selenium" Seyffert in „sequere 
hac mea" mutari vult nisus codice A, qui in Trin. v. 1 „sequere 
hac mea gnata" praebet, cum ceteri „sequere me mea" habeant. 
Koch in Mus. Ehen. V. 25 p. 617 „seque" substituit, sed Langen: 
„Beitr." p. 65 sq. docuit h. vocis formam semper „sequor^' nun- 
quam „sequo" fuisse. Quod Acidalius, Bothius proposuerunt 
„me" esse delendum, optimum puto, nam saepius „sequere" sine 
„me" legimus cf. Curc. 87, 454, Asin. 490, 648, 810, Bacch. 
39, 108, 1166, Capt. 764, Rud. 658, 1357, et facillime errore 
„me" ante „mea" oriri poterat. 

Capt. V. 62 nunc legitur: „condri d^subitd agere n<58 tra- 
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go^diam" nam librorum scriptura: „condri d^subitd nos (B^) 
desubitontos agere (age V E) triCgoediam" vel propter rhythmum 
tolerari nequit 

Tnic, V, ffJS; „nunc 6go stos m(indul6s urbdnos ^masios" 
(Diomedes) amaspos (B) amas (C D) Mueller p. 477 sic mutatt 
„nunc ego omnes istos mundulos amasios^' Jordan: „ego pol" 
defendit. Buecheler, quem Schoell sequitur h. v. delet, at cf. 
Langen Pl. St. p. 382, qui post v. 662 optime quadrare eum 
contendit et sic eum legi vult: „ne ^go pol fstos mdndul6s 
am^sios." Leo: „urbanos" „non est otiosum" adnotat, et pro- 
nuntiari vult: „mundlos" „nunc ^go istos mfmdlos tirbands 
am^sios", 

In Poen, v. 869 ^Dj^spiter** non cum Muellero „DfSspiter" 
lego, cf. Leppermann p. 80. 

b. Tertia syllaba habet ietam. 

a) altera poBitione longa correpta est. 

Cum Poen, v. 1, ut Kitschelii verbis utar, a balbutiente 
potius quam latine loquente homine sit scriptus, verbum „Ari- 
starchi" non inter ea, quae apud Plautum corripiuntur, nume- 
randum est. 

In Trin, v. 242 exstat in libris praeter A „sagittd,tus", cum 
A habeat: „nam qui amat, quod amat, extemplo saviis percul- 
sus est". Hanc memoriam Ritschl post „extemplo" addito „eius" 
sequitur. Mueller cum Buechelero facit, qui in libro : Grundriss 
der Deklination" 2. Aufl. p. 129 versum sic legit: „nam qui 
amat, qu6d amat, quom ^xtempld savls sagit^tis p^rcusstist" et 
putat codici A ideo „sagittatis" non inesse, quod librario propter 
„saviis" neglectum sit. Fortasse autem etiam hoc loco, ut 
saepius, A meliorem habet sententiam. Sed quaenam est sententia? 
Lysiteles animo volvit, utrum „amori an rei obsequi potius par 
sit", dicit, cum de ea rc sibi non satis liqueat, se utramque rem 
simul exputare et iudicem et reum. Omnium primum eloquitur, 
quemadiiiodum amoris artes se expediant; inde a v. 237, v. 242 
eius, (|ui saviis amatae percnssus sit, res labi foras atque linqui 
contendit. Ergo „sagittatis" minime desideratur, ut iusta evadat 
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sententia. Etiam ea de causa mihi hoc verbum improbatur, quod 
,,sagittatu8" germanice significat: „mit einem Pfeile verwundet^* 
non „Avie ein Pfeii geschleudert", igitur ad savia propter senten- 
tiam omnino apponi non potest. Equidem puto esse ab inter- 
prete ad „percul8us sive „percu8sus" adscriptum. 

Poen. V. 1177, 1178 in libris corruptiores sunt, quam ut 
eis uti possimus ad demonstrandum „venu8tissuma" et „venu- 
statum" esse correpta. 

Stich, iK 532 praebent libri praeter A: „n68met p6tiu8 
6nerem(js nosm^t vicissatim voluptatibus" A habet: „no8 potius" 
cett. Sed alterum „nosmet'' non quadrat Antea enim Epig- 
nomus interrogavit : hodiene exoneremus navem, frater? cui 
Pamphilippus respondit: Clementer volo: „uns selbst wollen wir^' 
cett Opposita ergo sunt: navem . . nosmet, exoneremus . . . 
oneremus. Verbum, quod summum valet „no8met" in initio 
esse; debet subiecto autem, quod est „nos", facile caremns. Equi- 
dem ergo lego: „n6smet potius dneremtis vicissatim volupt^tibus". 
Tum etiam chiasmus, qui vocatur, aptissimus legitur: exonere- 
mus navem — nosmet oneremus. 

CavillAtiones in Stich, v, 226 et Tnic, v. 685 „caull^- 
tiones" sonuisse antea ostendi. 

In Amph. v. 154. Capt. v. 104 (cf. Mueller p. 5) Ourc. 
V. 38j Most V. 150 „iuventtitis" vox brevi altera legitur secun- 
dum Muelleri sententiam ; equidem p. 95 „iuntutis" hoc verbum 
pronuntiatum esse contendi. Ceterum Capt v. 104 Plautinus 
non est: Langen: Beitr. p. 207 sqq. Pl. St. p. 271 versus 103 — 107 
ratiouibus gravissimis delevit. 

Restant nunc quae vocabula correpta concedimus. Voca- 
bulo „Alexdndrum" in Most. v. 775 „Alexandrum magnum 
atque Agathocleni aiunt maximos" non offendor cf. p. 96 prae- 
sertim cum in prinio pede exstet. 

In Trin. v. 456 primo pede exstat: „ferentCrium" et in 
AuL V. 513 primo pede „sedentarii". 

PsciicL V. 1321 praebet A sic: „quid hoc auferen Pseudo- 
lum mihi abs tuo ero ± lubetissumo corde atque animo", B: 
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quid hoc auferre nonpseudole apstuo ero, CDFZ: quid hoc 
auferre Non pseudole abstuo. Mueller, Lorenz j^ub^ntissimo** 
metiuntur, hic bacch. tetr. acat. legit: „Tam<^n das? Quid? hoc 
Pseudole atifers arg^ntum „Aps t6o ero? Lubentissim6 corde 
atque ^nimo". Equidem Leonem, Goetzium-Schoellium se(iuor, 
qui metiuntur: „quid? hoc atiferen, Pseudole mi, ibs tuo ero? 
Ps. Lubentfssimo corde atque ^nimo". 

In Tnw. V. 649: „qui ovis Tarentinas erat mercatus de 
patre" „Tarentinas" correpta altera legitur. Mueller p. 106, 259 
huius versus corruptelam esse graviorem putat, quae quomodo 
emendetur nescit. In „Nachtr." p. 158 affert Macrobii verba, 
qui m 18 13 (Eyss.) adnotat secundum Favorinum esse „Taren- 
tinum" vocem falsam, potius „terentinas*' esse legendum „a 
tereno, quod est Sabinorum lingua moUe, unde Terentios quoque 
dictos putat Varro ad Libonem primo"; p. 38 suo iure scribendi 
rationem „Taretinas" quam Fleckeisen, Bergk proposuere, reiecit. 
Memoria codicum servanda est, ut etiam Goetz-Schoell, Leo 
eam servant, nec cum Guyeto „Tarenti" substituendum; nam 
nuUius est momenti scire, ubi oves emptae sint, dummodo com- 
periamus eas esse eximias. Nec v. cum Guyeto deleo, quia 
propter v. 648 et 657 necessarius est. 

maglstr^tus legitur in Pers, v. 76: „ubi sfnt magistr^tus", 
Rud. V. 477 in primo pede; Truc. v. 761: „omn^s magistr^- 
tus" iusto ure Buecheler delevit cf. Langen: PL St p. 383. 

Cisf. V. 522 codici A sic inest: „di me omnes magni 
minuti et etiam patellarii" cum ceteri: ,p3iinutique" „etiam'' omisso 
habeant. Sejrffert in coniunctione verborum „et etiam" offen- 
dit, quod aliis locis legitur: „et — ' quoque etiam" „atque etiam" 
„que etiam". Sed voce „etiam" deleto unus pes deest; hunc 
sane Bothius, Mueller iam diu scribentes: „patellularii" resti- 
tuere; nihilominus omnium codicum memoria servanda est. 
Similis est vox correpta „supellectilis" quam legimus in Pom. 
1115 et Stich. v. 62. De his vocabulis eaedem valent causae, 
quae de „simillimae" „satellites", cf. etiam, quae Corssen II ^ 
p. 663 sq. de h. v. correptione adnotat et v. I^ p. 226, qua 
verba affert, quae et „1" et „11" scripta invenimus. 
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Littera x uon semper syllabam produci iam vidimus qua 
de causa non licet offendi in Bacch. i\ 1106: „Philox^ne salve" 
praesertim cum vocabulum „Philoxene" in primo pede exstet et 
e Graeca lingua sumptum sit. 

Quadring^nti legitur: Bacch, v, 934 j 974, 1183, Rud, 
1324. Skutsch p. 20 recte mutationes Ritschelii, Reirii, Goetzii 
„quadrigenti" substituentium reiecit. 

Senecttiti in Trin. v. 398 in libris praeter A legitur, cum 
hic habeat : „sua^ sen^ctuti ^cri(5rem". Corripitur h. v. in Stich. 
V. 568: „ibi fov^bo s^nectut^m medm". 

Tabemdculo in Amph. v. 426, 428 sec. B recte sec. DE 
in „tab6rnacl6" mutatum est. Hac mutatione nihil efficitur in 
Tmi. v, 726: „dormfbo placide | In tabem^culo". Ritschl suo 
iure ut hiatum tollat „placided" (cf. Buecheler: Grundriss der 
Decl. 2 p. 93) vel „placidule" in Nov, exl. 1 p. 88 et Proleg. 
p. 81 proponit; Hermann, cui Mueller assentitur „contubernio" 
scripsit, qua mutatione meliorem sane reddit sententiam, cum 
contrarium magis extollatur; sed-libros neglexit. 

Vetust^te in Poen. v. 700: „vetustate vino edentulo aeta- 
tem inriges*^ probo, cum nulla sit causa, cur versum suspectum 
habeamus, nec cur cum Kochio „ed^ntul6 vetCistate aetatem" 
transponamus. 

Voluntate legitur: Mil. 1124: „quin si volunt^te", Pseifd. 
357 : „tua volunt^te", Stich. 59: „nec voluntdte", Trin. 1166: 
„mea volunt^te". Simili modo correptae inveniuntur formae vocis 
„voluptatis" „voluptarius" in Amph. 939: „capiunt voluptdtes", 
Merc. 548: „v6lupt^te", 846 non licet afferre, cum libri prae- 
beant: „vitam amicitiam, civifatem, laetitiam" quo in v. Ritschl, 
quod nihil legatur, quod verbo maeroris respondeat ^dubitanter'^ 
pro „civitatem" „voluptatem" substituit. Klotz p. 89 suo iure 
„civitatem'^ retinet propter verbum „exilii" in v. 848 et legi vult 
„citatem" cf. ditior, obllsci, dinus (divinus). Mil. 1162 cum 
Goetzio lego: „v61o voWptatem cet", Poe7i. 1263: „hac volup- 
tate", Pseiid. 69: „harura volupt^tum" [1257 non quadrat), 1280: 
„mlmiae t(im volupt^ti", Rtid. 459: „voluptdtem", Stich. 532 : 
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„voluptdtibus", Trin,1116: „volupt^tibu8", Epid, W; „volupt^bi- 
lem", Mih 641: „volupt^riis", Men, 259: „volupt^i", Poen, 602: 
„volupt^rium", Ttud. 54: „volupt^rios". Amph. v, 633 cum 
Klotzio p. 222, 407, 483 hexam. bacch. esse puto ut legatur: 
„satln parvo r6s est voWptatum in vita atque in a^tate agtinda". 
Huc pertinet coniunctio verborum „voluptds mea", quam Klotz, 
cum „mea" sit enclyticon et accentum ad uUimam voluptatis 
vocis syllabam deferat, eodem modo usui fuisse atque „volupt^- 
rius" recte contendit. . Legitur autem: undecies, cf. p. 56. 

P) altera natura longa correpta invenittir. 

Cas, V, 217 : „omnibus rebus + ego amorem credo et nitoribus 
itidis (BVE) nitidis (I,FZ) antevenire", Muellerp.164 legit: „om- 
nibus rebus amor^m credo et nitoribus nitidis ant^venire", p. 417: 
„omnfbus rebus nitorlbus nitidis ego amdrem credo ant^venire*^ 
Priorem v. partem Hermann optime transposuit: „omnibus rebus 
credo ego amorem". Ussing, cui Klotz assentitur, jp^ebus et nitori- 
bus" inepte iungi contendit. Klotz p. 91, 285 „moribus" substituit, 
qua mutatione et melior sententia et iustus versus redditur. 

In Me7X, V, 846 „amicitiae" vocem legitimos numeros 
habere lectione codicum servata p. 100 ostendi 

pudicftiam in Epid, v. 405: „pudicitiam quisquam suae 
servare filiae" praecedunt verba: „num nimis potest in v. 404. 
Fleckeisen vocabulo „quam" transposito cf. philol. II p. 87 
recte h. v. sic legit: 

„numquam nimis potest 
pudfcitidm quis sriae servare filiae". 

Epid. V, 541 memoria corruptior est, quam ut „pudicltiam" 
ea defendere possimus. 

A^nph, V, 929 sq. sonant: „iuben mi fre comites? S^nan 
es? Si n6n iubes, — Ibo ^gomet: comitem mihi Pudicitiam 
duxero". Quod poeta dicere volebat clarum est, sed libris non 
exhibetur. In priore parte v. 930 aut „ibo" aut „egomet" non 
quadrat. Exspectatur enim: „ibo sola" aut „iubeo egomet". 
Posteriorem v. partem Mueller nimis violenter mutavit legendum 
proponens p. 276: [ibo egomet] „Pudicitidin mihi m^cum 
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cdmitem dfixer<5'^ vel : „pudicitidm mihi comitem mecum duxero". 
Goetz, Loewe : „iubeo egomet comitem mihi pudlcitiam atif ero^' 
legi volunt, sed quid „aufero" sibi velit non intellego. Leo: 
„adsero" pro „duxero" scripsit Quanquam pro certo sanari non 
potest h. V. tamen verisimile non est pudicitiae vocem, cum in 
Amphitruonis fabula saepissime „pudicu8, impudicus, pudicitia" 
altera longa iegantur, in hoc versu altera brevi usurpari. 

Suracusas in Menaech. v. 37: „postqu^m Suractisas de 
ea re redit nuntius" Brix in prol. ad Trin. p. 15 probat, contra 
Ritschl, Fleckeisen nomen urbis ab interprete esse profectum 
contendunt, nec Muellero verbum placet cf. p. 278. Leo ad- 
notat: „utrumque nomen (Suracusa et 39 Tarenti) in versu 
intolerabile, sed ludere tantum coniectura potest, velut: post- 
quam de ea re nuntius rediit Momum". Ceterum hoc verbum 
in prologo exstat correptum, qui Plauto totus adscribi vix potest. 

Videamus nunc, quot correpta vocabula supersint quaque 
lege ea correpta esse verisimile sit 

Incipiamus ab eis vocibus, quarum altera natura longa 
est quod et earum correptarum numerus minor est, et Plautum 
voces trium syllabarum, quarum altera natura longa est, non 
corripuisse vidimus. Leguntur autem 12 formae correptae. 
At verba „amatoris", „amasio8", „amicissimam", „amicitiam" 
quae singula semel correpta inveniuntur, cum earum vocum 
paene 60 non correptae formae exstent, porro verba „amicus*', 
„amator^* similia sescenties non corripiantur apud Plautum, 
corripi licere contendis? Idem puto neminem verbum „nego- 
tium" ideo defendere, quod in corrupto versu exstet correptum, 
cum eadem forma sexagies, et forma „negoti" plus quam septu- 
agies non correpta sit. Nec verisimile videtur „tragoediam", 
„Selenium'^, „Palaestrio**, quae verba saepissime non correpta 
leguntur pro singulis correptis, corripi, contra sananda videntur; 
porro V. „Suractisas" quod in prologo correptum legitur, omni- 
bus fere editoribus intolerabilis videtur. Restat igitur „pudicitiae" 
vox, quam semel correptam leni mutatione sanari non posse vidi- 
mus. Sed cum hoc vocabulum decies non corripiatur formaeque 
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„pudicu8", ,4mpudicu8*^ semper longa altera syllaba legantur, porro 
cum prior pars versus, in quo legitur, errore aliquo perturbatus 
sit, facere non possum, quin versum, quo traditur, corruptum 
dicam, nam si singulis exemplis omnibus crederemus vera monstra 
Plautum pro versibus interdum posuisse efficeretur. 

Quod autem Mueller p. 280 dixit: „Von allen den Bei- 
spieien der Verkiirzung einer zweiten naturlangen Silbe bleiben 
also als einigermassen beglaubigt nur iibrig : diutinus (bei Ter.), 
diutius, deorum, duobus etc, eadem etc, earum, mearum, suarum, 
meapte, tuapte, suapte oder dergleichen, ibidem, videiicet" valde 
probabile videtur nisi quod „diutinus" ceterae voces, in quibus 
„e", „i", „u" vocali, quae correpta dicitur, antecedit, quas cor- 
reptas esse contendit; synicesi pronuntiandae sunt 

Contra facere non possumus, quin concedamus voces, 
quarum altera positione longa est, cum nonnuUae saepius cor- 
reptae in onmibus libris legantur, nec correptio semper errori 
alicui tribui possit, nec semper lenis emendatio appareat, cor- 
reptas esse. At non omnes a viris doctis allatas probandas 
esse ostendimus. Saepius enim libri non consentiunt, partim 
A, partim ceteri libri meliorem habent memoriam: A non 
coiTcpta habet haec verba: „Stratippoclem", „senectuti"; vox 
„sagittatis" in eo non legitur; BC: „egestatem" recte tradit; 
D E : „tab^maclo" bis altera longa habent. Cum eadem vocabula 
saepius non correpta exstent non video, cur, si licet, eos co- 
dices, qui verba non correpta continent, non sequamur. Semel 
^,peristroma" versu recte lecto non correptam est; bis deleto 
supervacaneo alio vocabulo „peristromata", „vicissatim" sanan- 
tur; „epistula" transposito verbo „ergo" ad suos numeros re- 
ducta est; „hirundines" multiplici modo alteram longam recepit. 
Alia verba ex pronuntiandi usu facillime intelleguntur : „avon- 
culus", „cavillator^*, „Cleostrata", „Diespiter", „iuventus" quas 
tribus syllabis pronuntiandas esse verisimillimum est. 

His equidem vocabula „Alexander^*, „Philoxenes" adiungo, 
cum et e Graeca lingua sint sumpta, et littera x saepius syllabam 
iion produxerit; fortasse in vulgari pronuntiatione „Alesander*^ 
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sonuit. Restant igitur 16 vocabula, quae quinquagies fere 
correpta leguntur, ad quae quam supra commemoravi coniunctio 
verborum „volupt^ mea" accedit Onmia haec voeabula: 
praeter: ^satellites", ^simiUimus", „ministerium" habent hanc 

f ormam u u\u, sunt autem : „f erentarius, sedentarius^ luben- 

tissumo, Tarentinas, magistratus, patellarii, supellectilis, quadiin- 
genti, tabern^cuio, vetust^te, voluntdte, voiupt^te, volupt^bilis, 
volupt^s mea, s^nectutem'^. 

IUa igitur vocabula „simillimus, satellites, ministerium^ 
quae v - v Kt formam habent, aliter intellegenda videntur. Et- 
enim „11" paene nihil valuit ad syllabas longas reddendas et 
antiquae pronuntiandi legis, qua „simillimae" ut „miseriae*' 
accentu in prima posito syllaba pronuntiabatur, reliquiae super^ 
sunt; verbum .„ministerium" cum Fleckeiseno „minsterium" 
sonuisse contendo (cf.fenstra, mostellaria) ; ceterum cf . p. 95 sq. 

De corripiendi ratione multae prolatae sunt sententiae; 
Corssen singula verba interpretatur ita, ut contendat alterius 
syllabae vocalem esse „irrationalem*^ nec duabus, quae sequantur 
consonantibus longam reddi cf. II ^ p. 597, 660 sqq. Sed ad 
uiiamquamque fcre vocem intellegendam alia ei opus est eausa. 

Klotz p. 87 sqq. his vocabulis legem corripiendi metricam 
denionstrari opinatur. 

Skutsch lege, quam p. 6 sq. his verbis statuit: „ESne 
jambische Silbenfolge, die den Ton auf der Kiirze tragt oder 
der die tpntragende Silbe unmittelbar folgt, wird pyrrhiohisch" 
etiain has voces intellegi vult; putat et omnes correptiones 
cuin syllabarum positione tum natura longarum aeque intell^ 
et interpretandi rationem plane congruere cum pronuntiandi 
usu. Quantum illa valeat causa iam vidimus, nullo adhuc 
exemplo firmata videtur; haec propius ad verum accedit. 

Brix in prolog. ad Trin. haec dicit p. 12 sqq.: „Auch 
iibor die Grenze jambischer Wortfiisse hinaus hat sich die 
Kraft dcs spraclilichcn Hochtones, dcni im Mctrum sehr haufig 
der Einfluss des Versiktus gleiclistcht, geltcnd gemacht, indem 
aucli „jainbische Wortvcrbinduiigcii" dieselbe Freiheit der 
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pyrrhichischen Messung annehmen, wenn ein aus einer kurzen 
Silbe bestehendes Wort (quod, quid, quot, sed oder ego, abi u. a. 
mit Elision der letzten Silbe) mit der vokalisch anlautenden 
Lange eines ein-, zwei- oder mehrsilbigen Wortes zusammen- 
tritt, so qu6d est . . . itiventute, m^gistratum, pdtestatem, s^- 
tellites, sfmiUumae, vlcissatim, d^disti, d^disse; p. 15: die Kraft 
des Hochtons erstreckte sich aber nicht allein vorwarts auf 
die nachstfolgende, sondern auch riickwarts auf die nachst- 
vorhergehende Silbe, indem in langern den Hochton auf der 
drittersten Silbe tragenden Wortem oder Wortverbindungen 
die zweiterste lange Silbe, wenn die erste kurz war, gleichfalls 
verkiirzt wurde, da die rasche Aussprache in solchen Wortern 
naturgemass der hochbetonten Silbe zueilte und bei der energi- 
schen Hervorhebung dieser die vorhergchende unbetonte Lange 
deutlich zu Gehor zu bringen nicht im Stande war, wie es 
allerdings die feierliche Rede und die der hoheren Rede ahn- 
liche epische Sprache that. So entsprechen der Volksaussprache 
Messungen wie: senectliti, ferentdrium, tabern^culo, voliint^te, 
dedistfne, iuventdte, volupt^riis, voluptjlbilis, magistrdtus, vetii- 
st^te, venust^tis, supell^ctili, Alex^ndrum, cavilMtiones, guber- 
nfCbunt^* ; p. 16 : „Aus diesen Beispielen ist sowohl der Umfang 
als auch die Grenze der Licenz klar zu ersehen, die Grenze 
namlich, dass die verkiirzte Silbe unmittelbar „vor^' oder „nach^^ 
der sprachlich hochbetonten oder mit dem metrischen Iktus 
versehenen, und nach einer Kurze stehen muss. Ferner ist 
zu bemerken, dass die Verkiirzung Natur- wie Positions-Langen 
.... betroflPen hat". Recte Brixium dicere esse „licentiam", 
qua Plautus usus sit, iam nunc, opinor, comparato numero 
exemplorum et correptorum et non correptorum constabit ; contra 
iniuria contendit idem vir doctus promiscue syllabas natura et 
positione longas corripi, illarum enim correptarum numerus pro 
non correptis tam exiguus est, ut, praesertim cum complurium 
correptarum versus corrupti sint, iusto iure contendi liceat verba, 
quorum altera natura longa sit, nuUo modo correpta probanda 
esse; harum numerus correptarum sane satis magnus videtur, 

8 
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sed licentia non^aequa ratione ad omnia vocabula pertinet nec 
licet verba, quae in vulgari pronuntiandi usu aliter sonabant 
quam scribebantur cum Brixio correptis adnumerare. Quod ergo 
dicit Brix partim probandum, partim reiciendum videtur. 

lindsay nuper in: „The journal of Philologie" v. XXI 
p. 198 sqq., v. XXII p. 2 sqq. has statuit leges: 

I. a poetis scaenicis non correptas esse syllabas, nisi in 
vulgari illius aetatis pronuntiatione correptae sint. 

n. lege, quae „brevis brevians*^ vocatur, nunquam vocales 
natura longas syllabis finalibus exceptis correptas esse. 

Putat igitur Plautum sermonem vulgarem ibi esse secutuna, 

ubi metrum postulabat i. e. ibi, ubi verbum v v formam 

habens non erat aptum, hoc autem admodum rarum fuisse cf. 
V. XXII p. 3. 

Cum hoc viro equidem consentio, nam vocabula, quae 
correpta esse concedimus, quae alio modo interpretai-i non 

possumus, omnia v u formam habent aut ea incipiunt. Per- 

difficile, ne dicam impossibile, autem est hac forma ad iustos 
numeros reddendos uti. Quid mirum Plautum, quippe qui homo 

rusticus esset, locis, quibus u u forma non quadrabat, sed 

u u — u metro postulabatur, vulgi sermonem, quo altera syllaba 
talium vocabulorum sine ictu et accentu cum alia ictu accentu 
que praedita proxima esset, paene neglegebatur, adhibuisse? 
(cf. etiam Brixii sententiam; Skutschii adnot. I ad p. 7: „nur 
um eine sprachliche Erscheinung kann es sich handeln, nicht 
um eine metrische", Lindsay v. XXI p. 200). 

Semper autem ut iam indicavi observari debet esse li- 
centiam; neque enim tantus est numerus correptorum vocabu- 
lorum, ut legem universas voces iambicas complectentem statuere 
liceat vel ea de causa, quod non correptae videntur nisi syllabae 
positione longae et quod eadem vocabula, quae corripiuntur, 
multo saepius altera longa leguntur, et quod longe maxima 
pars non con^epta est Unde apparet Plautum non hac „licentia" 
usum esse nisi necessitate coactum. 
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B. Goniugationis formae. 

1. Formae non correptae: 

a) altera syUaba positione est longa. 

Amphitruo. 
262 cap^ssere, 660 rev6rtitiir, 740 opdrtuit, 946, 1126 
ad6rnari. 

Aulularia. 
180, 754 op6rtuit, 308 proftindere, 381 pep^rceris, 590 
cap^ssere, 757, 758 op6rtere. 

Bacchides. 
267 adfilterare, 759, 819 op6rtuit, 768 adsCmbulabo, 1140 a 
revoi^tamur. 

Captivi. 
33 reconciUare (p. 19), 84 ligdrriant, 168 rec6nciUassere, 
294 op6rtuit, [491 obiCmbulabantj, 576 reconciliasso, 672 dedr- 
tuavisti, 900 red^mbula. 

C a s i n a. 
766 op6rtuit. 

Cistellaria. 
246 op6i-tere, 574, 584, 732 oportuit 

C u r c u 1 i o. 
388 rec6nderem. 

Epidicus. 
7 cottdsolet, 11 op6rtuit, 39 sup^rsede, 424 rev6rtere. 

Menaechmi. 
31 aberrd,vit, 195 oport^bat, 256 rev6rtereis, 276 ob^m- 
bulant, 427 rec6ncinnetur, 527 rec6ncinnarier, 567 rev6rtitur, 
995 op6rtuit. 

M e r c a t o r. 
724 oportuit, 871 rev6rtere. 

Miles gloriosus. 
172 tum(iltuas, 1336 op6rtuit. 

8* 
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Mostellaria. 
53 bubdlcitarier, 205 op6rtere, 809 perd,mbula, 1093 opdrtuit. 

P e r s a. 
76 op6rteat, 122 tubtircinari, 330 per^nnitassit, 331 sup^r- 
stitet, [444 op6rtuit]. 

Poenulus. 
19 ob^mbulet, 119, 904, 1059 adopt^vit, 414 sup^rsede, 
525 tumtiltuari, 526 opdrtuit, 767 mem^ntote. 

Pseudolus. 
47 remlttere, 726 op6rteat. 

R u d e n s. 
91 preh6ndere, 394 op6rteat, 629, 638 tumtiltues, 1352 
rep68cito, 128 addrnaret 

S t i c h u s. 
130 op6rtuit, 180 ad6ssurio, 335 omittere, 504 op6rteat, 
556 pop6scerit, 592 sup^rfiat. 

Trinummus. 
367 aplscitur, 416, 1092 opdrtuit, 915 rec6mminiscar. 

Truculentus. 
168, 510, 666 op6rtuit, 375 reptoisset, 464, 475 pu^rperio. 

P) altera syllaba natura longa est. 

Amphitruo. 
136 fugdverit, 147 vid6bitis, 688 periclitamini, 707, 711 
saWtare, 715 saWtavi, 717, 800 saltitavisti. 

Asinaria. 
170 remfsisti, 446 ab6gerit, 454 repr6mittam, 586 subati- 
scultemus, 685 vid^bitur, 916 pot6rier. 

Aulularia. 
11 rellnquere, 115 salCitabant, 319 vadfCrier, 783 rentintiare. 

Bacchides. 
157 renCmtiem, 340 mor^bitur, 370 rellquere, 431 rev6- 
nisses, 454 lupiCnari, 496 reliqueris, 592 renCmtia, 928 sub^ge- 
runt, 1058 rev^nisset, 1066 rev^nero. 
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C a p t i V i. 
[51], 1022 rec6gito, 396 mon^rier, 485 reliqueris, 619 
opinare, 697 dapin^bo, 938 reliqueram, 1024 voc^rier. 

C a s i n a. 
426 cre^verim, 533, 603 mor^rier. 

Cistellaria. 
786 rellnquitur (p. 20). 

Curculio. 
260 tu^rier, 352 noc^rier, 375 rec(5gito, 556 obo(5dirent, 
667 reprdmisit. 

Epidicus. 
249 retrfideret. 

Menaechmi. 
166 ad6rare, 326 mordbitur, 421 rentintiaret, 521 com6- 
dereis, 758 relfquere, 880 rev^nerit. 

Mercator. 

70 lab(5ravisse, 588 qui^scere, 633 requ^ereres, 742 rec6- 
gito, 776 abfbitur, 804 rentintio, 853 obo^dio. 

Miles gloriosusl 
132 amfCverat, 499 latrdcinamini, 454 omlsero, 594 hab^rier, 
726 parfCvisse, 733 par^vissent, 863 rev^nero, 881 mon^rier, 993 
subadscultemus, 1305 mor^bitur, 1346 reliquerat, 1426 preh^n- 
dero (Wiggert p. 11). 

Mostellaria. 
[88 voiritavi], 1003 requlrites, 1007 voc^verit, 1174 sub^gero. 

P e r s a. 
160 loc^verunt, 192 pectiliabo, 257 opind,bor, 273 obo^dire, 
293 preh6ndero, 311, 342 vid^bitur. 

Poenulus. 
297 vid^rier, 527 oplnere, 621 saWtamus, 704 latrdcinan- 
tur, 1229, 1232 mor^mini. 

Pseudolus. 
333 ad%ero, 420, 451 rentintiant, 430 renfintiantur, 1262 
proplnare. 
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R u d e n s. 
80 vid^bitis, 204 vid^rier, 595 qui^scere, 779 revenero, 
786 i^ecMere, 788 rec^ssero, 1379 red^gissem, 1422 venftote. 

Stichus. 
3 relfnquere, 67 voc^tote, 221 lic^mini, 301 rec<)gito, 516 
voc^verat, 599 renCmtiare, 623 saltitabo. 

Trinummus. 
169 ad^surivit, 478 ver^cundari, 753 com^derit, 995 re- 
ntintiabo. 

Truculentus. 
292 reliqueris. 

Vidularia. 
102 poslvimus. 

2. Porinae correptae. 

a) Prlma syllaba habet lctum. 

exempla nulla exstant. 

b) Tertia syllaba habet ictiim. 

a) altera poBitione longa correpta legitur. 

Captivi. 
V. 742 supervivo sec. B. 

Cistellaria. 
9 frequent^re. 

C u r c u 1 i o. 
369 ministnlbit. 

Miles gloriosus. 
1091 gubernfCbunt. 

S t i c h u s. 
689 ministr^mus. 

P) altera natura longa correpta legitur. 

P e r s a. 

78 quie|venoJrint nerecte. 
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Niimerus igitur verborum iambo incipientium , quae plus 
quam tres habent syllabas, cum correptorum tum non correpto- 
rum minimus est. Exstant enim 88, quorum altera positione 
et 114, quorum altera natura longa non correpta est contra 5 
formas, quarum altera positione et 1 formam, cuius altera natura 
longa est correpta. Quod ergo semper vidimus vocabula, quorum 
altera syllaba natura longa est, plus non correpta et minus cor- 
repta esse quam quorum altera positione est longa, iterum pro- 
batur. Omnia autem verba correpta ictum accentumque in 
tertia habent syllaba, non ut substantivarum nonnuUa unum 
alterumve verbum ictum in prima habet syllaba. Videamus iam, 
num verborum correptorum versus sint probandi. 

Cist, V. 9j quem libri praebent: „pol istoc (istuc I) pretio 
facile est frequentare | tibi utilisque (ut illisque VEIFZ) haberi 
(B^) (haberes E) Schoell, quia Varro haec verba tradidit: „(pol 
ist)o quidem nos pretio (facile o)ptanti est frequentare f( ) 
a Schoellio addita sunt cf. praef. ad Cist. p. 21 sq.] sic legit: 
„optantist frequ^utare utibilisque habere". Vide etiam appen- 
dicis p. 92. Memoria ergo satis incerta est. 

Capt. V. 742 : „etsi supervivo [B] et supervivo [E^] usque 
ad summam aetatem, tamen" Mueller p. 258, quod ad senten- 
tiam „supervivo" non quadrat, recte in „pervivo" mutavit. 

In MiL V. 1091: „lepid6 factdmst (factum scia B) iam 
ex sermone hdc gubern^bunt doctius porro" Spengel p. 106: 
„gubrnjlbunt" pronuntiatum contendit; Corssen II^ 662 putat 
litteram r, quippe quae etiam alias vilissima sit, cum consonanti 
coniunctam syllabam longam non reddere. Koch in: Jahrb. f. 
Philol. V. 103 p. 826 sq. postquam formas synicesi pronuntiandas 
enumeravit ut: „austin" in Mil. v. 313; „visti" in Trin. 943, 
Merc. 393, Most. 369; Terent. Eun. 349; „visse" in Hec. v. 550 
„vissem" in Phorm. 189, „dedisti" (pro „dedidisti") in Bacch. 687 
„cepse" Stich. 162; „accepstine" Trin. 420; „spresti" Mil. 1072 
„causse" Bacch. 1017; „postas" (potestas) Pers. 344, Capt. 934, 
Rud. 1339; „citatem" Merc. 846 pergit: „Hiernach wird man 
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denn auch kein Bedenken tragen diirfen, die Form gurnaclo, wie 
sie Verg. Aen. V 176 der Romanus bietet, zur Heilung von glor. 
1091 u. Titin. comoed. 128 (Mueller p. 241) zu verwenden." Vuit 
igitur „gurnabunt*^ pronuntiari. Non nego linguam Latinam, si 
qua via coeperat, perrexisset, ad eiciendas syllabas, quae ante 
syllabas accentu praeditas erant, progredi potuisse, sed cum longe 
maxima pars eorum vocabulorum non correpta sit eademque 
vocabula, quae correpta legantur, saepius uon correpta sint, eam 
ad tantam pronuntiandi neglegentiam progressam non esse de- 
monstratur. Aliter se habent perfecti formae, postea enim hae, 
ut „amasse" „delesse" „amarunt" „faxo" cepse" similes usui erant; 
et vox „civitatis", cum v. littera saepius exciderit cf. oblisci, 
dis (= dives) alia. 

Ourc. V. 369: „tu tabellas" consignato: hic ministrabit, 
ego edam" Leo, Goetz-Schoell metiuntur: tfi tabellas c6nsignato: 
„hfc ministrabit 6go | edam". Fleckeisen „hic minstrdbit, dtim 
ego edam" scribit; recte autem Leo adnotat: „nihil addi muta- 
rive potest, quin sermo deterior fiat". Quanquam etiam metiri 
possumus : „hic minlstrabit ego ed^m" tamen praef erenda videtur 
metiendi ratio : „hic ministrabit ego j edam" atqne id propter 
contrarium, quod exstat inter „tu" „hic" „ego". 

Stich. V. 689 sonat: „n6smet inter n6s ministr^mus mo- 
notropi". Ut antea „minsterium" probavi, sic hoc verbum „min- 
strare" pronuntiatum esse puto. 

^) altera natura longa correpta legitur. 

Unicus locus est Pers. v. 78: quem libri corruptum 
praebent: „quievenerint nerecte necne" (B, Da); „qui evene- 
rint" (C), „qui evenerint recte" (DcFZ). Spengel p. 96: „quieve- 
rintne" vel „quierintne" probat; Camerarius, Ritschl „quieverint 
recte" in poetae verba recepere; Fleckeisen „querintne recte 
necne" legi vult. Equidem Muellero, Schoellio assentior, qui 
„quierint recte necne" scribunt. cf. Mueller Pl. Pr. p. 276 sq. 
Nachtr. p. 30. 
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Verborum igitur, quae mensura iambica incipiunt, quae 
plus quam tres habent syllabas, correptae restant : „gubern^bunt" 
et fortasse „ministrabit", „ministremus". Haec „minstrabit^V 
„mixistremus" sonuisse mihi verisimilius videtur. Haec verba 
eadem lege, qua substantiva (cf. p. 102) correpta videntur. 

Omnibus exemplis cum correptis tum non correptis 
enumeratis, quae ad quaestionem persolvendam effecisse mihi 
videor paucis comprehendam. 

Incipiamus a verbis trium syllabarum. Vocabula trium 
syllabarum, quae mensura iambica incipiunt, si nobiscum repu- 
tamus paene 4900 non correpta legi pro 160 correptis, quorum 
multo maxima pars, cum versus essent plus minus suspecti, 
iam diu a viris doctissimis emendata est, porro cum eorum, 
quae correpta concedimus, nonnulla alio modo intellegi possint: 
ut „fenestra", quae in vulgari sermone „fenstra" sive „festra" 
sonuit; „Achilles", „Philippus", „talentum" quae verba Graecum 
accentum servarunt, „dedisti"i), „bibisti", ita ut non supersint 
nisi 19 formae, quae pertinent advoces „profecto", „scelestae", 
„senecta", „quiesco", „quietus", „voluptas" facere non possumus. 



*) has fonnas duobus syllabis pronuntiatas esse verisimillimum est 
cf. etiam Osthoffii in libro, quem inscripsit: „Zur Geschichte des Per- 
fekts im Indogermanischen" p. 228 verba: „Es scheint mir aber auch 
annehmbar, dass in der Volkssprache der alten Eomer die synkopierten 
Formen der Wurzelperfekta iiberhaupt nicht in solchem Grade und mit 
solcher Entschiedenheit verpont gewesen seien, als es der normalisierende 
Purismus der Schrift- und Gebildeten-Sprache mit sich brachte. In der 
volkstiimlichen altromischen Eede werden sie neben den nichtsynkopierten 
des oftern gelebt haben, auch ohnc dass ihr Gebrauch immer solche 
Umwalzungen der ganzen Flexion, wie bei intellexti, direxti im Gefolge 
gehabt hatte. Es ist bekannt, wie haufig die Metrik der alten Sceniker 
die Messung von: bibisti, dedistl, dedisse als zweisilbiger spondeischer 
Wortformen mit fallendem Ehvthmus erfordert und wie verschiedenfach 
und sich ofter widersprechende prosodische Theorien diesc und ahnliche 
Erscheinungen bei den Neuern hervorgerufen haben. Sollte Plautus nicht 
einfach mit dem Volke: desti, desse, bisti gesj^rochen haben, zumal da 
doch gerade diese Formen es sind, welche in der romanischen Sprach- 
entwicklung fortgelebt haben?" 



lU 

quin surania talium correptionum paucitate adducti omnino non 
esse correpta ducamus. Itaque, quod supra iam contendi verba 
„quiesco", „quietus" synicesi pronuntianda sunt, et versus in 
quibus „senecta", „profecto*^, „scelestae" usurpantur, emendati- 
onibus sanandi videntur. Verbum „voluptas" sane undecies 
correptum est, sed semper cum „mea" coniunctum usurpatur 
ita, ut ambo non nisi unum verbum efficiant „volupt^s mea". 
Itaque non adnumero verbis trium syllabarum, sed potius eadem 
lege, qua^ „voluptat-e, -ibiis, -arius" ceterae formae correptum 
esse duco. 

Verba quattuor pluriumque syUabarum autem quin correpta 
esse concedamus facere non possumus, leguntur eiiim pro 1170 
non correptis 106 correpta. Sed tamen vidimus haec non 
omnia esse probanda; partim vocabula in versibus nimis cor- 
ruptis leguntur; partim in pronuntiatione vulgari aliter sonuisse 
probabile est cf. „avonculus", „cavillator", „Cleostrata",, „Dies- 
piter", „iuventutis", „ministeriis", „ministrabit", „ministreraus" ; 
partim correptionis causas ii^tellegimus : ita „simillimus", „satel- 
lites", „supellectilis" ex alterius 1 exili sono et pristino enunti- 
andi more intelleguntur et vocabula „Alexander^^, „Pliiloxene" 
inde, quod x littera saepius, etiam in vocabulis prorsus Latinis, 
ad syllabam producendam nihil valet et quod vocabula e Graeca 
lingua sumj)ta sunt, — mea sententia „Philosene", „Alesander* 
sonuere. Haec verba equidem inter verba re verba correpta 
numerare non ausim. Restant igitur 14 vocabula, quae qua- 
dragies quater corrcpta leguntur (s^nectutem, v6luptat-e, -em, 
fercntitrius, sedentjirius, lubentissumo, quadringenti, Tarentfnas, 
magistratus, vetustifte, voluntitte, voluptitt-e^ -arius, tabcrniCculo, 
gubernabunt, patelldrii). Haec autem non tantum valent, ut 
lex corripiendi omnes voces iambica mensura incipientes cora- 
prehendens statui possit vel ea de cansa, quod non coireptae 
sunt nisi syllabae positione longae. Omnia vocabula habent 
formam antispasti aut ab eo incipiunt; eadem neque accentum 
necpie ictum in altera habent syllaba, scd aut in prima (s6nec- 
tute, voluptate) aut in tertia; haec longe praevalent. Qui con- 



( 



_ 1 15_ _ 

sensus mihi nullo modo fortuitus videtur cum ex usu cotidiano 
enuntiandi tales correptiones facillime intellegi possint. Unus- 
quisque enim tales syllabas ictu accentuque carentes, praesertim 
cum alia ictu accentuve praedita proxima sit, nisi egregie 
operam dat, ut longas pronuntiet, quantitate servata non ex- 
primit, sed eas paene praetermittit. Ab sermone Latino Plauti 
aetate hunc usum non abhorrere inde apparet, quod nonnullorum 
vocabulorum altera syllaba, quae accentu praedita non erat, 
plane evanqit. Quid mirum Plautum haec vocabula, quae om- 
nino a& versus perpolitos reddendos minime apta sunt, in 
quibus altera longa non ad metrum quadrabat, at brevis usur- 
pata versus efficiebat, secundum paulo remissiorem usum pro- 
nuntiandi adhibuisse? Eo minus mirum est, quod Plautus ipse 
homo rusticus erat et fabulas ad delectandam plebem, non ad 
delectandos nobiles composuit. Sed, ut e parvo correptarum 
vocum pro non correptis numero elucet, est correptio lioentia, 
qua poeta usus est (cf. Brix, Lindsay), quam ferimus cum 
sciamus, cur poeta eam adhibuerit et quomodo sit intellegenda. 
At librorum memoria saepius, ut hic evadat exitus, mutanda 
est! Sane viri docti saepius libris nituntur, ut demonstrent 
promiscue verba esse correpta, sed ne illi ipsi viri quidem 
quod libri praebent, omnibus locis probant; et demonstrare 
possumus vel gravissima metri vitia singulis exemplis, si scrip- 
turam librorum servamus, a Plauto esse commissa. 

Ex his, quae dixi apparet, quantum valeat Klotzii corrijuendi 
lex metrica, et cur Skutschii verba, quibus contendit unamquam- 
que iambicam syllabarum seriem, cuius ictus in brevi sit syllaba, 
aut quam ictus sequatur, corripi licere probanda non videantur. 
Est enim certum tantum genus vocabulorum corrcptum, et lioc 
vocibus, quarum altera positione est longa, efficitur; milla vox, 
cuius altera natura longa est, pro certo correpta legitur. Lindsay 
igitur in I. s. c. et Leo in libri, quem inscripsit: „Plautinische 
Forschungen" Berlin 1895 nota ad p. 298 suo iure tales cor- 
reptiones e vulgari sermone, quo Plautus usus sit, ortas esse 
contendunt. 
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Verba „meorum", „mearum", „eorum", „eundem", „diebus" 
similia adhuc non commemoravi, quod mea quidem sententia 
supervacaneum est, cum Leppermann p. 80 1. c. demonstrarit 
formas „meas", ,,tuas^*, „dies" similes esse synicesi pronuntiandas. 
An haec verba ideo probanda videntur, quod unica sunt, quo- 
rum altera natura longa pro certo correpta legitur? (cf. Mueller: 
Pl. Pr. p. 280). Equidem illa quoque synicesi enuntianda puto. 
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Corrigenda: 

Pag. 40, 7 lege: Jncendor' pro Jnundor' 

„ 41, 4 „ ^praebere' pro ^prabere' 

„ 55, 5 „ ^exsequi' pro ^ensequi' 

„ ibid. 13 „ „ob" delendum. 
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I. Iniuria Hartung contendit Euripidis Helenam in insula 

Pharo agi. 
II. In Eurip. Electr. v. 216 pro codicum scriptura: 

„^evoi Tivkg TiaQ olxov oid* eq^eotiovg 



evvag exovreg^^ 



legehdum propono: 

„^evoi Tiveg JiaQ oljnov (Weil) old* emoxiovg 



evvdg ej^ovTeg." 



II. Plauti Stich. v. 532 lego: 

„n6smet p6tius 6neremtis vicissatim volupt^tibtis*^. 
IV. Heiusius iusto iure in Caesaris com. d. b. G. 1. 1 SSg pro 

„sahitem sibi reppererunt*^ scripsit „sibi pepererunt". 
V. In Lucilii Junioris Aetnae v. 3 pro: „quid fremat im- 
perium" ,,quid premat imperium" aut „quid gerat impe- 
rium" legendum propono. 
VI. Ibid. V. 282: „unde repente quies et multo foedere pax 
sit" multo' in nullo' mutato meliorem reddit sententiam. 
VII. In Soph. Antig. v. 613/4: „ovdev eQJiei 

dvaTcbv ^ioTcp Tidjujiokig exTog arag" 

scriptum velim: 

„dvaT(j)v fiioTog Tidj^iTioXvg exTog arag". 



Yita. . 

Natus sum Joannes Esch in provinciae Rhenanae vico 
Rivenich, anno h. s. LXXII patre Joanne, matre Margaretha 
e gente Esch. Hanc praematura morte mihi ereptam esse valde 
lugeo, iUum adhuc integris viribus uti magnopere gaudeo. Fidei 
addictus sum catholicae. Ab amita educatus et litterarum ele- 
mentis imbutus gymnasium Trevirense per IX annos frequen- 
tavi, quod vere a. h. s. XCII testimonio quod vocant maturitatis 
instructus reliqui. A mense Maio usque ad Augustum eiusdem 
anni in seminario Trevirensi studiis philosophicis incubui, tum 
ut philologica studia tractarem academiam Monasteriensem adii. 
Infirma valetudine coactus per qui sequebantur a. h. s. XCIII 
menses aestivos in universitatem Aiberto-Ludovicianam Fribur- 
gensem me contuli, ubi me docuere V. D. V. D. Hensc, de 
Simsou, Kluge, Schulte, Thurneyseu, Kraus, Stud- 
niczka. Seminario historico ut interessem benigne de Simson 
et Schulte permiserunt. Monasterium reversus per septies senos 
menses interfui scholis, quas habuerunt V.D. V. D. Storck, 
Langen (f), Stahl, Spicker, Niehues, Hagemann, Nord- 
hoff, de Below, Finke, Winnefeld, Kappes, Koepp, 
Hosius, Schwering. Seminarii regii phiiologici, cui praesunt 
Langen (f) et Stahl per bis senos menses sodalis cxti*aordi- 
narius, per ter senos menses sodalis ordinarius eram, quorum 
per sex mensos seminarii senior fui. Exercitationibus Germanicis 
et seminario Germanico ut interessem benique permisit Storck; 
porro seminarium historicum de Belowii, exercitationes ad 
artes medii aevi spectantes Nordhoffii, archaeologicas Winne- 
feldi et Koeppii, philosophicas Kappesii, philologieas Hosii 
frequentavi. 

Omnibus viris bene de me meritis gratias ago ac semper 
habebo maximas. 
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